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Az amerikaiakat kizárták 
Hollandia visszautasítását | a szövetségesek az Orosz

SOK A HASZNUK:
ASZÉNBÁNYÁK
BIRTOKOSAINAK

CSEHOSZLOVÁK TÖRVÉNYHOZÁS

a volt császár kiadatásá­
ra vonatkozólag a legfel­
sőbb tanács elé terjesz­
tik.

.1 folytatandó 
elemből.

Munkába lépnek a francia 
jogászok.

Az ügyekben Olaszország, 
Franciaország és Anglia 
vesznek részt.

A wiBoni itélőszék előtt a 
puhaszénbányászok • szá 
mokkái igazolják a bá 
nyatulajdonosok óriási 
hasznát.

H PARIS. jan. 29. — A nagykő
vetek tanácsának első dolga az 
lesz, hogv behatóan toglalkoz- 
yk a hollandi kormány v issza- 
utasító válaszával. A hollandi

A számok beszélnek, az 
igazságot nem lehet le­
tagadni.PARIS, jan. 29. —. A szerző-1

dés, amelyet a szövetségesek és | _ -------r*
szovret Oroszország köt majd aj WASHINGTON, jan. 29. — 
kereskedelemnek bizonyos mér-1A harsban, amely a puhaszén 
tékii helyreállítása Irányában. | bányák tulajdonosai és hányá

KACAGVA ÜLT A MINDENHOL NAGY 
VILLAMOSSZÉKBE SZÜKSÉG VAN A 
GORDON F. HAMBY MUNKÁS ELEMRE
A gyilkos bankrabló az Neemscak, az Egyesült Al- 

utolsó pillanatáig meg 1-----’* A~ Tr--~- T—1—
őrizte 'bámulatos 
vérét.

hideg-

Halálf élelmet egyáltalán
nem tanúsított még a ki­
végző teremben- sem.

lamok, de Közép-Európa 
is nagyon megérzi majd 
a kivándorlást, ami 
jét csökkenti.

nemcsak a dolog természeténél i szai közt megindult, mert a bá­
nyászok magasabb bért követel­
tek, eddig nagyon sok szó hang

kormány értesítette a szövetsé- fogva igen érdekes, de azért is, 
geseket, hogy a békekonferen- j mert ehez a szerződéshez az 
Q3 legfelsőbb tanácsának azt 
s rendelkezését, hogy Hollandia 
adja ki Hohenfcollern Vilmost, a
■érnetek volt Uralkodóját, nem

Egyesült Államoknak semmi kö 
ze sem lesz.

A szerződés szövege, amely 
most került nyilvánosságra a

híjlandó teljesíteni. A békekon-, francia fővárosban, egész hatá- 
ferencia legfelsőbb tanácsa, miu ! rozottan kimondja, hogy a fran 
tja több, igen fontos munkát; dáknak, olaszoknak és angolok- 
tevégezetlenül hagyott, felosz-inak kell ugynevézett koopera 
lőtt és a munkák bevégzését a
nagykövetek tanácsára hagyta, 
amely most mint a legfelsőbb 
tanács helyettese működik.

A nagykövetek tanácsának
kornyékéről eddig nem szivár­
gott ki semmi hír, hogy a nagy­
követek a kérdéssel szemben 
milyen álláspontot foglalnak 
majl el. Annyi bizonyosnak lét­
ek, hogy , tanács elsősorban 
a francia jogászok véleményét 
fogja meghallgatni és ennek 

. megfeklöleg fbg intézkedni.
A tegnapi ülésen Millerand 

elnökölt és'résztvett- a gyűlésen 
Wallace amerikai nagykövet is. 

- Napközben a volt német császár 
kiadatásának ügye csak annyi

ti v intézményeket létesíteniük 
Oroszországban, viszont az oro­
szoknak Franciaországban, Ang 
liában és Olaszországban kell 
hasonlóé kát létesíteni, de egy 

I szóval sincs említés téve arról, 
hogy az oroszoknak hasonló in­
tézményeket kellene létesíteniük 
az Egyesült Államokban. t 

A dolognak teljesen az a szí­
nezete van, hogy az olasz, fran­
cia és angol üzletemberek ki­
túrták az amerikai üzletembere­
ket ebből az egész dologból. Va-j 
laki ugyan élhetne azzal az ér­
veléssel, hpgv az egész ügyben 
az amerikaiaknak egy szavuk 
se volt és ez az érvelés fejen 
“ " 'a szöget, a látszatot
azonban mégsem lehet letagad-

iaa került szóba, hogy az ügyet n; 
t jogászok itélöszéke elő kell: Amerikai üzletemberekre ek­
eiét* bocsájtani. Különösen j vetleDÜi gjg ],tt volna gondolni, 

an foglalkoztak a jugo- annál is jnkjbb, mert hiszen en
nek a szerződésnek egyáltalán 
semmi köze a Versailles! béke- 
szerződéshez. amelyet Amerika 
nem fogadott még eL

szlávok válaszjegyzékével, amely 
tudvalevőleg kijelenti, hogy a 
jagosxlávok az adriai kérdést 
dUetőleg nem hajlandók elfogad 
ai az olaszoknak és a szövetsé- i 
fezeknek az ajánlatát, amely 

yoerint Fiume szabad város len-|
Be, a Nemzetek Ligájának köz- j 
vetlen felügyelete alatt. E kér- j _ 
désben egyelőre nem hoztak végi A bányászok hétfőn nem dolgoz 
legez döntést. j tak, mert nem akaród»« a

munka. I

Ä kaesasi “sztrájk”.

A nagykövetek tanácsa előtt 
felolvasták Stanislaus Patek- 
nek, a lengyel külügyminiszter­
nek a levelét, amelyben a len­
gyel külügyminiszter arról ér­
tesíti a legfelsőbb tanácsot,- 
vagy annak helyettesét, hogy 
Lengyelországot Oroszország íe 
ISI nagyban fenyegeti a bolshe­
vik veszedelem. Elhatározták, 
hogy ebben a kérdésben csak 

* később fognak dönteni szintén.

A* AMERIKAI “INVÁZIÓ.'

_ LpXDON. jan. 29. — “Mité- 
ték legyünk gz amerikai invá- 
•évzl szembeni” Ez a kérdés 

' frgUlkoztatja ma 1 leginkább az 
•Sgol közvéleményt, a kormány 
köröket és a londoni szállodáso­
kat.

Az ^invázió” fogalma, hogy 
'Amerikából ebben és a követ- 

i esztendőben legalább két- 
gazdag turista érkezik 

ába az Egyesült Ál- 
/turisták, akik az eu- 

■i.terciereket és történelifli 
*W*lptességü helyeket akarják 

•■etitfogatni.
Tekintettel pedig arra, hogy 

IgjBÉRlwm a szállodák állan- 
~*t%»hfolva vannak, ez a kér- 

nehéz problémává nőt-
te ki magát. '
.- A lapok szervit az amerikai 
invázió nagyban hozzá fog já

PITTSBURGH, jan. 29. — Az 
utóbbi időben elterjedt a vész- 
hir, hogy Kansasban a szénbá- » 
nyászok újra sztrájkba mentek. 
Richard J. Hopkins ebben az 
ügyben vizsgálatot is rendelt el 
és ennek az eredménye, az 
ügyész kijelentése szerint az, 
hogy z bányászoknak eszük ága 
ban se volt sztrájkba menni. A 
bányászok megmagyarázták az 
ügyésznek, hogy “Kék Hétfő 
volt, mikor “sztrájkba” men­
tek. Kék Hétfőn a bányászok 
sokszor nem dolgoznak, különö­
sen, ha szombaton nagy volt a 
peda. Múlt hétfőn is azért nem 
dolgoztak, mert nem akaród- 
zott a munka sehogy se, tekin­
tettel arra, hogy az előtte való 
szombaton nagy fizetéseket kap 
tak a bányászok.

zott már el abban az irányban, 
hogy a puhaszénbányák tulaj­
donosai adhatnak magasabb 
bért az alkalmazottaiknak, hi­
szen igen nagy haszonnal dol­
goznak.

A United Mine Workers of 
America erre kiküldött bizott­
sága a Wilson munkaügyi mi­
niszter elnöklete alatt működő 
vizsgáló bizottság előtt tegnap 
számokkal igazolta, hogy mind­
az, amit a bányászok eddig a 
bányatulajdonosok nagy hasznú 
ról mondtak, szóról szóra meg: 
felel az igazságnak. Adataikat 
a bányászok hivatalos kimutat» 
sokból veszik.

A bányászok harminckét bá­
nyái vettek alapul. Mindegyik­
nek a pénzügyi helyzetéről pon­
tos kimutatást közölnek.

Kimutatják a bányászok.hogy 
az egész harc tulajdonképen a 
nagyközönség kárára megy .mert 
minél nagyobb haszonnal dolgo­
zik a bányatulajdonos, annál 
nagyobb hért kell adnia a bá­
nyásznak, ellenben aránytalanul 
többet kér a szénvásárlótól ton 
nánkint, aki viszont ismét sok­
kal drágábban adja tovább 
kiskereskedőnek és az a közvet­
len vásárlónak.

Az utolsó esztendőben tizen­
négy százalékkal emelkedett a 
bányatulajdonosok profitja s 
ebben az arányban az lett vol­
na méltányos, hogy tizenegy 
centtel számítsanak többet a 
szén tonnájáért az eladásban. A 
bányatulajdonosok' azonban nem 
esek. hogy nem elégedtek meg 

nagyobb haszonnal, nemcsak, 
hogy nem akarnak béremelést 
adni. a bányászoknak, nemcsak 
hogy nem elégszenek meg ezzel 

tonnánkinti tizenegy centtel, 
de nem egy eset .volt, ahol a 
Szén tonnájának árát ötven cent 
te1 emelték.

Ez mindennél jobban igazol­
ja, hogy a szénbitoyatulajdono- 
sok micsoda horribilis hasznot 
csinálhattak.

Villamos katasztrófa.
A kisiklás következtében meg­

sérült a villámot negyven 
utasa.

RICHMOND, IND., jan. 29. 
— Az Ohio Electric Interurban 
Railway Company vonaláh 
város határában borzalmas sze­
rencsétlenség történt. Egy zsú­
folt villamoskocsi a dombolda­
lon levő fordulónál, mivel meg 
nem engedett gyorsasággal h<-

. bőgj- a font sterling7 ér- j ja<jt a lejtői lefelé; kisiklott
^be ^eljebb menjen, mert áz i és felborult A kisiklás követ 

■' ^ turisták Angliában keztében az utasok közül negy-
■kgtiább kétszáza 

elkölteni 
llodások majdnem min-

milíió dollárt yenen megsebesültek, köztük 
tizen valószínűleg halálosan.

Az utasokat és a sebesülte­
in gyűlést tartanak és két az ablakokon keresztül 
a gyűléseken a kormány 1 emelték ki á villamoskocsiból: 

teti magán abból a A súlyosan megsebesülteket a 
az elszállásolás le- Heed Memorial kórházba szál-

OSSINING, N. Y.. jan 29. 
— Csütörtökön este 11 órakor 
kivégezték a Sing-Sing fegyház 
haláltermében Gordon Fawcett 
Hambyt, a new yorki Kast 
Brooklyn Savings Bank hír­
hedt megrablóját és a bank 
két tisztviselőjének gyilkosát.

Hamby 1918. dec. 13-án dél­
után 2 óra 30 perckor követte 
el egyik cimborája társaságá­
ban s rablógyilkosságot, ami­
nél vakmerőbbet nem jegyzett 
még feL a new yorki bünkró- 
nika. A bank tele volt néppel, 
kint az utcán rendőrök őriz-

A csehexleeáb perlameal ülése.

A világháború viharából kikerült uj országok kőiül a csehszlovák köztársaság kétségtelenül a legerő­
sebb ország-kialakulás. Csehszlovákia még ma is legjobban áll a feldúlt középelAopai országok között és 
amerikai rendszerek és intézmények szerint kezdi uj életét. A köztársaság legsúlyosabb bele* baja az, 
hogy az északmagyarországi tótok máris kiábrándultak a “testvérszeretétből” és a csehszlovák törvényho­
zásnak kemény munkát ad még a tót kérdés rendezése, —“ha ugyan egyáltalában rendezhető lesz.

A BOLSEVIKEK 
EGÉSZ URALMÁT 
ELÍTÉLI GOMPERS

“A bolshevismus 
szétrobbantja az tini 

Igákkás rabéról; 
munkásokat.

teszi a

Az első kérés.
PARIS. jan. 29. — A ma­

gyar kormány azt a kérését 
terjesztette a párisi legt el­
sőbb tanács elé, hogy a meg­
szabott tiaenöt nap helyett 
február 12-Bcéig adjon időt 
a bticeexeraődés hivatalos 
megválaszolására.

KÉSZÜLŐBEN A 
REPUBLIKÁNUSOK 

PÁRTVALL-ÁSA
az országos bizottság el 
nőké 171 párttagot kért 

-fel.

Minden államnak BzükÜfce 
van a megbízható mun * 
kábelemre.

NEW YORK, jan. 29. — A 
kivándorlás és vi-isza vándorlás 
kérdése" ina épen olyan fontos 
az egyes országokra nézve, mint 
a legfontosabbnak tartott állam 
érdek: a kereskedelmi sznpre- 

1 inácia kérdése. Vonatkozik ez 
pedig nemcsak az Egyesült Ál­
lamokra. de Közép-Európáz*,! 
Kanadára és több délamerikai 
államra &.

Erre az eredményre jutott as 
Interracial Council, amely most 
tartja üléseit New Yorkban « a 
mely a vizsgálódás eredményét

lék, amidőn az automobilon j röpirat formájában nemsokára 
érkezett két bandita végre haj- nyilvánosságra hozza.
tóttá —a merényletet. Hamby 
odalépett a pénztárnoki ketrec­
hez, ráparanosolt Witt C. Peel 
pénztárosra, hogy tartsa fel a 
kezeit, mivel azonban a revoi- 
vercsö láttára a pénztárnok 
ijedtében nem tudta hamarjá­
ban, hogy mit csináljon, agyon­
lőtte a bandita, majd keresztül 
lőtte H. W. Coons helyettes 
pénztárost is, aki abban a pil­
lanatban nyitott be a pénztáros 
helyiségébe. Közben Hamby 
Cimborája, akinek kilétét még 

tűi

A szovjet uralomban igen 
kevés munkásnak van 
szava.

WASHINGTON, jan. 29. — 
Samuel Gompers heves táma­
dást intéz a bolehevizmus ellen 
az American Federation of La-

BANY ASZOK FBLEBBEZÉ8K.

WASHINGTON, jan. 29. — 
A Supreme Courthoz felebbezést 
adtak be annak a szövetségi bi 
risógi ítéletnek megváltoztatása 
végett, amely az amerikai bá­
nyászán ió tisztviselőit nyolc ar- 
kansasi bányatulajdonos javára 
600 ezer dollár kártérítésben 
marasztalja el.

Az alsőbiróság igazolva látta 
azt a vádat, hogy a bányász- 
unió a Sherman törvény meg 
sértésével azon fondorkodott, 
líogy a társulatok termelését mi 
nél jobban csökkenthesse.

PÜSPÖKÖK AZ IDEGENEK 
DEPORTÁLÁSA ELLEN.

NEW YORK, jan. 29. — Öt 
eapiskopáli«'- és egy methodiata 
püspök, Valamint több más fe- 
lekezethez tartozó papok is egy 
Írásbeli tiltakozást írtak alá az 
ellen, hogy idegeneket minden 
előzetes tárgyalás nélkül depor­
tálhassanak. Tiltakoznak a New 
York államban lábrakapott 
erőszakos törvénykezés miatt is 
a egyáltalában" az ellen a mód 
ellen, ahogy Amerikában a ra­
dikálisokkal elbánnak. ' Ezeket 
a határozatokat egy egyházszö-

RAZZIÁT TARTOTT 
UJRAWASHINGTON 
A CSALOK ELLEN

Ebben a bisottságban ti- 
xenkilenc nő is helyet 
foglal

pénz1 «rból ée aztán együtt el­
menekültek. amikorra a bank­
alkalmazottak és a nép magá­
hoz tért meglepetéséből és ré­
mületéből.

WASHINGTON, jan. 29. — 
! Nemsokára összeül az az orszá-
I gos tanácsadó bizottság, ame- 
I lyiknek az lesz a feladala.hogy

bor hivatalos lapjának legutób- Csaló réSSVényhiéuákat éSjSrSikrt áUásJZtjáÍkör
v! —Z-ZV-. a —űz-—X- —* reszvenyarusokat ken ! -

tettek kézre az igazság 
ügyminisztérium ugynö 
kei.

bi számában. A munkásvezér azt 
állítja, hogy az orosz propagan­
dának talán nincs is annyi ha­
tása, mint annak, amit itt Ame­
rikában azok folytatnak, akik 
azt állítják, hogy a szoviet kor- 
mánynySl semmi kapcsolatban 
sincsenek s attól pénzt sem kap* 
nak. Ebben a tekintetben meg 
is vádol nyíltan néhány »ame­
rikai folyóiratot, mint a Nation, 
a New Republic és a Diai ma­
gazinokat.

A bolshevik alkotmányból 
idézve, rámutat Gompers, hogy 
mig az ötödik nagy orosz kon­
gresszus a proletársig diktatú­
ráját jelenti ki, addig a szegé­
nyebb parasztság, a parasztság­
nak legnagyobb része a szava­
zástól el van tiltva a a prole­
tárok maguk is csak a paraszt­
ság egy ötödét számítják maguk 
közé.

Az ilyen számítás szerint, 
mondja Gompers, Bem proletár 
már az a munkás sem, akinek 
csak valamennyire is jól megy 
a sora. A bolshevikek statiszti­
kája azt is elárulja, hogy a bol- 
sheviki kisebbség nem képviseli 
még a moszkvai gyári munká­
sok nagy tömegét sem.

A munkásuniók nemzetközi 
szövetségének hiteles adatai 
szerint a bolshevikek elpocsé­
kolták az uniók alapjait, meg­
fojtották a munkássajtót, tönk­
retették a munkásszervezeteket 
s a sztrájkokat vérbe fojtották.

“A bolshevikek' védelmére az 
íz utolsó kísérlet, hogy az ame-

Körülbelül száz a letartóz­
tatottak száma.

WASHINGTON, jan. 29. — 
Az igazságügy minisztérium ügy 
nőkéi az utolsó huszonnégy óra 
alatt ismét hatalmas működést 
fejtettek ki, az ország egész 
területén. Ezúttal nem a vörös 
agitátorok ellen irányult a raz­
zia, hanem a hemkevésbé ve­
szedelmes csalók ellen, elsősor­
ban ama réazvényhiéna, rész­
vényárusok, sok esetben tolva­
jok ellen, akiknek egész élet­
célját csak az képezi, hogy a 
szegényemberek pénzét elve­
gyék. A letartóztatott “bro- 
kerok" száma meghaladja a 
százat. Nem kevés köztük az 
asszonyszemély sem. '

John Moran, a szövetségi tit­
kos rendőrség feje maga vezette 
a fővárosban a razziát a bró­
kerek ellen. Miután beterelték 
a letartóztatott jómadarakat az 
ottani rendőrségre, kiderült, 
hogy több millió dollár értékű 
háborús kölcsönkötvény és ta- 
vallatásnál, hogy a háborús köl- 
(*sün köt vényeket ás a háborús 
karékossági bélyeg volt a tulaj 
donokban. Kiderült azután , a 
takarékossági Aályegeket a bro­
ker urak,és hölgyek egyszerűen 
ellopták eredeti tulajdonosaik­
tól.

A razzia Washingtonon kívül

vonalazó nyilatkozatot s hatá­
rozati javaslatokat készítsen 
elő a Chicagóban tartandó or­
szágos konvenció számára.

Ennek a tanácsadó bizottság­
nak 171 tagja lesz, köztük 19 
nő k, akiket az országos bi­
zottság legutóbbi ülésén elhatá­
rozott elvek alapján jelöltek 
ki. A ta^fok névsorát már Nyil­
vános tágra is hozta. Will H. 
Ilavés országos bizottsági el­
nök. A tagok között Ohio ál­
lam kilenc taggal van képvisel­
ve, akik közül ismertebb Myron 
T. Herriok és James R. Gar-

vikai nép függészsze fel Ítéletét ra, Springfield, Ill.-ra, St. LauU

vetaégi konferencia alkalmából le s

velük szemben, mig csak a va­
ló adatokat meg nem ismeri. Mi 
azonban ismerjük Oroszorszá­
got. Tudjuk, hogy mi a bolshe- 
vizmus. Mindent

ra ée Baltimore«. Mindenütt 
nagy értékű értékpapírt és bá- „ 
boros kölcsönzőt vényt |"
le az irodákban az

field.
A tagok közötti Van nyolc re-j mondani, sohasem 

publikánus szövetségi szenátor 
s ami jellemző nagyon, vala­
mennyi olyan, aki a békeszer­
ződés kérdésében legszélsőbb el­
lenzék csoportjába tartozik.
Tagja a bizottságnak Taft volt 
elnök ié, akinek a személyevei 
a békeszerződés pártja elég erő­
sen van képviselve. *

BÁNYÁSZOK KONFEREN­
CIÁJA.

HAZLETON, PA., jan. 29. — 
A bányászunió tisztviselői nyil­
vánosságra hozták, hogy a ke- 
ményszén bányászok és bánya­
tulajdonosok konferenciája feb­
ruár 15-én veszi kezdetét vagy 
Philadelphiában vagy pedig 
New Yorkban. A konferencia 
célja az uj béregyezmény elké­
szítése, amennyiben a régi szer­
ződés március 81-én lejár.

Hambyt a rablómerénylet 
után nemsokára letartóztatták 
Tacoma. Wash, városában egy 
cimborája, Robert- Davis meg­
öléséért, amit a bolshevizmus 
fölött való összekülönbözésbői 
kifolyólag követett el. Az es­
küdtszék bűnösnek találta el­
sőfokú gyilkosság elkövetésé­
ben és — mivel ■ Washington 
államban nincs halálbüntetés 
— életfogytigtartó börtönre 
Ítélték. Itt bevallotta, hogy a 
Ibroolriyni bankrablást és ket­
tős gyilkosságot ő követte el, 
ennélfogva Washington állam 
kiadta, hogy halállal büntessék 
New York államban.

A gyilkos avval kérkedett, 
hogy számos vakmerő rablást 
és gyilkosságot követett el a 
Nyugaton, főkép Chicago , és 
St. Paul városokban, továbbá 
Dél-Amerikéban és Európában 
is. Kevesebb összeget, mint 
négy számból állót, szokta 

eredménye­
zett a rablómerénylete.

Hambynál bátrabb halálra- 
itélt még nem igen volt a Sing- 
Sing fegvhár sivaiomházában. 
Hetek óta úgy viselkedett min 
egy primadonna. Nem ismert 
halálfélelmet és ezt olyan dol­
gokkal bizonyította, hogy egész 
Amerika ámult rajta. A töb­
bek közt megtiltotta védőjének.

A Council szerint az Egyezőit 
Államoknak nagy kárára van a 
bevándorlás szünetelése, vi 
a legjobb esetben is gyér volta. 
A bevándorlást megszigorítják, 
európai országok a kivándor­
lást szigorítják meg. az Egye­
sült Államokban igen szigora«» 
akarnak a bevándorolt elemmel 
elbánni: ez mind hozzájárod 
hogy a nem képzett munkáselem 
— amely pedig kívánatos elem 
és minden államnak nagy szük­
sége van erre — hiányozzék, 
vagy a legjobb_jesetbí® is, < 
kevés számban tegyen képé­
vé ebben az or&zágban.

A kanadai kormány, mondja 
a röpirat, intézkedéseket tett ar 
ra vonatkozólag, hogy az or­
szágba való vándorlást előseg&-j 
se. Ügynökei ott vannak min­
den európai országban, akik rí# 
beszélik a nem képzett munká­
sokat. hogy vándoroljanak Ka­
nadába, ahol jól megfizetik őket 
és tisztességesen bánnak velük.

Ausztrália. Argentina, Brazí­
lia és több más állam szintén 
követi ezt a példát. Még aft *• 
kedvezményt is teszi, hogy azok 
nak a harmadosztályú vagy fe­
délközi utasoknak, akik a lete­
lepedési szándékukat kijelentik 
a hajóra szálláskor, tetemes os* 
szeget engedtet a viteldijből.

aantRTKAI REPÜLŐK ME­
XIKÓI FOGSÁGBAN.

(Folytatás a S-lk oldalon)

MCALLEN, TEX., jan. 29.1 
— Két katonai repülő, Davis ] 
•és Grimes hadnagyok Zap 
Tex. helységtől harminc mé 
földnyire kénytelenek voltak j 
leszállói mexikói területre.] 
A mexikóiak fogságba ejtet-i 
ték ókét, de megígérték az] 
amerikai hatóságoknak, hogy ] 
szabadonbocsájtják őket. A két'] 
hadnagy katonai üzenetet vitt ] 
Fort Brown. Tex-ból Nogalea,] 
Ariz.-ba.

Hatalmas kötetet tesz ki a

SZABADSÁG L

kiterjedt New Yorkra, Chicago- asszony. Az igazságügyminisz-
nyomozó hatóságok 

hogy ezek

EZIDEI

NAGY KEPES NAPTÁRI
TELVE ÁZEBBNtL-SZEBB KÉPEKKEL ÉS KITÖMŐ 
OLVASNI VALÓKKAL, AMO.YEK SZÉPEK A 

SZEMNEK ÉS KEDVESEK A LÉLEKNEK.

Gyönyörű Nagy Naptárunkat
cukit azok az előfizetek kapják

tenum

mUUUUL «• akik ex elétise. 
áijjel el.cíen.k hátra lákbea ée akik a < 

ás a «állítási költségek fejében I
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A halálbüntetés csődje.
NEW YORK államban, a sokat emlegetett; rettegett 

Sing-Singben, törvényes ítélet alapján, kivégez- 
[ tek egy huszonnyolc esztendős suhancot. Szörnyű bűnt 
i követett el a társadalmi rend ellen: rabolt és embert 

ölt. Nem is egy ember életének elpusztítása terhelte 
telkiismeretét: három embert ölt meg saját kezével és 
a törvényes rend hivatásos védelmezői úgy döntöttek, 

í hogy életével fizesse az életeket. ,
Betették a siralomházba Gordon Faweet Hambyt 

és a hagyományok rendelkezései szerint, megkérdezték 
tőle: mi az utolsó kívánsága. És a sokszoros gyilkos 

I nem gondolkodott egy percig sem. azonnal készen állt 
a felelettel: az volt az utolsó kívánsága, hogy ö maga, 

I saját kezével nyomhassa meg azt a gombot, mely a 
halálos áramot végigszalajtsza testén.

Gordon Faweet Hamby utolsó kívánsága méltó ma­
radt minden előzetes kijelentéséhez. A tárgyalás folya­
mán ugyanúgy viselkedett, mint életének utolsó órái­
ban. Több ízben kijelentette, szívesebben látja a halálos 
Ítéletet, mint a börtönbüntetést. Tárgyalásához nem 

I akart ügyvédet és olyan vallomásokat tett, hogy a hi- 
Ipatalból kirendelt; védőügyvéd minden számítását ke­
resztülhúzta. Gordon Faweet Hamby kereste, kívánta 
a halált, mert enyhébb büntetésnek tartotta az élet­
fogytiglani börtönnél és amikor önmagát vádolta, tu- 

\ lajdonképen védekezett az általa szigorúbbnak tartott 
»tratet& ellen.

Józan elme nem tarthatja hősnek Gordon Faweet 
íHambyt, de a new yorki China Towntól egész a San 

ancisco-i alvilágig, — az lesz. A társadalom, a kor- 
ayzó hatalom ellenben leszűrheti ebből az esetből 

í azt az igazságot, hogy régen megdőlt a halálbüntetés 
létjogosultsága, hogy a halálbüntetés táróiról srna eb 
rettentő példa, amint nem az volt soha. A megkövezés- 
től és kerékbetöréstől a villamos székig jó pár ezer csz- 

: tendő választja el az emberiséget, de ezer esztendők 
l‘millió esetéből egyetlen eg}' sem szólhat a halálbüntetés 

ij$azolása mellett. ' 1" *
A halálbüntetés a mindenkori társadalmak legol- 

í/sóbb bosszuállása volt és minden magvas elmélkedés­
nél,»minden bölcs és emberi fejtegetésnél tüntetőbben 

[ igazolja a halálbüntetés csődjét Gordon Faweet Ham- 
aek, a huszonnyolc esztendős gyilkos suhancnak 

ete.

A munkás igazsága.
1ASEHNGTONBAN még mindig ülésezik az a bi­

zottság, Wilson, munkaügyi miniszter elnöklete 
att, amel^ mindenáron ki akarja békiteni a puhaszén- 
ayák tulajdonosait és a puhaszén bányászokat.

A puhaszénbányászok ugyanis meg vannak az 
ról győződve és ennek az igazságnak érvényt 

aak szerezni mindenáron.
Nagyon valósziíiiraek látszik, hogy az igazság tény- 

w a bányászok oldalán van: csak a meggyőződés zász­
lajával, az igazság vértjében lehet ennyi kitartással 

ayi elhatározással küzdeni.
A régi követelés, amely miatt a két tábor sánc­

okba vonult egymás elten, még nrájiaig fennáll: a 
abérek emelése.

Midlőtt a kormány elcsitította volna a hangos küz- 
jiet és az ügyet, hogy úgy mondjuk, becsületbiróság 

I utalta, az utolsó szó a bányatulajdonosoké volt. Ki- 
entették, hogy nem emelhetik annyival a munkabé­
rét ,amennyivel azt a munkások akarják, mert nem 
z a munkások ama állítása, hogy óriási profit mel- 
; tartják az üzemet, profit mellett, amelyből, ildomos, 
y valamit engedjenek.
A csendes küzdelem első komoly szava ellenben a 
fásoké. És ez a szó az igazság szava, a munkás 

ráért hangzott el az első kijelentés. >• ,
És nagyon komoly helyzetre világit a kijelentés.
A United Mine Workers of America egy kikiil- 
bizottsága, hivatalosan kimutatott adatok alapján, 

olyan adatok alapján, amelyet magáévá tett a 
aügyi minisztérium és nyomában a kongresszus 

i kimutatta a Wilson bizottság előtt, hogy az első ál­
foglalásuk igazságos volt: a bányatulajdonosok igen- 

; ónási profit mellett dolgoznak és a béremelés, ame- 
ennek ellenében adtak, egyáltalán nincsen arány- 

i nazzal a hirribüis haszonnal, amelyet élveznek.
De kimutatták egyken, hogy a bányatulajdonosok 

ik, hogy a munkások ellenére dolgoznak, de a 
ura bőrére is, mert ugyanakkor, hogy valamics­

kéi emelik a bányászok fizetését, illetéktelenül * eme- 
a szén árát. Szóval: kettőt egy csapásra.
Mi, a közönség nevében reméljük, hogy ezúttal a 

" 5 igazsága mellett emelt komoly szó lenyomja az 
mérlegén a serpenyőt a műn'".......................

A* ügyészségnek most mer 
ellendő vendege Be I Mthély, 
ez illem! itélet-végrehejtó. 
Tegna9 déleiéit ujekn parancs­
ra megjelent e tirvinyseik 
épületeben és megknfte e ren­
deletet, hogy Bejessegyarmetre 
utazzék el, ahol ki#«««» Use. 
A főállemügyészeég előszó be­
jahen több ügyész körülfogta 
és Beli Mihály elmagyarázta 
nekik, hogy e régi törvényben 
előirt tekeék milyen csekélyek, 
egy akasztásért mindössze ISO 
koronát kap és ez zknsztéfe 
felállításét 50 korén*»»! kenő- 
réljék. Nepidijei lényegtelenek 
ée es ebédpéni »indössse IS

— Ebből igazé* nem lehel 
Pesten megebédel»* — panasz­
kodik a hóhér.

Azután arról, óeezel, hogy 
karácsony hetébe i otthon sző­
rein* lenni, -me/t hétfőn két 
disznót ifinek, jaAuár 1-óre pe­
dig meg három disznót akar 
levágatni a csalód szamár». Az 
ügyészek megnyugtatják, hogy 
egész heti pihenője lesz: karz- 
csony hetében nem lesz kivég. 
sél. Beli azután panaszkodni 
kezd:

— Én már hatvannégy esz­
tendős vegyek, megöregedtem, 
nagyon aseretnók már nyuga­
lomba vonulni. Most jött haza 
a fiam angol fogságból, nagyon 
jó volna, ha ő »enné Át a mes­
terségemet. Tedom, hogy csak 
akkor lehet. Se mér segédke­
zett. Hívtam *». hogy jöjfco 

most fel velvm, de egyelőre 
nagyon fáradt volt. A mostani 
akasatáeokkal együtt mór őt. 
venőtőt akisztotum, azt hi­
szem, most felvisszük százig. 
Addig e fi4 órteni fogja esár a 
mesterséget ée én igazé* ebka 
hagyhatom-

Az egyik óllemü gyász még 
megjegyezte, hogy nemrégiben 
valaki jelentkezett, hogy sze­
ret ae Báli örökébe lépni, állí­
tólag jó Umeröee neki áe Bosz­
niában, valamint e háborúban 
többször szerepelt, mint hóhér.

Báli zsegvetáon legyint a ke-

:—g Hisz akkor 1 majdnem 
olyan öreg, mint ón!

Nemiekére rátér a mostani 
akasztósokra és elmondja, kegy 
mindössze kelten ezél&k hoz­
zá. de egyiknek • nevére som 
emlékszik. Mindegyik azért kő- 
nyorgött, hogy gyorsan véges-' 
zen, a mit ö rögtön meg is ígért 
nekik. Elmesélte, hogy Csernyi 
ezelőtt sokasom látta éa csak 
másoktól hallotta, hogy a tor- 
rorvozér folyton vele foglalko­
zott és mindenkinek azt me­
sélte, hegy ő benn volt a cellá­
jában ás mértéket vett róla.

— Nevetséges az egész, — 
mondotta — ón sohasem veszek 
mértéket, az én fáim mér ké­
szen vannakI

NEW YORK EVENING MAIL.

Smith kormányzó a törvén» hozáshoz intézett évi üzenetében 
egy olyan veszedelemre hívta fel a figyelmet, amit nem lehet 
elég nyomatékosan hangsúlyozni s amitói nem lehet eléggé óva­
kodni. Az idegen származású lakosságunk közótt található anar­
chistákat 'és erőszakos forradalmárokat elítélve, a kővetkezőket 
mondta a kormányzó: \

“De, amíg az elvetemedett személyeknek ilyen faj­
tájával szemben könyörtelennek kell lennünk, nem sza­
bad összetévesztenünk őket idegen származású testvé­
reinknek ama százezreivel, akik Amerikát otthonukká 

' tették * akik a maguk Önérzetes munkájával * polgári 
voltéval segítettek tovább építeni a mi nagy nemzetün­
ket. Fiaik növelték nevünknek fényét a nagy háború 
csataterein. Ne feledkezzünk meg róluk most, » mint a 
régi know-nothing szellemnek valami sajnálatos újabb 
jelensége ellen, tiltakozzunk, hogy a radikalizmus bélye­
gét süssék valamennyi idegen születésű polgárunkra.”
Amerikának, mint nemzetnek a jövője igen nagy mértékben jják. Vtóvégre szép 

annak a sikernek mértékétől függ, amit
levő valamennyi faji törekvés egyesítése terén el tudunk érni, jmus is, 
hogy azok egyetlen faji elemmé, amerikai fajjá legyenek, amely-j két sem lehet. Nagyon helyesen 
nek csak egy amerikai célja e egy amerikai eszménye van. J hangoztatják ‘ America first’,( 

Bizonyos ittszületettek között, «kik nem látnak elég messzire, jde mis nemzetekről is tudomást 
meg van az a hajlandóság, hogy az idegenszületésüekre, minti kell vennünk. Hiába mondjuk, 
néposztályra hárítsák-mind azt a türelmetlenséget, amire idegen j hogy egyik vagy másik nemzet 
származású népünknek csak igen csekély töredéke szolgált rá. jnem létezik, a nemzetet eg.vsze

miénktől, de nem zárkózhatunk 
el a német kultúrától sem, mert 
a legvadabb németgyülölő sem 
tagadhatja, hogy ilyen is van.

A háború alatt Budapesten, 
Becsben, Berlinben épugy ját­
szották a Shakespeare darabo­
kat, mint azelőtt, a francia da­
rabok sem voltak kitiltva a 
színpadról és nem kiáltották ki 
bazairulónak azt, aki francia 
vagy angol könyveket olvasott. 
Itt a Wagner darabokat nem 
lehetett előadni, a német szár­
mazású művészek nem léphet­
tek fel és mindenben hazaáru­
lást láttak, ami némettel volt 
kapcsolatban. Nagyon helytelen 
volt ez Így, de igy kellett len­
ni, mert egyeseknek, akiknek a 
tömegre '^befolyásuk volt, igy 
akarták. Lasean-lassan visszatér 
a régi józanság. A norfolki pél­
dát majd mások is követni fog- 

a hazafiság
a népességünk között!és bizonyos mértékig a soviniz- 
terén el tudunk érni, jmus is, de tulságba hajtani egyi

KÜZDELEM A 8ZESZTILA 
LOM ELLEN.

WASHINGTON, jan. 28.
A Supreme Court március else­
jén kezdi meg a Rhode Island 
állam esetének tárgyalását 
szesztilalom végrehajtása ellen

Rhode Island állam tudniillik 
azt vitatja, hogy az alkotmány­
módosítás végrehajtására nem 
lehet egyetlen egy államot sem 
kényszeríteni akarata ellenére,

A másik • ügy» Ohio államé, 
.felett a kérdés felett, vájjon va­
lamely állam népszavazás utján 
megváltoztathatja-e törvényho­
zásának szavazatát. Az ohioi tör 
vényhozás ugyanis a szeszül*! 
mi alkotmánymódosítást megsza 
vazta, a referendum szavazás 
azonban a prohibiciő elitet dön­
tött

Az eset azért fontos, mert ha 
Ohio államban a népszavazást 
hagyják helyben, akkor tiz más 
államnak is joga lesz népsza­
vazást kérni a kérdésben s az 
eredmény az lehet, hogy az al 
kotmánymódositáshoz nem lesz 
meg a kétharmad többség.

rit kijelentésekkel kipusztitani 
nem lehet. Az a pemzet, mely a 
kultúrát Ápolja, a kultúrát ter­
jeszti, megérdemli, hogy nyelvét 
bemerjük és nem érdemli meg, 
hogy nyelvét az iskolából szám-

a civilizáció ellen, de meg is 
bűnhődtek érte. Kultúrájuk ér­
demes" volt. " a múltban arra, 
hogy megöemerjiik, nyelvük a 
múltban is hasznunkra vált, 
mért kell tehát a jövőben meg­
vonni az alkalmát azoktól, akik 
a német kultúrával, német 
nyelvvel meg akarnak öemer- 
kednit

...thnri.

VISSZASZÍVÁS.
Ezzel a kifejezésed néhai Ká­

rolyi Gábor, a hires közbeszóló 
szaporította a magyar szókin-

hogy.nem volt igazuk. A vissza­
szívás kellemetlen, de hasznos 
útjára léptek a norfolki, Yá. is­

mét. A visszaazivás valamely. kólái hatóságok, bejelentve.

IMegen születésű népességünknek roppant többsége, — nem 
mondanánk túlsókat awpl sem, hogy 99 százaléka, — talpfg jó­
zan; lelkesen akar dolgozni a hazáért, vágyik rá, hogy minden 
amerikai eszmét magáévá tegyen, hogy tökéletesen beolvadjon 
társadalmi1 és politikai szerkezetünkbe.

Nem engedhetjük meg magunknak, hogy ezeket az embere­
ket, — népességünknek mintegy 40 százalékát, — elidegenitaük j űzzük. A németek a háború 
magunktól azzal, hogy a halitélét, a félreért éa, a rá nem szolgált alatt nagy bűnöket követtek el 
gyanú korlátját emeljük eléjük.

Minden hazafia* amerikainak, akár itt ezületett, akár ide­
genben, a korlátok lebontása s nem a kórlátok emelése, kellene, 
hogy legyen a célja.

A háború folyamán egy olyan mellékes szándékot valósítot­
tunk meg, amelynek igen nagy értékét láthatnánk Amerika ki­
építésé ben.

Eszményünk magasztossága olyan Amerikához való ragasz­
kodást s Amerika jelentőségének olyan megértését váltotta ki 
idegenezületésu lakosainkból, ami hatalmas lökést adott a faji 
határvonalak dseprését célzó munkának.

Minden mozgalomból, amelynek az volt a célja, hogy erő­
sebbek legyenek fegyvereink, erősebb á lelkünk, ha az ellenség­
gel hatásosan kell elbánni, idegen születésű népünknek minden ré­
sze büszkén és fenntartással vette ki a maga részét, •— még pe­
dig a maga teljes részét.

8 most. mikor az ellenség, amely kívülről fenyegetett, le van 
győzve, egy másik ellenséggel találjuk szemben magunkat, amely 
belülről támad. " ■ ,

Erkölcsi és kormányzati gépezetünk teljes munkába állott, 
hogy elbánjon itthon a támadó szörnyeteggel, épen ugv, mint 
munkába állott, mikor a túloldali imperializmus szörnyetegével 
kellett elbánni.

Szükségünknek jelenlegi idejében, épen úgy, mint annak a 
szükségnek idején, amely 1918 nov. 11-én ért véget. — idegen 
születésű polgártársaink túlnyomó nagy többségére kell timasz- 
kodnurlk, hogy álljanak mellettünk szilárdan, mikor el vagyunk 
szánva arra, hogy hitünket igazoljuk s intézményeink életreva­
lóságát bizonyítsuk. .

SzimitsunkV ebben az 6 segítségükre s magunkhoz és Ame­
rikához füzzük-e őket ilymódon el nem szakítható kötelékekkel!

Vagy pedig idegenítetik el szivüket-gyanúsítással s gyengít­
sük meg hűségüket oktalan ellenségeskedéssel, tegyük a meggyő­
ződés erejével határozottabbá az erőszak apostolainak rossaaka- 
ratulag terjesztett rágalmazó vádaskodását, hogy Amerika csu­
pán egy bizonyos osztálynak s egy fajnak az országa.

Olyan kérdések ezek, amikre minden amerikainak meg kell 
magában felelnie.

Azoktól a válaszoktól, amiket a fenti kérdésekre adnak az 
egyes amerikaiak mindennapi életükben • napi érintkezéseik so­
rán, fog nagyobbára függni azoknak a törekvéseknek sikere vagy 
kudarca, amiknek érdekében azért fáradozunk most, hogy Ame­
rika szándékát egységessé tegyük, ami a belső támadók bűnös 
törekvéseinek meghiúsítását illeti.
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fontos kijelentésnek, ténynek hogy az iskolákból kitiltott né-

Ceak eryféle ember 
«seresbet tartó* bol­

dogéi rőt: a

TAKARÉKOS

I
I ember

Rakja tiers a garast,

I tegye pénzét bankba 
I Négy százalékot fi- 
I xetek betétek elán.

KISS EMIL
I BANKA*

tését akarja kifejezni. A háború 
alatt sok olyan kijelentés tör­
tént, sok olyan dolog esett meg, 
amiket kezdenek most vissza- 
szivni odaát is meg itt is. Jobb 
későn, mint soha és a józan 
visszaszívásnak csak örülnünk 
kell.

Mikor Amerika megisente 
» háborút' Németországnak, az 
addig lappangó németgyülölet 
egyszerre lángra lobbant és a 
németgyülöletben odáig men­
tek, -hogy az iskolákból a német 
nyelvet is kitiltották. A néme­
tek ezzel nem sokat vesztettek, 
de hogy az amerikaiak nem 
okos dolgot müveitek, azt majd 
csak a «jövő generáció lesz hi­
vatva megítélni, mely nagyon is 
érezni fogja, hogy egy szüksé- 
geg, hasznos nyelv tanulásának 
lehetőségét megvonták tőlük, 
í A háború befejeztével a gyű­
lölet is csillapodik éa akik oly 
nagyon kardoskodtak a német 
nyelv betiltása mellett, azok ke* 
dik belátni, hogy nem helyes 
dolgot müveitek. Egyrészük 
nem hajlandó ezt nyíltan be­
vallani, mert a legtöbb ember 
nem szívesen ösmeri be, hogy 
hibát követett el. Egyesek azon­
ban hajlandók a visszaszívás 
ra, dacára annak, hogy a visz-

megmásítását vagy megsemmisi met nyelvet 1920 február 2-tól
kezdve ismét tanítani fogják.

A kultúra ellen nem lehet 
háborút viselni. Egyes nyelvek 
betiltása háború a kultúra el* 
len. Nem a nyelvet beszélő nem 
zeten boszuljuk meg magunkat, 
ha az illető nemzet nyelvének 
tanítását nem engedjük meg, 
hanem önmagunkon. Nyelvek 
nélkül nincs kultúra. Ha senki 
sem beszélne idegen Nyelveket, 
más nemzetektől el volnánk zár­
va, más nemzetek tudományos, 
irodalmi, művészeti vívmányait, 
kincseit nem tehetnénk magun­
kévá. Nem zárkózhatunk el az 
angol, a francia kultúrától ép 
úgy, mint a franciák és ango­
lok nem zárkózhatnak cl a

HAJÓJEGYEK
minden vonalra, valamint 

Rotterdamon át

ODERBERGIG
$90.90

LEIPZ1GIG
$89.15

FEBRUAR 7 ES 21 -I KÉN
Ha útlevele már megvan, 
küldje azt be előleg kíséreté­
ben. Ha útlevele nem volna. 

Írja meg.
PÉNZKOLDEMÉNYKK 

napi árfolyamon. ,

Morris Engel,
BANKÁR

129 Greenwich Street, 
New York, N. Y. •

Főüzlet: a Bankpalotában 
10 East 22nd St. New York City

PÉNZKÜLDÉSI ARAINK A 
LEGBOLCSÓBBAK. — PÉNZ 
KÜLDÉSI RENDSZERÜNK i 
A LEGBIZTOSABB PÉNZ 
ÁTUTALÁSUNK A LEG 
GYORSABB. — HA MA 
GYARORSZAG BAR 
MELY RÉSZÉBE

PÉNZT KÜLD
KÜLDJE ÁLTÁLUNK I 
OLCSÓBBAN, GYŐR 
BABBAN, BIZTO­
SABBAN SENKI- 
SEM KÜLDHETI.
KÉRJEN AJÁN­
LATOT ÉS MEG 

I GYŐZŐDIK.
Pénzét kivánsá- 

I ságira bármely 
hazai bankban 
vagy takarék­
ban nevére 
kamatozókig 
elhelyezzük.

VAGYONT I 
CSAK ÜGY 

SZEREZHET, 
HA TAKARÉ­

KOSKODIK.

A aMgyar'tarát tó 
■»zgat, hogy h 
elnyomatás aló 
a párisi érsekhí

A magy* rurszá e i 
gurun és kimerítően 
r.b a tótsóg kérd►-
fegyverszübct*t kö\ • 
welejéu megáll«'»:'<■:
, tótok, mennyire 
eseh testvéreikben 
romt vásárt csiná l.. 
j,og> Magja rorszi« 
f«c. alól. cseh t—: • ' 
Imrjába siettek.

A magyarbarát t-" 
nevében Jeblicska !’• 
e párt elnöke, ki* ' 
fetdult a tót néphr, 
fcatholtkuK tótság Au. 
m Örsekhez fordult, » 
eogatást kér a maga 
• csehek túlkapásaira

Az érdekes és nag» 
gs mozgalmak ró’, a k' 
két írja a Budapesti I!

, eember ,24-diki száma

tót néf
áltvinya

AZ ANYAGI FÜG 
GETLENSÉG LEG­

JOBB biztosité-
TÉKA A BANKBE- 

r TÉT. KÜLDJE BE 
HOZZÁNK MEGTAKA­
RÍTOTT PÉNZÉT ÉS 
Ml NEMCSAK HÍVEN 
MEGŐRIZZÜK DE KA 
MATOZTATJUK IS. 
BANKBETÉTJE NÁ­

LUNK A KAMATOKKAL | 
NAPRÓL NAPRA SZAPO­
RODIK. BANKKÖNYVÉT] 
POSTA fordultával! 

ELKÜLDJÜK. HA Pl 
VAN SZÜKSÉGE 

ÉS A KÍVÁNT ÖSSZEGET j 
BETÉTJÉBŐL AZONNAL] 
MEGKAPJA.

Fióküzlet: 1597 Second Avenne 
Corner 83rd St. New York City

AKI ÁLTALUNK PÉNZT KÜLD, ANNAK KI­
FIZETÉSE BIZTOSÍTVA VAN

Mivel IFJ. FEKETE JÓZSEF mr óhazában van ás mag* tatát 
el minden átutalt pénsküldeményt, tehát ne u Boncoljon ura. 
hogy ha FEKETE ES FIA cég által pénzt küld, hogy nem lenne
U '“utkvelet bárkinek gyorsan me«*CT*ünk titasmUnlcmtlda^Anc I 
Rotterdam és Hamburgon keresztül küldjük, jöjjön vngy »)«•, I 
Chicago első magyar bankházához.

, FEKETE ÉS FIA
5-thGSfc^ ^“‘fekete TÉS KASsÍT mM CoHeír^v.

Ave-, Chi ease, 1U. — Tel. Bermwée 119. 1

LäJL

Pénzt küldünk, Hajójegyet eladimk
Magyarországba Ausztriába Németországt», Cseho-Szlová- 

Mába és a vüig minden részébe .
Azok akik Európába óhajtanak utazni, szíveskedjenek mu, 

vsg)* Ezpanéljvsen eljönni.
JACOB GOLDBERGER, Bankár

430—432 State Street, Perth Amboy, N. *t
Takarékbetétek után 4 százalék kamatot fizetünk.

glrJeUiekka Ferenc 
főbb tartalma szerint

Testvéreink •! -Ezer ■ 
át éltüák mi szlova í

' gyaroraságon Szent l>
rónája alatt, testvér 
fcen a magyar nem 
kötelék, mely ö*,z.; u 
erős volt, hogy »mm 1 
hette szét: sem » jó* 
balsors. sem árulás. 
ármány. A szlovák és .» 
megkedvelték egymás! 

'harcoltik törökök é-_ 
alien, • ebben a lezaj 
háborúban is minden 
ren közösen ontották 
a közös haza oltalma

Igaz, hogy az úja ó 
18Ä után viaszaroná-s 
közöttünk nyelvi kérd 
att. De panaszunk a.— 
sem volt elegendő, k 
gyarországtói elszs 
Meg kellett volna egy 
magyarokkal, de nem 
ni tőlük.

Nem is mi szaka . 
hanem erővel clszak ' 
két Magyarország; ól. 
pedig az a nélkül, n 
kérdeztek volna b 
történt akaratunk é» 
életérdekeink elleaér.- 
lőttek egy uj államh 
nek talpköve nem a 
köles, hanem tömeg 
eeküszegés és árulás, 
nak ftirevezetése és a 
cetnek becsapása a pi 
hmnis Ígéretekkel. ‘

& ettől fogva ho: 
a mi Tótföldünk? A 
kára ráült a cseh zsar 
dig fogjuk őt tűrni ? 
»gérték, hogy jó dole 
velük, fis miiyen dóig. 
Mint a galambnak 
karmai között. A esc: 
hencegnek, hogy feis:

pt fejfájásnak rendkívül sok oka lehet és majdnem minden amber 
.-e ok ott fejfájásban ssenvednl. Néha as egész fejre, néha céak a fej 
egyik oldalára terjed ki a fájdalom. Többnyire a fejidegek -okos­
aik a fejfájást ée a fájdalom az agyra is kiterjed, anélkül, hogy az 
idegek, vagy az agy meg volnának támadva. Az ilyen ideges fejfájást 
túlságos szellemi munka, izgalmak stb. okozták éa főleg ideges em-| 
bereknél gyakori. — A* Ideges fejfájás nőknél gyakoribb, mint fér- 
fiaknál éa étvágytalanság, émelygés, hányás és gyengeség tartoiik a 
Ideérő tünetek kősó. A LIRO tabletták csillapítják et idegeket és 
különösen a fejfájást, majdnem asonnal megszüntetik. — Minden 
család tartson tehát LIROT késnél, hogy ha as ideges és tinié fejfájás 
valakit megtámad: talonnal enyhíteni lehessen. — Hat dobos áru 
6 dollár, egy dobos 1 dollár. — Rendelje meg a feltalálónál éa 
egyedüli készítőnél ezen rima lett: PARTOS PATIKA, 160 SECOND 
AVENUE, NEW YORK, N. Y,

_ ?/- '■***=..

HEfiBIZHATA ALUMIUG ENGEDÉLYEZEn 
HAJÓJEGY IRMA ]

Semleges országokra szóló hajójegyet adok ahol az 
utas teljes biztonságban lehet

. ' Podgyászát biztosíthatja elveszés eüen.

Útlevelét és Permitjét a legrövidebb idő aUtt be- 
szerzem,. adófizetésnél segítségére lehetek.

Tinimet kék száz és éti korosé tok«! 
olcsókkal) siók, miat mis.

Korona Bnnkutolrinyt » lygazdagabb 
bankokra eladok, napi .arak szermt Ha^z |
lehetek, ha előbb hozzam fordul kMUgomtá^. 
mielött határozna sorsa felett. — Pénzt ^UWK 
világ minden részébe az American Express Com 
pany utján.

A. HERZEG
127 Washington Street, New York, N. Y.
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ran és megs taté* 1
5 gondoljon sirs, | 
l,- hogy nem lenne

utasaink»* lehetőleg I 
jöjjön vagy írjon, I

Chicago, ÜL I 
f 9328 Cottage Gr«»» I 
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jgyet eladunk
Caeho-Szloví- 

,-iébe ..
I szíveskedjenek ina»
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■HELYEZETT

yet adok ahol as 
lehet.

ellen.

|ebb idő alatt be- 
ére lehetek.

koronásokat

igabb és legjobb 
jit. — Hasznai* 
felvilágosításért,
Pénzt küldök » 

Express Com-

York, N. Y*

1 eamr-barát tót néppárt minden követ meg- 
meat, hogy kiszabadítsa Tótországot a cseh

» m V.lL.llL... leiek uBMtt

ideges? Fáradt? 
Szádéi? ÁhaeHea? 

Fáj e hété? , 
Nincs áh ágya?

Használjon

SATURN1NT
BS46*M 1,,’0,i:V V.ik.likn* Ui.k niRMTS ' <*akhnmar jobb elvágva leszelnyomatás alóli — KatholiKus ioioe paaasza s Ugy 4^ magit, mintha újjá-

párisi érsekhez. I született "rolni.

n izmusból a teljes hitetlenségbe 
sitiyedtek.

Ki a «ellem a cseh papsá­
got is megmételyezte, melynek 
nagyobbik fele az úgynevezett 
Jednota-ban van megszervezve,
a, melynek célja küzdeni a 
papi nőtlenség, a l at ifi szertar­
tási nyelv és a pápának szup- 
rcmáciája elleti.

A memorandum írói meg­
győzni igyekeznek Amette ér­
seket, hogy a tót ftemzetnek 
minden tekintetben jobb dolga 
volna régi hazájában, Magyar- 
országban, mely keresztény 
szellemben uj életre ébred.

Á magyarországi újságok 
»ürün és kimerítően foglalkoz- 

K nak a tót-ság kérdéseivel. A
I fegyverszünetet követő idők 

Imelején megállapították mar 
t . tótok, mennyire csalódtak 

■ jjjh testvéreikben és milyen 
gggoz vásárt csinálták azzal, 
w Magyarország fennhatoj 
tógs alól. cseh testvéreik ölelő 
karjába siettek.

■A magyarbarát tót néppárt 
nevében jehlicska Ferenc dr„ 
a párt elnöke, kiált ványnyal 
fordult a tót néphez. míg a 
fcatholtkus tót-ság Amette pari­
éi érsekhez íordult, akitől tá­
mogatást kér a maga síámára 
a esetiek túlkapásaival szemben.

Az érdekes és nagyfontossá. 
gn mozgalmakról a kővetkezö- 

I fcet Írja a Budapesti IFIrlap de- 
■ cember 24-diki száma:

ji magyarbarát tót néppárt ki­
áltványa.

Jehlicska Ferenc kiáltványa 
főbb tartalma szerint így szól:

Testvéreink! -Ezer esztendőn 
ét éltünk mi szlovákok Ma- 
gyaronságon Szent István ko­
ronája alatt, testvéri szeretet­
ten a magyar nemzettel. A 
kötelék, mely összefűzött oly 
erét volt, hogy semmi sem tép­
hette izét: sem a jósors. sem a 
balsors, sem árulás, sem külső 
írminy. A szlovák és a magyar 
megkedvelték egymást és együtt 
harcoltak törökök és tatárok 
eilen, e ebben a lezajlott világ­
háborúban is minden csata tó­
ról közösen ontották vérüket 
a közös haza oltalmára.

Igaz, hogy az újabb korban, 
18» után visszavonás támadt 
közöttünk nyelvi kérdések mi­
att. Pe panaszunk arra még­
sem volt elegendő, hogy Ma­
gyarországtól elszakadjunk. 
Meg kellett volna egyeznünk a 
magyarokkal, de nem elszakad­
ni tőlük.

Nem is mi szakadtunk el, 
hanem erővel elszakítottak min­
ket Magyarországtól. Történt 
pedig az a nélkül, hogy meg­
kérdeztek volna bennünket, 
történt akaratunk és legfőbb 

$ életérdekeink ellenére! Odakö­
töttek egy uj államhoz, mely­
nek talpköve nem a tiszta er­
kölcs*. hanem tömeges katonai 
eakiiszegés és árulás, az antant­
nak félrevezetése és a tót nem­
zetnek becsapása a pittsburghi 
hamis ígéretekkel.

fis ettől fogva hogyan fest 
a mi Tótföldünkt A tót nya­
kára ráült a cseh zsarnok. Med­
dig fogjuk őt tűrni? A csehek 
ígérték, hogy jó dolgunk lesz 
velük. És milyen dolgunk van? 
Mint a galambnak a vérese 
karmai között. A esehek azzal 
hencegnek, hogy friszabaditot-

I tak, és most lílavára és The- j 
resienstadtba küldenek. Egy 
esztendőnek tapasztalatai meg- í 
tanítottak minket arm, hogy a ! 
csehekkel élni lehetetlen. Ha! 
sokáig tartana ez az állapot a j 
cseh pióca fehérre szipolyozná < 
testünket. . -I

S azért a csehekkel marad- j 
nunk nem lehet, nem szabad! 
Midőn ők aát mondják, hogy 
megszabadítottak a magyarok­
tól. mi arra kérjük az Istent, 
hogy mielőbb szabadítson úvlg 
a eseiiektöl. S erősen bízunk, 
hogy mihamar lerázzuk őket.

Nos, és aztán hová fordul­
junk, kihez csatlakozunk, szio-, 
vák testvéreink? Oda fordu­
lunk. a hol ezer esztendeig él­
tünk. Magyarországhoz: A ho­
vá folyóink a Morva, Vág, da­
ra m. Ipoly folynak, oda kell 
fordulnunk. A hol első kirá­
lyunk Szent István uralkodott, 
a szegényeknek dús alamizsnát 
osztogatott, a Krisztusnak hi­
tét terjesztette, a hol acélos 
búza, szilaj tokaji bor, édes 
dinnye, tüzes paprika terem; a 
hol a fehér kenyér és az Ízletes 
szalonna hazája van, oda kell 
fordulnunk. A hol a vendégsze­
rető, őszinte, bátor magyar 
nemzet lakik, a hol uj fényiben 
gagyogott föl a szent kereszt, 
a kereszténység újraéledt, a 
hol megint igazság fog ural- 

Ikodni és a tőtság jogai is biz- 
tositva l<*.-iznek, oda kell for- 
dúlnunk, a hol nem a vörösek, 
hanem a fehérek az urak, hol 
nem fekete huszita lobogók, ha­
nem piros-fehér-zöld Máriás­
zászlók alatt vonulnak a ha­
dak oda kell fordulnunk!

Ez a mi édes anyahazánk a 
hosszú háború, • kettős forra­
dalom és a jomán- megszállás 
alatt sokat szenvedett, ámde 
most uj erőre kap, uj életre 
ébred. Gaz ellenségei megszep­
penve tekintenek a magyarra, 
mint valami óriásra, a ki kard­
dal "kezében megvédeni kész azl 
ezeréves hazát Szent Istvánnak; 
egész örökét. j

Segédkezni akarunk Szent j 
István ősi Magyarországának
fölépítésében. Ez országban 
apostoli királyt .akarunk, kinek 
fején Szent István koronája 
fog ragyogni. Ehhez a Magyar- 
országhoz vissza akarjuk csa­
tolni tót hazánkat és biztosíta­
ni akarjuk benne a szlovák 
nemzet jogait és szabadságát.

1 Azt akarjuk, hogy legyenek 
saját tót püspökeink, hivatal­
nokaink, biráink, a kik hívek a 
magyar államhoz és a tót ná­
cióhoz. önkormányzatot aka­
runk. de agy. hogy általa ne 
gyengüljön a közös állam egy­
sége és ereje. Ez alapon ápol­
ni akarjuk a magyar-tót test­
vériséget. Örökre meg akarunk

Ha reggel, dacára annak, 
liogy egész éjjel ágyban volt, 
fáradtan, kedvetlenül kel fel, 
ha fáj a háta, a feje, szédül, 
gyenge, ha veséjével bajai van­
nak, ez annak a jele, hogy ön­
nek használnia kell a

SATURN1NT
moly már- sok ezer ember éle­
tét mentette meg s tette kelle­
mesebbé. önnek is használni 
fog, ha megpróbálja. Egy üveg 
Saturn in egy dollár s 25 cent, 
öt üveg öt dollár. Ha a való­
dit akarja, küldje a pénzt s 
rendeltet erre a címre:

VÖRÖS KERESZT 
PATIKA

8901 BUCKETS BOÁD, 
CLEVELAND, 0.

Legbiztosabb gyógyszerek min­
den betegség ellen.

szabadulni a cseh zsarnoktól. 
Ez a programmunk, ez a mi 
akaratunk 1

A katolikus tőtság memoran­
duma Amette párisi érsekhez.

Jehlicska Ferenc dr. és 
Kmoekó Mihály dr. teológiai 
tanárok a magyarbarát tót 
néppárt nevében memorandum­
mal fordultak Amette párisi 
érsekhez, fifikéire őt, hogy ves­
se latba ö is befolyását, hogy 
a tót nemzetnek adassék meg 
a népszavazás lehetősége Ki­
fejtik a memorandumban, hogy 

[a vallás szempontjából szerfö- 
I lőtt káros a tótságra nézve «r 
cseh uralom. De — teszik hoz­
zá — az uj kapcsolat gazda­

gsági tekintetben is romlására 
van Szlovenskónak.

Csehet mindenütt látni, csak 
templomban nem s kigunyol- 
ják a szlovákokat vallásosságu­
kért. A szent szobrokat • vagy 
megcsonkítják, vagy gúnyos 
fölirásokkal látják el. A tem­
plomokat mogszentségtelenitik, 
a papokat és apácákat üldözik.

Az egyházellenes cseh szer­
vezeteket például a Szokolt, 
mely a testgyakorlás orvé alatt 
i fiatalság lelki megrontásán 
lolgozik, átplántálják a Felvi­
dékre. A csehek katolikusok­
ból husziták lettek s a huszi-

“KAPZSI ANGLIA" 
EGY ANGOL ÍRÓ 

BEÁLLjTASÁBAN
Hilaire Belloc, hires angol 

újságíró szenzációs cikk­
ben kapzsisággal és ke­
gyetlenséggel vádolja ha 
zaját.

Sürgeti, hogy Anglia a kül­
politikáját változtassa 
meg.

LONDON, jan. 29. — Hailai- 
1 re Belloc, hires aSgol újságíró,
I kinek nevét nemcsak Angliá- 
! ban ismerik, de mindenütt, aho­
va eljut a nyomtatott angol be­
tű, szenzáció számba menő cik­
ket irt a Land and Water cimü 
folyóirat legutóbbi számába. 
Cikkében llailairc Belloc kije­
lenti, hogy Nagy Britannia az 
utolsó kétszáz esztendő alatt 
épen eleget hízott más nemze­
tek vérén ég zsírján, kijelenti, 
hogy az utolsó kétszáz esztendő 
alatt Anglia mást se tett, csak 
idegen népeket és nemzeteket 
egy más ellen uszi'ott, hogy an­
nál könnyebben hala.-zhasson a 
zavarban, tehát, épen » legfőbb 
ideje már, hogy hazája az ed­
dig alkalmazott küljmlitikáját 
végre valahára megváltoztassa.

Belloc cikkében, többek kö­
zött a következőket mondja:

“Az a politika, amelyet Ang­
lia az idő alatt folytatott, amig 
a kereskedelemben és a koló­
niákban megalapozta hatalmát 
és fölényét, tr.ár már egyáltalán 
nem alkalmas. Nem alkalmas e 
politika ma, a takarékodig kor­
szakiban. A hatalomhoz való 
szüntelen és akaratos ragasz­
kodás épen olyan végzetes lehet 
Angliára nézve, mint amilyen 
fatális volt Spanyolországra 
nézve.

Alapi ttatcít 
1398-ban

HUSZONKÉT ÉV ÓTA

MONTENEGRO TILTAKOZIK

küldök pénzt Magyarországba és ez alatt a huszonkét 
év alatt pénzküldő rendszeremet olyanná fejlesztet­
tem, hogy az ma tökéletesnek mondható.
A napokban küldtem szét az újabban érkezett eredeti 
óhazai nyugtákat a legújabb pénzküldeményekről. 
Meggyőző bizonyságot szolgáltatnak ezek a nyugták 
arról, hogy Kiss Emil bankár pénzküldési rendszere a 
leggyorsabb és a legtökéletesebb. Ha tehát pénzt akar 
küldeni az óhazában élő szeretteinek vagy budapesti 
bankban akar magyar koronát elhelyezni, alanti címre 
írjon.

HAJÓINDULÁS
a magyarok részére alkalmas 

hajók:
JANUAR 31 ÉN:

Pannónia ....................Triesztbe
FEBRUÁR 4 ÉN"

Re d’Italt* Constanzába
FEBRUÁR 7-ÉN: 

Rotterdam Rotterdamba
FEBRUÁR 11 ÉN: 

Manchuria . Hamburgba
FEBRUÁR 21 ÉN

Patria ..............-.. Triesztbe

HAZAUTAZÓK FIGYELMÉBE!

Aki az óhazába szándékozik utazni, ne hagyja el addig 
munkahelyét és ne jöjjön addig New Yorkba, amig
Kiss Emil bankárnak nem ir és onnan választ nem kap, 
hogy az alant közölt hajók melyikén van részére hely. 
Teljesen díjtalanul szerezzük meg az utazáshoz szük­
séges okmányokat. Pénzt addig ne váltson be, amig 
személyesen el nem jön bankházamba.

KISS EMIL
BANKÁR

133 SECOND AVE. NEW YORK, N. Y.

THE STATE BANK
a neve annak a hatalmas amerikai pénzintézetnek, a 
melv magyar ügyosztályán keresztül pénzküldés, pénz- 
váltásTlwjójegy eladás és egyéb ügyek tekinteteben 
pontosan és lelkiismeretesen szolgálja az amerikai 
magyarságot

PARIS. jan. 29. — A monte­
negrói kormány egy nagyon 
erős hangú jegyzéket intézett a 
békekonferenciából az adriai 
kérdésből eredt bonyodalommai 
kapcsolatban.

Tiltakozik az ellen a modor 
ellen, amivel Montenegro szu­
verén jogait lábbal t-ipossák s 
kijelenti, hogy a legfőbb tanács 
szándékosan, Montenegró népé­
nek minden megkérdezésé nél­
kül hozott olyan határozatokat, 
amik az előbb hozott határoza­
tokkal nyílt ellenmondásban 
vannak.

A jegyzék végül figyelmezte­
ti a békekonferenciát, hogy 
“Montenegro az önök szövetsé­
gese és nem ellensége. Szuverén 
és alkotmányos állam, amelynek 
a jogait a szövetségesek csak­
úgy tartoznak tiszteletben tar­
tani, mint akármelyik nagyha­
talomét.”

LEFÚJTAK AZ OLASZ VA­
SUTAS SZTRÁJKOT

Megegyezés jött leire a kor­
mány ée a sztrájk vezérek
közt.

LONDON, jen 29. — Az 
olasz kormány és a sztrájkoló 
vasutasok veaérei megegyeztek 
az üss»« főkövetelésekre vonat­
kozóan. A Central Newshoz 
Kómából érkezett híradás sze­
rint a sztrájkot lefújják és a 
vasutasok azonnal viwzaiéniek 
szolgálatiba.

Kacagva üt a villamos 
székbe Bordái F. 

Hamby
(Folytatás a« T-** o»d«»r*l>______

hogy a kivégzés elhalasztásáért 
folyamodjon Smith kormány­
zóhoz. Vtolsó kérése az volt, 
hogy hadd eressze W*"g « nia- 
ga a villamos áramot, amely 
ki fogja oltani életét.

Kaeagot, amidőn tegnap dél-

70 millió dollárnyi vagyonunk és több mint ssáz- 
rvőnk biztosíték----- , _ „

fordulók'mindig hálával fognak megemlékezni airol^a
I item ‘

arra, hogy a honánkezer főnyi betevőnk
* “ hálá.-* ______ „------------

és pontosságról, amelylyel őket ki-becsületességre 
szolgáltok.

Jöjjön személyesen, vagy bármilyen felvilágosítás­
ért Írjon erre a dinünkre:

379 GRAND ST., NEW YORK
*

előtt leborotválták feje tetejé­
ről a hajat, hogy a .villamos 
áram vezető lapot könnyen rá­
illeszthessék s még jobban ne­
vetett. amidőn ráadták » ha­
lálra szántak bő ingét és felvá­
gott szárú nadrágját.

Kijelentette az újságírók 
előtt, hogy ha van pénzük 
bátran fogadhatnak arra, hogy 
a halál félelem legcsekélyebb 
jele nélkül lép a kivégző te­
rembe s a villamosszékbe. Akik 
az ellenkezőre fogadtak, el w 
vesztették fogadásukat.

Hamby 28 évet élt, közép­
magas, sovány, szőke, csinos 
férfi volt. Azt, hogy kinek a 
fia s milyen családból szárma­
zik. nem árulta el, titkát ma­
gával vitte a mrba. A tud vilá­
gi életben hitt, sokat próbált 
érintkezni szellemekkel, de 
nem sikerült neki a háromlábú 
asxiallal cellájába csábítani el­
hunytak szellemeit. Azt val­
lotta, hogy valamilyen formá­
ban visszatér majd a másvi­
lágról erre a ' földre.

Utoljára el játszatta fonog­
ráfon a Maraeillest s a francia

nemzeti dal akkordjainak hal-.tős gyilkosságot. Azt hiszik ! 
Istára feszesen tisztelgett. So-[ezek, hogy csupán az életfogy- 
kan vannak, akik tagadják, tig tartó börtöntől akart sza- 

el a ■ beduin! a rablógyilkoeeág tiko­
két- vetésének magára vállalásival.

hogy Hamby követte 
brooklyni bankrablást és

EZER VESZÉLY
fenyegeti a New Yorkba menő magyarságot, az út­
levél hiénák egész serege résen van, fogadják meg 
a becsületes jő tanácsot,

Ht vagyunk a közeinkben,
ahol Pénzbeli, Hajójegy, Útlevél és Köz­
jegyzői ügyeiket elintézhetik személyesen.

KORONA UTALVÁNYT vehet, vagy 
PÉNZT KÜLDHET ÁLTALAM a legol- 
esőbb napi árfolyamon 3 világ bármely |
részébe. . .

írjon vau jöjjön személyesen az alanti címre:

JOHN NÉMETH, JR. BANKER
437 Penn Avenne, PHtefcnrgk, P*.

A Wabash állomás közelében.

tisztítják a tengereket

RERUN, jan. 28. — A né­
met. külügyminisztériumhoz kér 
déseket intéztek avégbSl, nogy 
Németország eleget tett-e an­
nak a kötelességének, hogy 
megtisztítja n tengereket a 
robbanó a kőiktől. A válasz sze­
rint megtették az előkészülete­
ket a munka befejezésére.

Az amerikai hajókat még 
mindig német hajok kalauzol­
ják a német vizeken át, tehát 
ezeket a vizeket még nem tisz­
tították meg. A válasz egyebek 
között ezeket mondja:

A fegyverszünet csupán a 
Csatorna megtisztítása felől ren 
delkezett. Ez azonnal meg is 
történt. A békeszerződés szerint 
elrendelt munkálatokat nem ha­
nyagságból nem hajtották vég­
re az Északi tengeren, hanem 
azért nem, mert a. szerződés jó­
váhagyása késett. Késleltette a 
munkálatok befejezését az 
Oroszország ellen fenntartott 
blokád is. Á tisztogatás befője-

HA VAN ÚTLEVELE
és rövidesen hajóra 

akar ssállni,

JÖJJÖN AZONNAL.
L* véül eg vagy sürgöny 

értesítsen bennünket érk 
•érői, hogy emberünk meg- 
várhassa önt a Depó ton. Ké- 
nyelmes szállásról gondosko­
dunk és podgyász-ügyeit el- 
rendezzük.
HA NIHOS ÚTLEVELE
írjon azonnal hozzánk s mi 

megszerezzük azt önnek.

PÉNZKÜLDÉS ÉS 
PÉNZBEVÁLTÁS

a legolcsóbb napi árfolyam 
. mellett.

A hajójegyek 
árai le lettek
szállítva

TRANSATLANTIC 
EXCHANGE INC.

203—10TH AVENUE,
Corner 22nd St.

NEW YOPK, N. Y.
Watkins 7282 .

"

HONFITÁRSAIM, ha az óhazába, szülőföldjükre, 
Tetteikhez visszatérni szándékoznak, mielőtt útnak indul­
nak, írjanak vagy forduljanak személyesen

ZÁRÓ C. HENRI
Törvényes Bankár s Hajójegy irodájához
Bankom New York állam Bankfelügyelősége felügyelete 

alatt.
Ne jöjjön addig New Yorkba, amig tőlem a rendes, 

pontos és szükséges útbaigazítást nem kapja meg. I t leve­
let ée más szükséges utazási okmányait díjtalanul szeri» 
meg ugy, hogy önnek nem kell New Yorkban betting, sőt 
hónapokig heverni mig a nagyon keservesen megkeresett 

- , __ __ pénzecskéjét elkölti vagy lelketlen egyének megfosztjákA maavar korona tőle. a mint már sok. honfitársunkkal megtörtént. Amurt 
ruuayyaä nv. v» M utazi8i okmányait teljesen rendbe hoztam, rögtön

Special levél vagy szükség esetén táviratilag értesítem, 
hogy jöjjön be New Yorkba készen a hajóraszillisra.

Nagy és gyors hajóink hetenként kétszer indulnak ée 
határozottan merem állítani, hogy én több utast szállítok 
szülőhazájába, mint a többi ügynökök együttvéve, amit 

______________ 'áthatlak ezen lapban megjelent utazási csoportképekről is.
írjon vagy forduljon személyesen ée bizalommel 

hozzám.

Záró C. Henri, Banka
39 Cooper Square Third Ave.,
The Zaro Bank Bldg., ■«»**.

ára szintén

olcsóbb lelt

Cor. 6th 
New York Ci
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CLEVELAND! HIRFiL 1
EÜEHZÁ

TERJEDÉSE.
AZ ELMÚLT TÍZ NAPBAN 

660 MBOBBTEOEDÍ8 TÖR-
X TíNT.

Kadden 132. szerdán délig 70
elegedéit jelentettek az or 

Tusok. — A tüxdögyulladás is 
SSedi áldozatait. — Kedden 14 

nj megbetegedés állott be.

HARRY L DAVIS 
KORMANYZŰJElDLT.

A polgármester kijelentette, 
hogy |i fiiam minden megye- 
jében megjelenik a választási 

kampány során.

Harry L. Davis, Cleveland 
város népszerű polgármestere, 
aki most épült fel influenzából, 
kijelentette, hogy pályázik 
Ohio álhun kormányzói tisztsé-

Amint. az ország minden ré­
szében, úgy Clevelandban is 
egyre terjed az influenza és -e 
tüdőgyulladás. Ez tény, amit 
vétek volna elhallgatni, hiszen 
akkor az emberek még kevésb- 
bé igyekeznének védekezni az 
influenza bacitlusok, támadása 
ellen.

jg Az elmúlt tiz nap alatt ööO 
5 influenza esetet jelentettek. be 
az orvosok a közegészségügyi 
hatóságnak. Akik ismerik azt a 
rósz szokást, hogy orvost csak 
végszükség esetén hívnak igen 
sokan, gondolhatják, hogy hány 
bejelentetlen influenza megbete 
gedés történt ez alatt a tiz nap 
alatt.

A közegészségügyi hatóság 
attól fél. hogy éppen olyan 
nagyarányúvá fejlődik, a jár­
vány, mint. a múlt évi.

Szerdán délig 70 uj megbete- 
gedést. kedden meg 122 üj meg­
betegedést jelentettek a város 
különböző részeiből.

I I ‘A helyzet minden órában 
Mszabbodik”, — mondja Dr. 
ockwood közegészségügyi biz­

tos. — A múlt évi járvány al- 
kalmával az első tiz nap 445 , 
megbetegedés, történt, az idén 
neg 550. Jó lesz mindenkinek 

^betartani az óvintézkedéseket, 
'-kerülni a néptömegeket, óva­
kodni a meghűléstől, meghűlt 
emberek közellététől.
’ Január 18 óta csak két ha­

jlottja volt Clevelandban a flu-

gvre.
A korteskörutját, kijekutése- 

szerint, azonnal megkezdi a 
polgármester s az állam min­
den megyéjében küzdeni fog, 
hogy a republikánusok őt je­
löljék, ha már egyes megyék 
más politikus mellett foglaltak 
is állást.

Davisnak három vagy négy 
más komoly jelölttel kell fel­
vennie a versenyt, és pedig 
Ralph D. Cole alezredessel 
íFindlay, O.), Thomas W. 
Latham állami szenátorral 
(Monroeville) és Roseo C. Me- 
Oullodh-kal (Canton). Emleget­
ték L. J. Tabor (Barnesville) 
és N. H. Fairbanks (Spring- 
field) nevét is.

Colé párthívei vannak legna­
gyobb számban. Ezek már 
vagy harminc megye republi 
kánus szervezetének indorzálá- 
sát nyerték meg Cole számára.

Harry L. Davis pályázása 
nem meglepő dolog. Emleget­
ték már a polgármester válasz­
tási kampány során, amiből 
tudvalévőén 30.000 szótöbbség­
gel került ki.

HOLTTEST A FOLYÓBAN
A halottban Wilbur M. Hall 
műépítészt ismerték fel. —Azt 
hiszik, hogy öngyilkosságot kö­
vetett el a két hónappal ez­

előtt eltűnt architekt.

Fogja az ön HÜLÉSÉT, KÖHÖGÉSÉT, 
FULLADÁSÁT, NEHÉZ LÉLEGZÉ­
SÉT, REKEDTSÉGÉT elmulasztani. 

ÓVAKODJON A FLUTÓL.

Tartsa készen a házában a Szent Erzsé­
bet Tüdőbalzsamot s ha érzi, hogy meg 
van hülve, szedje azonnal, igy meg fog­
ja kímélni magát ezen szörnyű beteg­
ségtől. Rendelje meg még ma. üvegjét 
1 dollár 10 centért küldi Amerika leg­
lelkiismeretesebb Patikája, a

SZENT ERZSÉBET ELSŐ MAGYAR 
GYÓGYSZERTÁR

9115 Buckeye Road, , Cleveland, O.

Államformáról
A ■‘Festi Napló” november ;$0-tliki számából.

Az egyesült Államok legnagyobb kül­
földi osztálylyal rendelkező bankja.

PÉNZT KÜLI

AZ
MULATSÁGAI.

A Clevelandi Magyar önkép­
zőkör vasárnap, azaz február 
hó 1-én nagyszabású táncmulat­
ságot rendez & West Sídéi Turn 
Hallban.

A zenét ez alkalommal Uelup- 
ka és Darvas nyolc tagú zene­
kara szolgáltatja s a rendezőség 
figyelembe véve a legutolsó ma 
latság alkalmával felhangzott 
panaszokat, már jóelvre gon­
doskodott, hogy a zenekar ré-‘ 
szére megnyerje a clevelandi

miatt nincs alkalmuk a rendes 
torna estékep részt venni, mind 
amellett lelkes hívei a testgya­
korlásnak s hogy ezen hajlamu­
kat kielégíthessék, a magyar 
athletikai klub vezetősége elha­
tározta, hogy hetenkiut egyszer, 
minden pénteken este átengedi 
a tornatermét az “öreg fiuk” 
csapatának.

A west sídet üzletemberek so­
rából már számosán megígérték 
részvételüket s kívánatos, hogy 
ez minél nagyobb legyen.

Eddigi résztvevők Makranczy 
Tivadar. Alex Fodor, Emil 
Newmarker. Jak! József. Dénes 
Frigyes, Mráz Albert, Sperling 
Lajos, Szopkó József, $lb.

A csapat eddigi programja:

K iralyaág... közt ársaság. v 
]államforma... tiz óév és száz- 
I féle terv 'kaosztikus kavarodás­
ban zajlik ma u közélet és po­
litika hullámain. Plakátok az 

I utcán, agitáció a klubokban és 
royalista és köztársasági moz­
galmak városokban és vidéken 
sok színnel és még több hang­
gal... de egyelőre mindez csak 
arra jó, hogy bebizonyítsa azt 
a közmondást, Mely szerint 

ahol két magyar együtt vau, 
ott nem értenek egyet.” Csak 

kormány ~ nem nyilatkozott 
eddig állásfoglalásáról, ezért 
Huszár Károly miniszterelnök­
höz fordultunk, aki az alábbi 
nyilatkozatot adta, mely a je­
lenlegi viszonyok között, ami­
kor sokan felelelőüen kijelen­
téseket tesznek,. a kérdésnek 
reális és gyakorlati kezelését 
jelenti. •

— Az államforma kérdése 
ma nem aktuális. Én royalista 
vagyok, aminthogy meggyőző­
désein szerint az ország túl­
nyomó része is királypárti. 
Azzal a kAdéssei azonban, 
hogy ki legyen a király, a 
kormány most még nem foglal

zenész-umion egyik legjobb és , , , , , , ,
általánosan ismert dobosát, me!y! ^hadgyakorlatok es svéd rend
hangszer az angol tánczenéhez; ho,gyakorlatok, oly egy-

7 . _ Igg»fi>nlr M Knitni-tmlr hftffv minfeltétlenül szükséges. szemek és könnyűek, hogy min 
den különösebb elsőképzettség 

Reméljük, hogy a clevelandi | nélkül is első látásra eusajáütha- 
nagyközönség méltányolni fog-ltok; éné!fogva tehát a mostani 
ja azon áldozatokat, melyet az > jelentkezők is együtt haladhat- 
önképzökör hoz, midőn nyolc nak a már működő csapattal

*as. Tüdőgyulladást tegnap dél.
hármat jelentettek, mig ked-1 A W. 3rd str. lábánál egy 

■yden tizennégyet j férfi holttestet fogták ki a
A városházán úgynevezett Cuyahoga folyóból. Beszállitot- 

"ferház iroda nvilt meg tegnap, ták a Raus-féle temetkezési in- 
||z'a célja, hogy a járvány be- i tézetbe, ahol tizennégy óráig

tagú zenekarral is a régi jegy­
árakat számítva, rendezi a mu­
latságot és a múltkorinál na­
gyobb számban fog a mulatsá­
gon megjelenni.

CLEVELANDI SPORTÉLET

Az “öreg fiuk” csapata kü­
lönben az Athléta Klub március 
tarnaünnepélyén a nagyközön­
ség előtt is be fog mutatkozni 
s az élöjelekböl ítélve komoly 
versenytársai lesznek az Athléta 
Klub junior csapatának.

TOLNAI VILÁGLAPJA most
tpgeinek * elhelyezéséről gondos- i feiismeretlenül feküdt A rend- A Clevelandi Magyar Athléta! érkezett H.Kg7txon^gból — 
Sodjék. Az iroda telefonszáma úrség sorba vette az utóbbi Club, a mely már számos alka-; Xaphpto Nyerges TestvereknU.
Main 4600. Jelentsük be itt a|idi>ben eltűntek névsorát és

MAGYAR SZERZŐ 
SIKERE.

szervez és pedig az úgynevezett Q || ff| j 3 |* || |Cj 
Old boy teamet. j kötők bármily betegségre
Minden sportegyesületnek gyógyszerek, legjutányoaabb árban

magános betegeket s megmond-; személyleirását. A kifogott ha- véhez méltóan tölti be hivató-1
- — mm ggy njabb tornászcsapatot

őszükre ágy. i M. Hall műépítész személy-
! leírásának felelt meg. nyomban 
j értesítették hát Mrs. Hallt, aki 
nem volt hajlandó megtekinteni 
a két hónap óta vízben úszott, 
megfeketedett és feloszlásnak 
indult holttestet, de a rajta ta­
lált ruhadarabokból és zseb­
órából kétségtelenül raegállapi-

- .... . „ . * i tóttá, hog> a halott senki másProspect színházban mint bete- |mint az férje
A rendőrség nem tudja meg­

magyarázni. mint került Hall a 
folyóba. A fején nagy zuzódás 
van. ami arra enged következ-

Ptizy István 1 dalát e héten

lommal bebizonyította, hogy ne- j *783 West 25th 8t., Cleveland, 0.

akarná azt, hogy az előttünk 
álló télnek minden" nyomora g 
és szenvedése a visszatérő ro- a 
\ alizmus nevéhez fűződjék f | 
És ha mindezektől H i* tekin- S 
tünk, akkor is megelőzi az ál- H 
■hunionná eldöntésének kécdé- g 
sél a békekötés, az entente-lal 8 
való viszonyunk, az ország te- | 
rületének rendezése, sőt talán K 
külpolitikai elhelyezkedésünk 2 
problémája is.

18
— Mondom, ha mindezeken | 

túl vagyunk, akkor !e*z csak; 8 
aktuális a királyválasztás. 8 8 
hogy akkor ki lesz a király 1,8 
Nézetem szerint a nemzet ak- {g 
kor amellé fog 41 lani. akiből ig 
az országnak a legtöbb haszna 
van. De addig ne öljük egy­
mást ezzel a kérdéssel, s ne 
dobjunk újabb gyuanyagot a 
politikai arénában. Kn azért a 
magam részéről egész nyíltan 
és minden hátsó gondolat nél­
kül egészen kikapcsolom ezt *a 
kérdést a kormány mostani 
programra iából, mert ennek 
személyi jellege csak újabb 
széthúzást kelthetne. Hogy a 
pártok a maguk felelősségére

a legteljesebb felelősség és a legnagyobb 
biztonság mellett

A Világ Bármely Részébe
a legolcsóbb napi árfolyam mellett.

Jöjjön személyesen, vagy írjon magyarul erre
a címre:

THE DOLLAR
Savings & Trust Co.

Foreign Department 

YOUNGSTOWN, OHIO
b s p
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kozhatik. Előbb mis feladatok ’ csinálnak-e ily irányú propa- 
egész sorozatát kell megöl Ja- j gandát, abba természetesen
ni, a esak ezekek át juthatunk 
el a királyválasztáshoz. Itt 
vannak elsősorban a kínzó és 
égetően sürgős gazdasági prob
lémák; a szénhiány és az 
ség leküzdése, s vájjon

nem avatkozom, de arra vi­
gyázni fogok, hogy hivatalosan 
az állam, vagy más hatóságok 
részéről semmi ily irányú ak­

in- eió vagy propaganda ne tőr­
ki ténjék.

Fellázadtak 
osztrák-mag 
rókát várj

román katonák, 
hadsereget. — Na 

Lopással vádolt

- Éltették a volt 
fkikindán a magya- 

a kormányzótaná­
csot. — Garbaiék bolsheviki propagandája.

A Festi Napló 1919 december 4-diki számából.

Nagy kiki ndáról jelentik: A 
déai katonalázadás alkalmával 
az erdélyi csapatok halálra ke­
resték Mihályi Tivadar prefek­
tust és mikor nem találták 
meg, felgyújtották a barakko­
kat és éltették a volt osztrák- 
magyar hadsereget. A Romá­

im gandaanyag, s nemrég hiva­
talosan befogadott magyaror­
szági bolsevisták, (terhei. Ko­
boz és társai bolsevik! mozga­
lom szitására használják fel. 
Az egymást kővető katonai 
zendülések "a bolsevinnus tipi­
kus tüneteit mutatják. A le­

vannak ugyanis tagjai, kik ré­
szint fiatalabb korukban ma­
guk is kiváló tornászok voltak; 
de már felhagytak a testgya­
korlással. másrészt családi kö­
rülményeik vagy elfoglaltságuk

kaphatók nők és férfiak részére. 
Bizalommal forduljanak

tét énekük.,

"társulat.

A Prospect színházban e hé­
ten a Wav down East eimü
^ M . ■ *ttu, aura sas a se uizvu ru/iwat a.~

wvet mutatja be egy sz.n- ; tctni hogy pvilkosságnak esett 
Oat. A darabban minden ;áldozatljJ viszont eltűnésének 
valamint a esutortoai « | torülméliwi. öngyilkossága 

szombati délutáni előadáson is, | va]]anak
m kvaríet FSzy István egyik Ha„ akinek ezel5n a Mi_

neteen Hundred Euclid boil-abb nagysikerű dalát 
kli betétként. A dal, amely­

ikek a címe “Beautiful Stars 
öve”, rendkívül tetszik a 
ínségnek, amt^y szűnni nem 

tapssal jutalmazza min- 
előadáson a négy énekest 

nek a pompás dalnak gyö- 
örü előadásáért. Kétségtelen, 

a dal, amely a Heltman 
kiadásában már megjelent, 
erűvé lesz a clevelandi 

kedvelők körében.
TÖBB KOCSIRAKOMANY

ra ét Aszalt-Szőlő
I jutányos áron még tíz napig *1- 
. 25 fonta* doboz szilva ára $4.25 

THE CITY PRODUCE 
* COMMISSION CO.

WeodUnd Ave., Cleveland, O. ....25, 31, 37, 43 folytan támadt.

dingben volt műépítészet! iro­
dája, legutóbb a Carabedli 
Monument Company alkalma­
zottja volt. Ennek a sírkő-és 
szobor készítő cégnek a tele­
pén november 25-én hirtelen 
idegrohamot kapott. Megkérte 
a környezetét, hogy szállítsák 
haza a lakására. Mielőtt a bér­
autó megérkezett, Hall sétálni 
indult s többé nem látták. 
Nyomtalanul eltűnt.

A koroner szerint a legvaló­
színűbb az, hogy beleugrott a 
folyóba. A fején támadt zuzó­
dás vagy az ugrás alkalmával, 
vagy később jégdarabba vagy 
úszó fadarabba való ütődes

AKRON ES KÖRNYÉKÉ

KREJCI
Fehér Kereszt Gyógy ezertár* hoz

26th Street *• Lőréin Are. serek, j „ Bánát ba volt ktkülöllltve, de
az otthoni hírekre hatalmába 
kerített egy vonatot és haza

niából hozott katonaság esak génység megöli a tiszteket, 
géppuskákkal tudta lefegyre- vagy leszedi tiszti jelvényeiket
rezni a lázadókat. Mindkét és fosztogat. A parasztok ké­
részről sok a halott és a sebe zott is nagy a vagyonosabbak
sült. Gyulafehérváron az Av-! iránt a gyűlölet és a földosztás 
ram Janeu-ezred lázadt fel. a I munkája lassan és tökéletlenül 
mely szintén Erdély ből rekru-1 haladván, hely enként már erö- 
tálódik. Ennek egy zászlóalja

Clovelend, Ohio. áll

KÖZLI:
JUHÁSZ JÓZSEF

IRODAVEZETŐ
ISli McCOY ST., AKRON, O.

szakos földosztásra és néhány 
űri kastély kirablására került 
sor.

indult. Ezt csak úgy tudták 
ártalmatlanná tenni, hogy fel­

iszedték a vonat előtt a sine- , 
i két. A vonat kisiklott, ami; 
: igen sok katona életébe került, i 
] Szebenben az Olaszországból ■ 
visszatért légionáriusok között 

I tört ki a zendülés, akiket szin­
tén géppuskákkal kellett utcai

ITT A TÉL.

Á

SÉRVBEN

N

szenvede# 14 keaeri'es cizten- 
deig. — a legveszedelmsebb is 
Igfájdalmaeabb szakadás gyötör­
te #• az ágyhoz láncolta ezt ez 
embert, áld az itt látható kién 
gyógyultál-boldogan áll az agy 
mellett. Nem kell többé az ágyat 
őriznie, teljesen egészséges, mert

es
Operáció Nélkül

vérvesztesbe nélkül szabadult meg bajától 10 nap Matt. — Wilkes- 
Barre ben. Pa. egy tudós orvos gyógyította ki. — Ez a tudóé orvos 
felfedezte, hogyan lehet operáció nélkül feltétlen biztosan kígyó- 
gyitani a sérvet, a szakadást.

A kezelést maga a tudós orvos végzi Wilkes-Bare ben — orvod
rendelő ^irodájában. A légcsődásabb tudományos módszerrel tár­

ható kezelés 10, legfeljebb 14 nap alatt — Min-tánik a biztosan .. ___________ ___
denki kigyógyul, aki ezt a kezelést igénybe veszi Wiikee-Bérré ben­

őn is kigyógyul — biztosan, ha hozzám fordul. írjon ma­
gyarul felvilágosításért és kérje a sérvről irt képes könyvemet, 
melynek postádijár* küldjön 6 centet A pontos cim ez:

Dr. Andrew O’Malley
27 80. WASHINGTON ST., WILKES-BARRE. fC I

A NŐK BAKaTJA
(PIRULÁK ALAKJÁBAN)

»ATOÁUa ön ií a XAK BARÁTJÁT. 
~B*rt ax a n-Sk lesLlxtoeabban ható hÁxt> 
'■«‘re havi beteasér rcndp!icn*éff«inéL 
TAJdalmae tixxtulÁsnÁI. nior> obb.oku vér- - 
sóveknÁI. folyÁenÁl. Pótolhatatlan cser vl- 

Állapét ban levbknéL a kor*á gyer- 
mvkjcsüYám mesKÁtiÁnÁra. Mr*hv)*«tól és 
row* vért/U ixÁrmaxó havitisstulÁs e!ma- 
raíÁxÁoÁl s mlndenncü nól a!testi flj- ' 
aslmeknal. *i ér» postai esamtáseel 

1 esrrftt «.lé xeidje e pénzt e dirre: 
tnOEKV KALMAN, CYOGYSZBRtSZ.
'1* Gree néleld A ve.. ° -‘-burvh, Pa

llllliUiililillllllllllllllllllllllllllllinmillllllllllllllllllllllllllllllllllllMIIIIIIIUlHMl harcban lefegyverezni.
Nagykikindán egyébként az 

ottani lakosság házaira angolI Tegye megtakarított pénzét a mi |

I The Citizens Savings $ 
I & Loan Company |

96 E. MARKET ST, 
AKRON, O.

A Postahivataltól nyugatra.
lllllliTlIllllllllllllHHIIIIIIIIIIIIIIIlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllfiilllll

I és francia lobogókat tűzött ki. 
A városban örömteljes a han- 

! gúlát, mert az a hir terjedt el, 
■ hogy a magyar csapatok bevo- 
jnulnak. ‘A lakosság ünnepélyes 
fogadtatásra készül 

Szabadkáról jelentik: — A 
nagyszebeni puccs következté­
ben négyszáz egyént tartóztat­
tak le, akik ellen katonai ha­
tóságok folytatják, a vizsgála­
tot. A puccs alkalmával a be­
iktatandó kormányzótanácsi ta­
gok ezzel kergették el a régi 
kormányzótanács tagjait: “Ele­
get loptatok már, most taka-

P rodjatok.” Ez azóta szállóigé-

._ fáj a torka, haacia rekedt, 
aeellet fájdalmak háatják, ezek 

előjelei a* Influeazának.
míg* bal Idfejlődlk. de

__  be torkát kívül, valamiét
I jeliét alaposan

PAM-EXPELLERREL
. Ne tegye U maxit 

elhanyagolÁsa Által tüdőgyullaSs.
egyéb veexélyee betegxé-

Petn JExpeller rögtöni hessnAlata 
a hül&töl rzlrmaxandó betegségek

- csirÁjukban el leesnek fojtva, 
egyen még ma Pain Expelled s

ryógyyzv'rtflrjábxn, 36 és 65 cent üvegje. 
Á valódi Pain Expeller a

HORGONY
. AD. RICHTER A CO

Broda way New York.
kel van ellAtva. óvakodjon as 
H 6» hamieiiaeoktól és ne to­

li] Batcher és Hentes üzlet Akroabaa.
Értesítem az akroni magyarságot, hogy a vevőim kényel­

mére, jó hírnevű grocery üzletemben

MÉSZÁRSZÉKET
állítottam be, a hol a legjobb minóségü fries vágású marha, borjú 
és disznóhusok, valamint ó-hazai módra szakember által készí­
tett hurka, kolbász, paprikás, szalonna és mindennemű füstölt 
busók és felvágottak mérsékelt áron lesznek minden időben ki­
szolgálva. Kérve a magyarság szives pártfogását.

PAPP VINCE
Grocery és Butcher üzlete

661 SO. MAIN STB. AKBON, OHIO

vé lett Erdélyben, ahol a veze­
tők korrupciója általánosan is­
meretes és általánosan szilje 

j az elégületlenséget.
Miskolci jelentés szerint Er- 

j déjyben az erős autonomista 
mozgalmak melleti a földbir­
tokreform meggondolatlan vég­
rehajtása, mely a parasztok 
türelmetlenségét és igényeit a 
végsőkig fokozza s a «ok igazT 
ságtalanság miatt a birtokos 
középosztály nagy részét is el­
keseríti. nem kis mértékben 
járul hozzá a forrongó hangulat 
fűtéséhez. Ezt a hangulatot, 
valamint a szebeni kormányzó- 
tanács elleni forradalmi jelle­

mei/ a tekintély

?^T.

MEGÉRKEZETT! MEGÉRKEZETT!
ÖT MILLIÓ KORONA

=4

Törvényes Magyar Forgalmi Pénzben, (a
régi kék bankjegy) hazulról 100 és 1000 
Koronás Bankjegyekben.

Figyelmeztetem a haza utazó magyaro­
kat, hogy ne váltsák be másutt pénzöket, 
mielőtt velem érintkeztek. Pénzt spórol, 
a ki rám hallgat.

American Express Company csekket el­
adok és Pénzt American Express Company
Money Orderen küldök a világ minden ré­
szébe teljes felelősség mellett, Magyar és 
Oroszország kivételével.

Útleveleket megszerzők, Hajójegyet az
összes vonalakra eladok és utasaimat sze­
mélyesen kisérem a hajóhoz.

CSÍPŐ l
471 STATE STREET,

Figyelem:

Elegáns korcsolya öltözék.
A tél örömei .között legelső 

helyet foglalja talán el a kor­
csolyázás. A korcsolyzíisnak kü­
lön divata van és az előkelősé­
gek külön korcsolyázó kosztii- j 
möket hordanak. ;

Szenvedő nők és férfiak*
Dr. F. B. Colhouer
Utódja: DB. COOPBB

TI? Liberty A ve. Pittsburgh, Pa 
----, ejet e* rwt • —

I módszerrel kiMUrÍÁRI- I- _ .újabb tudományon i--- r-----1irodám minden kényelemmel és leo* újabb telilmánvu kéexfllékké1 von fel- 
perelve, melyeket EwVpe de Amerlfce ----- --------aMtfl I
Legneiyebfcrdwt menkdeede keree fel
Ireli — " - 1 * ~—a mdlUnyeeede* ml*«. JdJJSi, m*e 

— eáefndlyeeen vizegdkm meg * 
i (kelőmmel m.^monóom, «,*«,«-

Sídnek
Rendel* drdki o. a S-VW eete »-1«. Ve»

•léé elkel heté-e vagy r*m-

MAGYAI

HALÁLOS VEREKEl 
A

Alikor az oroszok kar 
ünnepelték

McKeesport. Pa. »•= 
burdoegazda második 
lakásán, a Hamilton 
számú háziban j an ir­
kán halálos verekM 
a bárdosok közt. H 
Kiss Mihály. Gsucsi 
Gutt Mihály bur l > 
vacsora elköltése ut. 
jukba tértek s ének- 
tek. Román ének 
tót vagy orosz ének 
amiért Ceucsi belek 
lakodás lett a végi- 
főbb szúrt sebből 
gyed óra múlva bele. 
seibe. A telefon utján 
rendőrség már huh, 
az 56 éves Balló .'iá; 
letartóztatták az ossz 
sokat, jórészben iiii- • 
A legterhelöbb vai 
éves 'Bont! Itajos. a 
da fia tette, aki lát? 
verekedés után Oue«i 
a vért kéyröl fsUe? 
ják a gyilkosságé.! 
védekezik. hpgv 
hanem egy esavarhi:/ 
delemből szúrta meg 
sokkal erősebb Ballót 
lönhen nem tudott 
kimenekülni alóla, fs 
márm.. Nyirparasm' 
s odahaza felesége és 
vannak. Ballónak i- 
van az óhazában. A 
jelentése szerint m 
ittasok voltak.
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InfluenzaO-htiWnrk követk-*m*rsvf
í v SRO*0’ QtlXfN^-V1! rif*ry‘

ítéli bevenni mint
1 Wryi a*, ba Ee». vér -.r.
6 —otvxn merhet egsnk1ADáLTOZZA n t'3 jtx h 
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A mai K

100 Csel 
100 Jugoe] 
100 romi
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NAGYO

Egy köz
Alapítva: 1S41 - ik évber 

Alaptőke: $16,000,000.
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Az American Lxpress 

Company Főirodája: 
Broadway, New Yci
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VBEN
keserves eszten- 

gveszedelraesbb és 
1b szakadás gyötör- 
Ló? láncolta ezt az 
Íz itt látható kénen 
ndogan áll az ágy 

kell többé az ágyat 
kn egészséges, mert

es
léikül
kp Matt. — Wilkes- 

Ex a tudós orvos 
klen biztosan kigyó-

- Bare ben — orvosi 
^os módszerrel tőr­

nap alatt — Min- 
i W ilke»-Barre ben.

I fordul. írjon ma­
képes könyvemet,

[alley
t-BABRE, P£.

Cl
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[Pénzben, (a
100 és 1000

(zó magyaro- 
ítt pénzöket,
fénzt »pórok

csekket el-
Company

minden re- 
Magyar és

1 jójegyet az
urnát sze-

IY, N. j.
h. s. P-

jök és férfiad
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1b. coopbb
i_ Pittsburgh, Pa.
. Mat as reelt — Me­
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[kónyeiemmel *e Ma- 
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szabadság 5. oldal

MAGYAROK AMERIKÁBAN,

HALÁLOS VEREKEDÉS
a

H MOLNÁR-CSALÁD 
BYÄSZIL

«go,, M oroszok karácsonyit So. Bethlehem, Pa. — Várat- 
ünnepelték. lanut mélységes gyász borult

_____  Molnár Sándor családjára ja-
nuár 5-én délelőtt. Molnárné 
asszony Karolina 
Philadelphiában volt

McKeesport. Pa. Konti “Lajos 
burdosgazda második emeleti 
latsán, a Hamilton ave. 2.}07 
nimn házában január liatodi- 
kán halálos verekedés folyt le 
g bárdosok közt. Ballő .János, 
Kiss Mihály. Csucsi Mihály es

leányéval, 
látogató­

ban, míg Molnár Sándor 7 éves 
Janika fiával üzleti dolgaiban 
volt távol a háztól, s nem volt 
otthon legnagyobb leányuk, 

«Ott Mihály burdostársak a Erzsiké sem. a mikor a 3 j 
vacsora elköltése után szoba- éves Gusztáv fiuk boldogan sie- 
inkba tértek s énekelni kezd- tett 11 óra után haza az iskolá-j 

Román ének után Kalló ból. A nagy hideg, s a déli 
lunch miatt a tűzhely mellett 
foglalatoskodott s valahogy ki­
gyulladt a konyha papirozott 
fala. de lángra lobbant ruháza­
ta is. A szerencsétlen gyermek 
berohant a1 lakásba s a szőnye­
gen henteregve akarta ruháját 
eloltani. A füst láttára bero­
hantok a konyhába a szomszé­
dok^ pár pillanat múlva ott 
voltak a rendőrök és tűzoltók

SZENDE BÉLA SZÍNTÁRSULATA
HTTSBUMH ÉS KÖRNYÉKÉ*

THUBY ILONA, B. KASSAI BÖZSI és a társulat 
többi tagjainak felléptével

PÉNTEKEK, 1920. FEBRUÁR Hó 6-áH
a Moose Temple-In», B28 Pan» Awjjj

Snnre kerül:

AZ OBSITOS
VIDÉKI ELŐADÁSOK :

Homestead: hétfő, február 2-án Turner Hall 
Czigányszerelem. I

Duquesne: kedd, Február 3-án, Carnegie 
Library, Obsitos.

East Pittsburgh, Szerda. Február 4-én, Ma­
gyar Dalkör, Obsitos.

McKeesport: csütörtök, Február 5-én, Fik
Hall, Czigányszerelem.
Felhívjuk a magyarság figyelmét e gyönyörű szín­

darabok megtekintésére.

A MAGYARORSZÁGI 
ÉHEZD GYERMEKEKÉRT

Ujlaky János ref. lelkész 
Dalsytownból küldött be a _

1 Szabadság ezerkes»tőjéhez 20 j 5 
dollár 75 cent összeget magyar-; 5

1 országi éhezők javára, mely = Hs __________
| összeg a Reformáció négyszáza- j = menni, úgy Írjon,

OCEANIA CO.

zsef kántor segédletével, majd
a Mihály temetőben he- HALÁLOS SZÁNKÓZÁS.

Vizbefult magyar fiúcska.

tót vagy orosz énekbe fogott, 
amiért Csucsi belekötött. Du­
lakodás left a vége s Kalló 
több szúrt sebből ve re zve ne­
gyed Óra múlva belehalt sérülé­
seibe. A telefon utján értesített* 
rendőrség már holtan találta 
az 56 éves Ballő Jánost, mire 
letartóztatták az összes burdo- 
sokaL jórészbeh mint tanukat.
A legterhelöbb vallomást a 7 
éves'Bont i Lajos, a burdosgaz- 
da fia tette, aki látta, hogy a 
verekedés után Csucsi letörölte 
a vért késéről. Csúcsit vádol­
ok . gyilkossággal, aki azzal «tintás égési aeoeKKei,juert m-l"—........ ■ J“V" |család büszkesége, a hét éves
védekezik. hegv nem kf-sseljszen cipőin kívül minden ruhája ^ntenez gxóg>szen>/. t. fiu engedélyt kért, hogy
kTnem egv esavarhuzóval önvé- leégett róla. Még élve vitték ladja Pook Károly : szánkójával kimehrasen a kö-
“ “• be a kórházba, ahol iszonyúba. Oabor István es neje, Dr.| ...

Ivezték korai sírjába. Iskola­
társai is megjelentek Misé K.
Kelly tanítónő vezetésével a

„ „ „ —......- temetésen s elkísérték a kopor- Bucynu Q _ Jgnuir 24-én
is s bár a tüzet hamarosan el- sóját a temetőbe is. melyre szép ^ szomornság költözött Mu 
oltották. a fiúcskára csak a 'tragkoszorut is helyeztek. AL Vendel és neje, Hornyák 
harmadik szoba -padlózatán szülök es testverem kívül ?-1' Annának West Mansfield 8t. 
akadtak rá. Eszméletlenül, bor-j raggal bontottak ravatalai: ^ dUt„ lak4,áb. A
zalmas égési sebekkel, ..mert hi-j unokatestvére Orbán Dezső, dr.ß büs*k.mége, a hét éves

IRHiiÁinMiaiitniiinwmuiilHHBwnHi

1 ÚTLEVÉL 1
bessersóse, =

I HAJÓJEGYEK 1 
PÉNZKÜLDÉS I
gyorsan akar és jól hasa E 

___ml, úgy írjon, taviratos- ;
] dós emlékére a Dillons-alei ésj| «ex Jöjj«» —mély.«» | 
környéki egyházakban befolyt j= =
440.50 Jótékony,-Ótu alapnak | Egyedüli Magyar I 

! egy része, minthogy adotná- i ~ Keresztény
nyozói szívesen járultak hozzá j = Ki vándorlási irodához 5 

1 annak e magasztos célra fordi-iS ■
tásáboz. A jószivü adakozók jsj
névsora: $1.50 Tózsa Zaigmond- ja -
né s leánya Erzsébet, Posegai | s goß EAST 13TH ST. § 
Pálné «leánya IzMariaka »1-00. ,| N£W yOBK, N. Y. I 
Tóth Ferencné, Creeeent* O ,-s 9 =
Kondráca Jánosné McMeken, |S Olasz A. Ferenc, MgT. z 
W. Va., Joó Lajos né, Szász Fe- 2 *“■ 5
rencné, Crescent, 0., id. Bam iTiitllllMIMIIMIHMHIIIllH HimmiT
Jánosné Karton, O., Körmend)' ________________________ ____
Dánielné Yorkville, O., Sava- i 

I nyu Jánosné, Szűcs Józsefné |
Karton, 0., Doktor Ferenc né, |
Szabó Lajosné Crescent, ()., |
Yiszlay Józsefné Karton, O, i 
Rostin Jánosné, Yastyán JA- , 
nosné, Pesák latvánné Cres- ! 
cent, O., Albert Andrásné Her- ! 
rick, O. »2.000 Ujlaky János ij 
ref. lelkész neje, 50 cent Zseg-! 
raios Déneané Oeecent, O. 25 j 
centet Kozma Íjászlőné Cres- j 
cent, O. A jótékony alap má- - 
sík részét Martins ferry ben ad- j 
ták össze, s azok még nem ha- 
tároztak annak hovaforditásá- 
rói.

i I
A kövétkesö hajókra eladunk jegyeket a társa* 

I ságok által megszabott árakon:
laéaUs wajai Hajó mm

Re D’Italia 
America 
Rotterdam 
Mandzsúria 
Daca D* Acosta 
New Amsterdam 
Taormina 
Dúca D’Abruzzi

Gónaa 
Rotterdam 

Hamburg 
Górnia 

Rotterdam 
■ Trieszt 

Trisset

Február 7 
Február 7 
Február 7 
Február 11 
Február 14 
Február 21 
Február 24
Március 2 ____ __________
Március 6 Noordam Rotterdam

Csak akkor jöjjón New Yorkba, ha már útlevele megvan. Ha 
még mai volna útlevele és utazni akar, írjon nekünk ás útlevelét 
a legrövidebb idő alatt megszerezni igyekszünk. Mielőtt 
Yorkba indul, Írjon nekünk. Mi megvárjuk á vasútnál és olc 
kényelmes jó szállásról, valamint podgyászáról gondoskodunk.
«£S3u. NÉMETH ÁLLAMI

10 E. 22 St. NÉMETH JANOS, .Írók. cos. Mrd St.

delemből szúrta meg a nálánál,
Mkkal erősebb Kallót, mert kü- kínjától délután 3 órakor mar
lödben nem tudott volna élve 
kimenekülni alóla. Csucsi Szat
yfaa., ,
sv odahaza felesége és gyermekei 
vannak. Kallónak is családja 
van az óhazában, 
jelentése szerint mindnyájan 
Étasok- voltak.

csak a halál válthatta meg. 
Városszerte óriási részvét

Gábor orvos és Kimer Mihály. 
Mint kopdrsóvivők; Manay le­
vita Viktor, Knthi Máté. Ti-

zeti dombra, ahol játszótársai 
már egybegyűltek s hazatérés 
előtt, délelőtt 11 óra körül még 
eg)1 utolsó fordulót akart tennimi «íviii- v.sucsi owe -------------- - ----- — — * ■ , c, , egy uunso loruuioi ax«n icum

Nvirparasznvárói való nyüvánult meg * »«yen sújtott mer József ■ es Mak“* .. *n°or szánkójára feküdve. Ssereneaé- 
, felesége és gyermekei család iránt. Az Edgar-Madden szerepelteti A tűz kitörésekor ^ le ért a domb tövében 
Kallónak is családja temetkező intézetben ravataloz-! Timer JoLsef, ' arjas Mihály., r(.n(,fs meg41l6holi de „

A rendőrség ták fel a tűzesetre tekintettel [Mrs. lapért és Mrs. Meara
s innét kisérték a gyászoló e-sa 
Iád" tagjai, széleskörű rokonsá­
guk s barátaik és tisztelőik

r>— - Influenza , » u .. __tgfcflTéscek knvctk»sm^n>-e. L.AXATLVE höSSZll SOFB B rom. Katii, ma-
, gyár templomba, ahol Resete- 
; ries József , plébános végezte a

ÉRTESÍTÉS.
Newark, N. J. s környéke elő­

fizetőinkhez!

Tisztelettel értesítjük Ne­
wark, N. J. és környéke flőfize

ÚTLEVELÉT
ha gyontan meg akarja sie- 
rezni vagy ha gyorsan akar 
utazni, jojj6n, «ürgOnyözsSn 
vagy írjon azonnal.

HAJÓJEGYEKET
a társaság eredeti árain a 
legjobb hajókra eladunk. — 
Poggyászáról gondoskodunk 
és biztöftitáa mellett hazáig 
elszállítjuk.

PÉNZÉT
MAGYAR ORSZÁG BÁR- 
MELY RÉSZÉBE gyorsa» és 
pontosan elküldjük.

Kárpáthia Exchange lac.
államilag engedélyezett 

hajójegy áe péntküldő Iroda
153—10th AVENUE 

19-ik utca sarok 
NEW YORK CITY

áll

TRANSATLANTICA IT ALI AN A 
8. 8. Dante Alighieri és Giuseppe Verdi

Az olasz kereskedelmi flotta legnagyobb hajói.

S. S. DANTE ALIGHIERI
Indul 1920 Február 7 én Nápoly és Génua felé

S. S. GIUSEPPE VERDI
Indul 1920 Február 20 án Nápoly 

Harmadosztályú jegy ára Triee 
és $5.00 adó. J

Jegyekért forduljon bármely meghatalmazott 
ügynökünkhöz.

McDONNELL & TRUDA, General Agents
5 STATE STBEET, NEW YOBK CITY

Uns«

és Génua félé 
ieestig $90.00

és Mrs. Meara . .. V. tőinket s általiban az összma-1 ,

—• ■ —* - ~TANUUAMEGMASOK1

bpLoTmqh^-AXAT~! temetési szertartást Nagy Jó-________________ __________

A mai pénzküldési árfolyam:
(.VÁLTOZÁSNAK VAN KITÉVE.)

100 Csehoszlovák korona.......................................$1.75
1ÖÖ Jugoslovák korona ......... .:.... . . . $1.15

-100 román Lei .................... ............. • $2.30
(Küldési dij 25 cent bármily összeg után)

” NAGYOBB ÖSSZEG KÜLDÉSÉNÉL árengedmény •

Egy közönséges pénzetalvány és egy péstabélyeg
minden ami kell ahhoz, hogy ezen országok bármelyikébe 
pénzt küldhessen. Most, amikor a pénzváltási árak oly ala­
csonyak, kitűnő alkalom nyílik pénzt küldeni az óhazába, 
ahol arra nagy szükség van. Jöjjön az American Fxpress- 
Co-hoz, mely több pénzt küld Európába, mint bármely más 
bankintézet. Az Egyesült Államok bármely részéből épp 
oly olcsón", oly könnyen és majdnem oly gyorsan küldhet 
pénzt, mintha New Yorkban lakna.

AZ ELJÁRÁS A KÖVETKEZŐ:

szomszédok s a tuzoiu.it es remi ^ lépéssel tovább csúszva
orők. különöset Mr. Ku*. m*y wn # domb „latt ,rroly, -• — .
önfeláldozással akarták a Jn-j „Mladt , minthogy ‘lát ny,toltunk . annak 'esete- - j.paQrxjai ÉTIM
***** házból ktmenten. a bol--^ helven nem f,gT0tt be. 1 Al KüL 1ALA1 ATI,
dozult kt. fmt , bár «n.e” lazánk,diva!' együtt elmerült a------------------- ----------
sikerült, nagy hálára kötelez-, f_. .UtllAtÁrMÍ nvom.
ték a gváazolő családot.

AMsKva: 1841-ik évben 
Alapléke: »18.000,000.

ae
iáéBElJ
lag]

tó vizébe. Játszótársai nyom 
| ban jelentették a legközelebbi 
: rendőrnek a egy gyári munkás 
; is mentésére szaladt, már* csak 
: boll an tudta a vízből kimente- 
| ni. A mentők vágtatva vitték 
! he a kárházba, de minden élrsz- 
! tési kísérlet eredménjrtelen ma'
| radt.
| Anyja otthon, atyja a gyár- 
j ban értesült az őket ért sae- 
rencaétlenaégről a a kórháaba 
érve, kis fiuknak már csak holt­
testére borulhattak. Temetésén 
álUlános volt a részvét a kis 
fin, ée családja iránt'a két kia 
húga. az öt éves Etel éa három 
éves Olga alig akartak virágos 
kis koporsójától megválni. A 
bucyrusi katholikus temetőben 
helyezték él őrök nyugalomra.

BENCZE JANOS urat
híztuk meg. Menete ur fel van

módon védheti meg magit

hatalmazva előfizetési és hirde- j ‘ut^kihSóiiínak
tési dijakat felvenni a azt ne-; rmberek, akiknek ez képezi
vünkben nyugtatni. Kérjük a f<ilalkoiását
körzet igen tisztelt magyareá- Hogy megvédje magit ilyen zsa- 
gát, részesitpék Bencze urat jó- mlisŐL ajánlatos » hon » Th«

lie __z . • Central Mercantile Bankhoz for-
indulatu pártfogásban. j du]jon New Yorkban, melynek elve

Tisztelettel st, hogy az ön érdekeit------- tJi‘

ÉRTESÍTÉS
” kiadóhivatala, cs’ azon lesz, hogy kér ne érje ' mikor küld Európába, pénzt

bevált, pénzét megtakarításra elhe­
lyezi. hajójegyet vesz, útlevelet sze- 

■s, adót fizet ée olyan ügyekben, 
elyekben eajit érdekéről van ázó. 
Ha tehát nehezen keresett pén­

zét megtekeri tani óhajtja, előnyé­
re lesz, ha ezen címre ír:Értesítjük Aliquippa—Woodlawn, 

Pa. előfizetőinket, hogy Upunk ot­
tani képvtaeletével Faeehé Jiaaef 
urat bíztuk meg.

Faeeké József ur fel van hatal­
mazva előfizetéseket felvenni, hit- 
rálékokat bekoUektilni, azt nevünk­
ben nyugtázni.

Kérjük a magyaraág szives támo­
gatásit munkájában.

Tisztelettel:
e Szabadság 

pitta bur t hi Irodája.

CSALÁDI KOR.
CSALÁDI ÖRÖM.

Itt“
Az American Express 

Company Főirodája:
* Bfeedway, New York.

Tölts< ki gondosan az alanti szelvényt. Menjen az Express 
irodába vagy a postára ott helyben és vegyen egy money 
ordert (pénz-utalványt) annyi dollárra, amennyit akar 
küldeni. Állíttassa kfr az AMERICAN EXPRESS COM­
PANY NEW YORK névre. Küldje levélben, postán a, ki­
töltött szelvénynyel együtt a lenti címre, s a pénz azonnal 
továbbítva lesz a lehető legolcsóbb árfolyam mellett és 
önnek nyugtát küldünk. * .

Vagy ha jobbnak véli, menjen el bármely nagy Ameri­
can Railwav Express irodába, annak fiókügynökéhez, 
vagy az American Express egy önálló irodájához, amilyen 
van New York, Boston, Philadelphia, Baltimore, Buffalo, 
Pittsburgh, St. Louis, Cleveland, Cincinnati, Chicago, 
Detroit, Minneapolis, Kansas City, San Francisco, Los 
Angeles, Seattle és Montreal városokban.

Két uj gyors, nagy és kényelmes kettőeceafaru 
amerikai gőshajó

»ORIZABA“
»SIBONEY“

, 14,000 TONNA

Iádul mák Pirsam •, Kóm.lmmtimmpoly, Várna áa Coartaazá-ba

HAJÓJEGY ARAK#

S S Orizaba Febr. 15-én S;S Siboney Febr. 27-én
Piraeusba

KABIN___ $200J»0 ée feljehS
Faiadé_______________$ÉM

FEDÉLKÖZ__________ $140.00
Fejedé_______________$5.00

THE CENTRAL 
MERCANTILE BANK 

OF NEW YORK 
69 Fifth Ave. New York

áll—

Piraeusba
KABIN____$200.00 éa feljebb

Faiadé ...........................  $5.00
FEDÉLKOZ----------------$1*0.00

Fejséé ...............  $500
Konstantinápoly, Várna 

és Constantába
KABIN..... ........................*«5-00

Fejedé _---- ————-------- 55.00
FEDILKÖZ ________ 5150.00

Fejedé ........................... »5.00

Konstantinápoly, Várna
és Constantába

KABIN__ ;___________$225.«
Fejedé - ______----------- $5.00

FEDÍLKÖZ---------------$150.00
Fejedé - ___________  «5.00

■cDONNEL í TRUB«
FÖOGYNÖKSÉG ______

5 STATE STREET, NEW YOBK CITY

Mi

EXPRESS
FOREIGN MONEY ORDER DEPARTMENT F.

■ BROADWAY, NEW YURA, A V.
CLEVELANDI IRODÁNK CIME: 2048 EAST 9th STREET

Bármikor küld pénzt bárhová, követelje az American Express Company nyugtá­
ját. Ez biztosítja önt károsodás ellen.
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Detroit, Mich. — ZAmoly 
-Andor óe neje, szül. Jesatrebi 
Mariit a gondviselőé megáldot­
ta egy egészséges 12 fontos 
leánykával ki a keresztsében 
Etelka nevet nyert. A kereez- 
telést kedélyes ünneplés követ­
te Zámolyék vendégszerető há­
zában. Vasárnap délelőtt bevo­
nult Zámolyék házába Mun­
kács hires zenekara. Hogy a 
vendégek jól mulattak, igaaolja 
az a körülmény, hogy a mulat­
ság hétfőn, éjjel fejeződött be. 
Nagyszámú vendégek között 
Albrecht CNésa ev. lelkész is 
nnegtiszelte Zámolyék házát. 
Keresztszülők: Martba Imre és 
neje, szül. Dózsa Julia, Zsidó 
Mihály és neje, őzül. Sándor 
Etelka. A keresztszülők 100 
dolláros bankbe tétkönyvecské- 

vet lepték meg Zámolyoéket, il­
letve kereszti eánykájnkat.

Vegyen Sloan’sl 
fájdslme enyhítésére.

Egy próba meg fsgfa ömt győzni, 
bosy Sloan's Liniment eliizi s reu­

mát szúrásokat.
A/YINEK szenvedni, mikor «n 
1V1 tadja, hogy Sloan's Liniment 
azonnali enyhülést hoz. A világ 
legjobb Llnimentje Immár 38 év 
éta. Hmtásoo raumáa fájdmlmmK ■ 
izom merevedés, izomfájáa. hé«á- 1 
jáa, neuralgia, tttéaok és itfisái 
utóhatásai esetén.

Behat dörzsölés nélkül, nem 
hagyva foltot, csomókat 4 bőrőn. 
Egy fájás elleni Liniment« mely

nél Minden patikában van. Három 
nagvság: 35c, 70c,

Brownsville, Daisytown ée vi­
déke magyarságát tisztelettel 
értesítjük arról, hogy Takács 
Györgv ur a napokban fel fog­
ja keresni ottani előfizetőinket. 
Kérjük a magyarságot, támo­
gassák őt nehéa munkájában. 

Tisztelettel
a Brr1—ptttsburghi Irodája.

24—25

Bekáty János rázzáre, Ue.k mind­
két lába hiányzik, Wtmdláwa, Fa- 

baa a kővetkezők adakoztak:

1 MAGYAROKNAK
legbiztosabb óz leggyorsabb uta­

zás aa ó-hazába

ROTTERDAMBA
•'Noordam” iádul január 29-én 
“Rotterdam” indul február 7-án

HAMBURGBA
“Mandauria” indul február 11-én 

írjon a vonnál

MARSICS JÁNOS
államilag eagedélyezett hajójegy, 
pénzküldő- á. kivándorlási iroda
279-rlÖ Ave., New York.

iAZIONB 
JTÁUAMA
íloce

MAGYARORSZAG
Ha ruhaneműt vagy élelmiszert tzrtalmaaó maiküld aa 

óhazába, küldje azt egy Upasztáit «peditőr cég áltat Nekünk 30 
éves tapasztaltunk volt a

HAMBURG-AMERICAN LINE
, révén.

Az alant jegyzett hajókkal továbbíthatjuk az 5n ládáit és eoe- 
magjait teljes biztosi tárnál.
Keresse _______________ Hambargba--------   Janaár 24 áa
Defender ______   „Hamburgba------------------—Jénaár 14 él
Ksrowlss     Hambargba---- ------------ Jzaaár 31 -óa
j..«  _H.mb«r,b._______  F.wair
M"ach.'ri*"...........................Hambargba...................
lUagalia  ............................Hambargba................

7-án 
Febrnár 11-áa 
Febraár 25-áa

1—2 dollárt adtak: Fucskó Jó 
zsef. Sárkány József és Korpás Sin 
dór. _. . g. , MEW YORK—PHILADELPHIA-!»!
Török Jómef, Szegedi Sándor, Biró NAPOLT ÉS GÉNUA FELÉ.lOrOR ti % ■ v .
Miklós, Matéh Márton, Lahota An­
drás, Varga Pál, Nagy Márton, 
Bandi Sándor, Szabó Sídór, Bar 
nuczo Péter, Katona Mihály.

60—50 centet aduk: Balle .Pé­
ter, Csikó Sáihuel. Pápai Ferdi- 
nánd, László Dániel, Takács József, 
Kovács Imre, Turbás János, Molnár 
Mihály, 8ter György, László Ba- 
láss. Nagy Imre.

26—26 centet adtok: Tóth Ist­
ván áa Tóth János

NEW YORK—PHILADELPHIA-«! 
TRIESTBE GÉNUAN AT.

America--------------------- febraár 7
Dúca d’Acosto______február 14
Taormina ___________'_ .február 24
Dúca Degll Abruizi___ március 2

ITALIA AMERICA
Society of Maritime Trade lac. 
1 STATE STREET. NEW YORK.

h « p

RAKTAK:

20 HUDSON ST., 
NEW YORK CITY

American Merchants 
Shipping & 

Forwarding Company
147—4 AVe. New York, N. Y 

Cor. 14th Street.

C. E. W.
Telephone: 

8846 Stuyve*

Mónitól as "American Lutheran Beard far Relief Hivatala* .sem Europe" egyesületnek.
európai

KÉPVISELŐINK:
{:Job» Heckemann, Hamburg, Brea 

Hamburg-Amerika Line, Hamburg 
Johannes Kahl, Hamburg

-KUU

INTERNATIONAL STEAMSHIP BROKEU
45t WEST 16TH STREET NEW YORK« N. T. |

Z MÉO BIZTOSA 1 KÉK 100 ÉS 10r 
— VASA

HA FEI ’IO AJMíKULAí uvfuuAiwivAi_ V.w?r.V"fZT0SIT*KUT._ TOVÁBBÁ. HOOT A VALöDI I_____ .^^.jNÁR TOflVeNYES MAQTAR BANKJTBOTE-
ABOLHÁT NÁLUNK EQY DOLLÁRÉRT 85 KORONÁT KAP 
) SZLÁVI A FELÉT 75 KORONÁT. NEM 1GÉRLM, HOQY

Hs"«®™
neve:....

Házszám: Utca
SÍ o ans 45$ WEST 15TH STIL,

iSITASÉRT. AZONNAL EIUK31

BOGDÁN MIKLÓS
Irada-Fővazatö.

NEW YORK, N. T.

EGYEDÜLI MAGYAR KERESZTÉNY 
UTAZÁSI IRODA

I Hazautazóknak megszeltük az útlevelet, utazási 
engedélyt, hajójegyet, elrendezzük *z adojat vto- 
iuk a vonatnál, saját szállodánkban kap lakást és 
jó élelmezést addig, mig a- hajóra nem ültétjiUt

OCEANIA CO.
Utasáéi Irodáhox 

OLASZ A. FERENCZ, Mgr.
306 BAST 13th ST. NEW YORK



6. oldal
SZABADSÁG

MRDErtSEK
ÁRSZABÁSA.

ZOTT
VAGY — 
SZOBÁK.

Egy ügyes, szorgalmas,
energikus, jo családból va­
ló fiatalembert keresek, a 
kiigazolni tudja becsületes 

íivoltát. e
Egy ilyen embernek

MACHINE BANDES 
(olrétetnok. Jó JBsetáe «■ állanáé

THE THEODORE SUNDTZ CO. 
GM Are.—Lakewood.«26-

, „.„-ro—, .ütiée 1156, hí*
___ letol minden további sto le.

_ HÁZASSÁGI HIRDETÉS «EJ««* 
Közlés $1.66. háromszori közlS *175 

• húsz szón felül minden szóért S
"Eereknés. CGYN6K6K KE*Ö- 
TETÉSE. ELADÓ VAGY BÉMBE- 
ADÓ FARMOK. EAGATLAX HAZ- 
VAGY CZLET vétele 6s Szilt«, 
üzleti alkalmak, társat keres. 26 
szói« egyszer $1.00. háromszor $2.75, 
20 UM felül mieden »ei 4 een«. 

Nagyobb hetükből szedeti hlrde- 1 tóéért a fenő árak kétemrwejszá- 
’ mitandó. APRÓ HIRDETÉS EI.6- 

RE FIZETENDÓ. , .. ,
Csak egy tevriUrözjAetrt felelőnk. 
Kis hCdetéeeiel felvesz a Sza­

badad« r«irodála: 762 Huron RA. 
Cleveland. O. Telefon: Main SS*: 
Central 1251. .

A Szabadság fiókirodái: _ , . 
«21 Rurkryr Road. - Telefon: 

Prlneetoo 1159-W.
2669 Loraín Azé. — Telefoo: 

Central 9666-W.
Valamint a Szabadság óeaaee ri- 

jtóln képvisel«. 

LÜU- bofdfguíS pompás alkal- SQUEEZER MOLDEREK 
mat tudnék biztosítani az

hy 'TOM"*!* Ä- -?*£».
7Xi: 4“h 81 °

HÁZASSÁ0

automobil üzletben, amely 
tudvalevőleg egyike a leg­
jobbaknak. Igen könnyen 
megszerezheti a megfelelő 
ember a sales managen ál­
lást. Amennyiben múltjára 
vonatkozó megfelelő ada-1 
tokkal nem szolgálhat, fe-i 
lesleges jelentkeznie. Mr. 
Guttman, American Six 
Automobile Sales Co. 2122 
Euclid Ave.

22—26

munkások
állandó munkához 

juthatnak. Cim:
THE CANTON 

MALLEABLE IRON 
CO.

Canton, Ohio
26—25

MUNKÁT NYKR FÉRFI.
i CSALÁDOS EMBER ktna teles tar- 

«rot. Beetles elmesy farmmunkAre la 
érti as Haase. farm-munkát éa fejni is 
tud. Tudakozódni Stop I». Trank Tóth­
ivá I, Bedford. O. ________ _________ ti—IS

MÓDLISOKAT 
KERESÜNK.

Kazán, stove plate, gép és 
sqneeeereket.

A Hind* munka és legmagasabb 
fizetés megfeleli embereknek.

THE TÁPLIJí RICE CLBBKIN
00.

Akron, OMa.
Telefonáljon a ml kőlteégtnkre: 

BelL Msin 171. O. 8. 1171.aes—

MOLDEREK
Squeezer és Floor molderek 

Bench molderek; 
kerestetnek

THE WELLMAN BRONZE 
CO,

6017 Superior Avenue23—2o

FIUKAT
keresünk könnyű gyári 

munkára.
Cjm:

SHERWIN-WILLIAMS
CO.

609 Canal-rd 
“Bent van a városban”

23—26

Leányok
Állandó munkát és jó 

.munkabért biztosítunk.
!Gyakorlott operatorokra és 
1 kérőkre vau szükségünk.

Gépvarrónök
Kötögépmunkásnök
Cérnahuzok
Vágók
Kézivarrúuök
Usomagolónök
Nagyszerű munkaviszo­

nyok. Jöjjön el a részletek 
meg szélésére.

THE •
RICH-8AMPLINER CO. 

E. 61 _________
25

ELLÁTÁST NYER.
Eur TISZTKSSátlKK EMBER burd- 

ra felvétetik 2693 B. Mrd St.. Yeakel 
A ve. sarok, hátul* w* emeleten. Cleve­
land. O. 24. --*

KÉT JÓRA VAU) EMBER burdot |
kaphat teile« eliátáMnal. 2*46 K *9th 81. ; 
l listáim, ttleö ajtó. Cleveland. U

23—24

BOY 34 ÉVES Ll-XlÄ.NYKMBtili ea* , 
utón saeretn# meg Ismerkedni egy ho*aá $ 
Illő, tüwteeeéges hojadonnal vagy öe- , 
vegygyel. Vallás *w egy gyermek nem» 
határos. Nekem agy ki* megtakarított 
nénsem é*. állandó munkám van. < «akté 
komoly asándéku nők fényképpel ellá­
tott levelet wjamik Titoktartás histo- 
utiiaUk. Címem. I. H. K 1W35 Argyel 
St.. m. Paul. Mlnn. ,27

15 fcVBK FIATAL EMBER. tiNa« dol­
lár vagyonnal, -hásatmág céljából kereal 
2t—3* évea «serény, egyaserü, JÓszlyÜ,

I KÉT JÓRAVALÓ EMBER burdot kai-- gywrwieieeit. $>• 
hat telje* ellátással 2197 Kast 7Mh St.. .-«serei ö Jeligére 
Cleveland. O. * 2S-?a v*i«nd O.

Z*—él rvr* »MTcnj. rzmw.
özvegy nó Ismeret »égét. »kl jól nevelné 
K vermekett. levelekéi kér •‘Gyermek- 
serelö Jeligére". 271* laorsm A ve, Cle-« 
eland. í). v 24—2*

LAKÁS KERESÉS.
IXIV MAGÁNYOK EMBER kér«« as> 

Litorozat lan szobát * konvháf. Frank 
; leged ti*. 2*29 laOraln A ve., Cleveland. 
O. 21—Sí

143 fcVKS NÉMET EMBER egy filmet- 
magyar aaezony iameretségét keresi há­

za n*ág céljából Olyan not Were*, aki
»tetvesen segítene füseei Ítéletében. Clnf 
Albert Meu». S87 Wa*hInpton Kt. Ak^ 
ron. O 26

ELADÓ HAZAK.
4 családos tó szobáé jó 

ház, 4 fürdő, kövezett utca, 
$8400, el ne _ mulassza meg­
venni, mert ritkán ajánlkozik 
ilyen alkalom. *

12 azobáa kövezett

KERESTET*8

St. és Euclid
V 21-

PORTAST KERESÜNK »ütodébf. — 
Lehet tdhaahb Kar™!™ "-“"te
$11 fizet«* eleinte. kéaobb több meg­
felelő embernek. Stranahan Broa.. 4-1 
Superior W. Cleveland. O.____________-»

HBLPBRBK 
60 cent egy órára 

The VanDora Iron Works 
*2685 East 79th St.

24-

Co.
-26

1920-ra
euÉorrépa munkásokat

= * keresünk.
I COLUMBIA SUGAR CO. 

Paulding. Ohio
L. S. Ream, Superintendent

22—

GYÁRI
TEHERKOCSISOK

és
MUNKÁSOK

belső és külső munkára 
felvétetnek.

GRANT MOTOR CAR 
CORP.

Coit Rd. és Kirbv A ve.
28—86

ÖSSZEÁLLÍTÓK
és általános gyári munká­

sok felvétetnek.i
Első papírjának kell lenni.

I WHITE SEWING 
MACHINE CO.
7821 St. Clair Ave.

! 23—26
FINISHEREK 

butormunkára felvétetnek 
2101 WOODLAND AVE.

• 24-

KÉZIVARRÓNÖK _____ III naiutrvi. Iliéi' inn *>
I , , . , „ „ V leáll, 6og> apád elhalt. VálametJ'axpokerestetnek sweaterek. ,™i nobo. m...........
varrására. — ^ezdöket 
kitanitjuk. — Jelentkezni 

Miss Buntingnál kell. 
THE KELLER 
KNITTING CO. ,< 

5100 Euclid Avenue, 
Cleveland, O.

22—

KRRKSKM Majrr Tivadar 
* 1 a 65-Ik r

______ __ Im>>, szibériai
hadifoglyot, aki at 65-lk gy*logenedlx*» 
» 12-lk szástidban. a* I Zughan mint 
Gefreiter Ksolgátt Kérem asok»t a i«xl- 
hérisl hadifoglyokat, hklk esetleg tud 
«nit róla. »alx e*kedj* n«)k elmét veleni 
tudatni. Emilia VoroxIU-’ták. !ft2!3 8op- 
kla Ave.. Cleveland. O America ^

MF8ZÁHOS IÁN AT kerewem Ung i;,egve. köblén» Illetőségű. Apjától Jött ‘It vei* a* óhazAból. Kérem a róla tudó­kat. bslxeskedJenek elmét .velem tudat nt- Cstpkée lóssef 3#1S Monroe Ave Cle­veland. O. 21—-2*

rXJY 25 és KGV 26 ÉVES fiatal embe- 
«»eret ne há ****** eé'jábói hajadonok- 
UmI megt*merkednl Vallás és hozomány 
• ncllékes. leveleket tg> tes»eK vnmeant: 
a 26 évesnek ”F/ros mMgfö* a 26 éve«- II i.ek -Flroa ró*áa ' -"Ä VI RKf,!L ^
Klyria. O * n-K

—,____- tégleház __ -----
utcán, villany, fürdő, furnace. 
Ára $7500. Cash $1700.

6 szobás Ház az E. 91 ut­
cán, ára $2300. Cash $500.

2 ház 1 totón, egyik 16 
szobás, a másik 9 szobás, 
mindkettőben fürdő, egyikben 
furnace, $9500 készpénz $500

Szilváesy és Sylveszter
8707 BUCKEYE ROAD 

CLEVELAND, O.

KővachyM.
0®> «id él lagipi^l

65? Stx.ety fér havin«* 
Cítvi’ind, ő. 

Telefnu- Main 6Ml
ÜSwtell IrudM. *1*7 Buckeye , 

áruul órák. 7 faráti; » ár
VEGYES.

'figyelem maoyároxi

MegverszUk kerspenaert a GarM l kelt. vagy, építünk Önnek megfelel, | iát kSnnyU havi lefiaetHre.jelentkezzen azemZIyeMn. magyarul válaszolunk.
RCVZSZ HOMF BUILDING I___
7H Broadway, Gary, la

« FVRS ÖZVEGY, remle» muni.l»- 
r„ib»r. 10 dollar napi flz«*s«el. h4zav- 

Äv véljábAl szerelne megismerkedni 5s 
íven aluli Bővel. K«> gyermek nem ha­
tároz Vsak fém képes levelekre vála­
szolok V-lm J K. M SzalMriaág-
Kast Side OWW. «Jfl Buckeye Road. 
Cleveland. O. “3 '*•

ELADÓ TELKEK.

KKKKSKM Zemplén megye, leletnafII- 
letótiégii unokateeteéremet Siofkó let - 
\ánt 1 AnsIÓ öcfétntöl igen fontot* leve­
lié kaptam hasúiról me!vben arról ér­
tesít. hog> apád elhalt Válaaaolj*ason- 
nal lk»bo* Mikló*. 17S6 K 28. tii.. Lo­
rain. O 24-2«

KF.KKREU fiamat Keit ser Kereneet Tudtommal l>eirolt. Mich -ben tartóz­kodik Kedve» fiam tudatiak, hogy bá t>ád. Gyula, meghalt Vidógyulladáiban 
Január hó 24-én Kedve» fiam. gondolj öreg »sülé id re. adj életjelt magadról Neilser Ferenc. CS4!» K. *». Ht., Cleve 
lend, O 23—2«

-g f VKS. reformál UF legényem her
ÄÄÄTÄ ,7» WÄ-ÄH SV. 

nyal Caakt» fényképei komoly leve­lekre vál»*so!ok Cimenv "Árva le­gény'*. 2224 — lith St , N K < aoton. fk
■J-

' LEVELEZÉS
KítTKSlTtS* — Katók leajor. Feiaö- 

Faired. AbttUj megyei »sÜletéMi. tuda­tom veled, hogy »sere tett édeaapánk Uniók Sándor as Óhaeában 1*1> éjt dumber hó 11-én elhaláloaott - Béke hamvaira! I>udá»h Jósaefné »aal Mtók 
Krsaébet. 162» State St New H*v«**-
Conn. -* **!

HlFKIak ÍR KM A KOKAT akik Klek Mi­hály t!«sapolgári »sületéaü teei véreinról alamit tudnak, aaiveakedjenek írni ró- a Ast hallottam, hogv Weet Virginiá­ban tartóskodott ée ott meghalt. Klek IJáiKw. Box SÍ. Black lak-k. Pa

-25

MOKKÁT NYES — Nő.

NŐK
Több leányt hasxnáthstunk, «kiket 
* dobozkészitésre Unitsnink meg. 
Igen jó alkalom, kitűnő gyárban 
egy jol-fizető mezt»reég megtanu 
lázáré. Munkára készen jelent­
kezzen.

OHIO BOX BOARD CO.
1400 E. 30th SL

23—25

felvéti
nált

FAMVNKASOK 
telnek, aki a famunkánál hasa­
lt gépekkel dolgozni tudnak. 
2101 WOODLAND AVE ^

KÖSZÖRŰSÖK!
Gyakorlott emberek itafY pénri 

kereshetnek darab munkával. Szük-

SZOBALEÁNYT KERESÜNK Jelent- 
kaeal s hSzrezallufi lehat. "WIHtim 
Penn Hotel". Oliver Ave. A Penn War. 
Pittsburgh. Pa. ___ »—»»

Near FELNŐTT taqbol. tue caa-
rendea caekklleányt bare. J6 báitSa-

mOd *aSouth r

MOLDEREK

Bunkások, koreméke- 
épitő munkások rtig- 

S tön kapnak jó munkát, 
en jó fizetéssel. Jelent­

kezzenek az “American 
I Steel Poundiynál, Alliance, 

Ohio. Nincsenek munka­
zavarok
I? ______ 21—37
* VARNISH KÉSZÍTŐK

HELPEREK
felvétetnek. Azonnal jelentkezzen:

OHIO VARNISH CO.
8709 Kinsman Rood

24—26

BCguiiR Vgn »' . .---mm ft*
nappali meg éjjelt munkára. Jójjőn 
el és nésse meg. hgoy mit ajánlha­
tunk önnek. The Steel Producta 
Co. 2206 Clark wood. Vegye az 
East 66 utcai kárét. ,

fisat»» 'ti. Schiller. IMII
rar«, elevened, O ^ (

leány VAGY ASSZONY höenyu______  _ u. oauá-1 munkára gyermektelen magyar
ségünk van nehány jó emberre | orveti MumAl aaoono^pSánl HiT Pranklln A«.. Oav.tahd,

KOT Jó MAGYAR há*vemet önót ke rtryk jó otthon. Jó fisotéo. Jelentkee ÍSm. GroiSíisS« Bedford Ave.. Fit 
burgh. Fa %

MUNKÁSOKAT 
keresünk jó 

CLEVELAND METAL PRODUCTS 
CO.

7609 Platt Avenue
V 22 24 25

ALTALANOS HÁZI MINK ARA kora»unk leányt. Meeáa nine», ctm: J»MFalrmoont. Telefon; Palrmeunt «te 
Cleveland. O.____________ 11 a

MAGYAROK AUAWA

LEÁNYT KERESÜNK könnya h.
munkire ée Mt gyermek meU» eemte- 
nl. im Carnegie Ave. Te.efon; Oar- 
fleld ll*-w!Prtnceton til«-w rt»" 
ve land. O. , 24—2«., » Z* sa

LEÁNYOK
Több 18 éven felüli 

leányt keresünk a 
winding osztályunkba.

Állandó munka és 
bonus.

Reliance Electric 
Engineering Co.

1088 Ivanhoe Road
28—25

LEÁNYOK
kerestetnek lcannáaott áruk pakolására. 

|f.7«-et flsettink naponta
Cleveland. O

Megtanulni a módii« mesterséget.
Esi a munkát rövid idő alatt meg-1 2«e« K. fth *t
tanulhatja és jó pénzt kereshet ---------- —---------- A

í Állandó munka sz egész érben. ^^LNOWJL^» k»^4h>|
Nincs munkászsvar. Tiszta város, 5lf.lvet.Uk. lilM Buckeye Bmid^Cti-

I Road. Cleve-

_ ASZTALOSOK
I felvétetnek, akik a Glue roombán 

való munkában gyakorlottak. 
2101 WOODLAND AVE.

24—26

ASZTALOSOK 
felvétetnek.

THE RUSS MFG. CO. 
Bp, 58th és Walworth Ave. 
I Lorain Ave. kárét vegye
” 24—26

.Vine* B1UHWMMI’»*. LS Ö
Chicago mellett. írjon, vagy jójjón —:
egyenesen hozzánk.___ hJSSe^pSíttanróhiiOnék i

WOODRUFF á I
“S^m.00' KÉZISZÖVÖK

!4-l Olyan nőket keresünk, 
akik a kézi szövéshez 

értenek.
THE KELLER 

KNITTING CO.
5100 Euclid Ave.

23—25

kik ^ingeken *5ebnctnni” bzrtzayZhri. 
békát, blúzokat. «olmUal zdHBti 
közvetlen u ottbonottsn. jriontog 
mintákért. HADI SON MILLS. 5S3 aresie 
.New Yetk, N.

amerikai
FIATALEMBEREK

tanuljanak mesterséget^ 
Jó munRaviszonyok, [fi 

jó fizetés, bonus.
ÚUMINUM ROLLING 

- MILL CO.
1099 Ivanhoe Rd

24—26

NAPSZÁMOSOK
kerestetnek.

ü. S. COPPER v 
PRODUCTS CORP.

3511 Ridge Rd. Cleveland
26—26

K AVFHA.Z VKNDRGléA oicudb •!- »dó írdeklídnl 2-4 órs kősótt lehet. 7iei Quincy Ave A PcoxIH kárét vegye 
Oveknd. O. . * *f *

VF#3ARtX>. XKMFUN MKGYm Ule- ..jeégtl. Amerikába lakó földteimet ké­ri m. hogy c!m,Ükct velem iu<Uu6«ák. hogx levéllien tudathassam a kösaégtinkbell lókaaal) testvéreink »si-kaégére *e Ja­vára xwKS rnme kivitelének miben­létét Gyükért Fái. S6Í Á»P«ne .1t4 Perth Amboy. N J 2.. 26

OHOOKRF ée B1TCHCT * 7&.V.T. «
<*hazába való utasa* miatt. «urg«*wj» él- adó. 23*6 Franklin Ave., «Tevelartól.^

HAU7.KA KHFeSFBtrr. Ktevárda. 8sa- bok* megyei illetóeégú ismeretlen ro­konomat vagy a róla tudókat kérem hogy elmét velem tudatni astvaakedJe­nek T Fali. Íé2 Maple Bt.. Joliet. 1M.

10 gVK KKNAI.LÖ fupscr ée doli-
cateseen Uslet. forgalmas be>ywi^Hadó_ 
Szép jövedelem olyannak, ki *tAt nyelvet bírja. < lm * Szabadság We*t Midet irodájában. 2«M Uormin^Ave^ 
meveland. O 

KAR« RAK ANNA. Jasso AbauJ- 
Toraa megyei földtmet keresem, akivel 
együtt laktam A férje nevét nem tu| 
dóm. Kérem ót vag>BH 
hogy

Adám Harison
rt. Pa.

férje nevét nem tű­
ig y a róla tudókat, 
tudatni «slveakédje-
a. R- r D t. So-

KKRKSKM AZT AZ ARRZONYT. - 
kivel 1117-ben «‘ievt-landból Bufiaiéig
együtt Utas lám. » akinek lé dollárt ad­
tam ée kt» leányának kávét tettem a 

Box »3. fanon villa. O 26—2«.. V,. 27—»Proton X. J .

TI8ZTOOATÓNÖ
felvétetik. — Cím: _

WOODLAND AVE SAVIN O»
A TRUST CO .

E. ISth ée Woodland Ave. a*^«é ;<

KEKKHEZ DrzblK Oybrgy rokono­
méi. Abauj megy«, aiad-lökdal Uiato 

mdgU TudonAaon. azertnl lírain. Oh to­
be tartózkodik. Kérem Ot vagy a rOta 
tudókat hogy velem elmét kdeitől ast- 
xeaked Jenek Mike Novak. BOl ML 
Marquette. Mich. 2J--2é

KEREKEM J-unylk Andreát ée .Vajé. 
Andreát. Bonod megye, trotai Illető«»- 
ghelc I.egyetek szlveaek elmeiteket me 
leni tudatni Mint régi lemerOeohnmaL 
vaeertnék teletek leveleanl. 1 lm.re Joe 
Ondcaky. Ro. IS , Bay Bridge, O.

ASSZONYT KKRKSrNK ötödében

sssrsi.sra* sry^.ek*S2Ui
léit *L is*. Bt.. Claraland. O.

KERKRKM & Spánik Láazió apámat 
K&. éve. hogy Mírhlganba kóltósott, aB- 
óta nem hallótt*m bírt falóla. Most ha­
tat hírt Maratnék val» kttsólnl Aki tud 
faWa. ludat— valam nmét B. Spapík 
Anna. K. 7. Bot «Sic. Moagantown, W 
Va. "á-2*

LEÁNYOKAT 
keresünk nagyon könnyű 
bench munkára, reszelésre 

és inspektálásra. 
CLEVELAND TWIST 

DRILL CO.
1262 E. 49 St. 
Cleveland, O,

25—26

P1SZKKR KAROLY. < Vrsaprém me­
gye. i’nóthj sógoromat keresőm. Leg­
utóbb Franklin Für na rabon tartósko­
dott. Kérem öt vagy a róla tudók atlvaa 
értesítését Vendel Keasier. Box ISM.. 
Kast Youngstown, O 24—JS

S7.AKF NAGY OYITA. <V>«xprém 
megye. Caótkl fahiballmet karaaam fon- 
toa tlgyban. Kérem ót vagy a róla tu­
dók estire» értesítését. Vendel Keasier. 
Box 101« East Youngstown. O.

faMunkások
akik géppel bánni tudnak és 

HELPEREK
felvétetnek. Állandó munka, jő 

fizetés.
CUYAHOGA LUMBER CO. 

1»48 Carter Road
24—26

Szerszám és Die 
Készítők 
Szerszám 

esztergályosok 
Shaper

szerszámkészítők 
>1 Room-ba szer­
számkészítők 
kerestetnek, 

munkaidő, jó fizetés

_ CLEVELAND 
IACTOR CO. 

Euclid Ave.

MOLDEREK 
kerestetnek molding 

gépekre
WESTINGHOUSE 

ELECTRIC & MFG. CO 
W. 58-ik St. végén 

Cleveland, O.
26—26

LEÁNYOK 
ÉS FIATAL NŐK

papirdoboz kéemtésre felvétet­
nek.

The Groenman Paper Box Co. 
1789 .Superior Ave.

23—25

ASSZONY rwtiurautba Umtogmtnl
felvétetik Reggel « ti-tbt délmAu Z ftrg 
1, 11 dollar fizet», reggeli ér ebéd 
sir.nahen Broa.. éli Buparior. W CM

‘ ° -I----------- -

KKRKRBM öavegy Sturm Rudolfnét. 
esetleg leányát Németh Lajoenét. — 
Chlengwl lakosok — Kérem tudassák 
ctrolikét fontos hasal ügyben Brenkáce- 
ná «1 Ford Ave.%Delmy. Detroit. Mich.

v »-27

NŐKET
keresünk rongy azortiro zására. Ta­
nulási idő alatt óránként 30 centet 

fizetitek.
THE COLLINGS- 

TAYEOR CO.
2224 Clsrkwood Road

25 26

KKRB8HM sógomémat f*aulsler Jó- 
saefné. «Etil. Rabórskr Terézt. Pápa. 
Veszprém megyei lUetoeégü Kérem öt. 
xagy a felőle tudókat, elmét velem kő­
sóiéi. Horváth Jáno* ée nej#. 1714 
Quincy Ave.. Cleveland. O.

24—25

MUNKÁT
SZAKACSNtT karosak restaurantba.

aki JOt tud fosul. Ttreuak le bevessem, 
vagy az üzletet I» átadom neki. ha meg 
egyegllnk. Cím: 1» B. South Bt . Ak- 
ron. O. * **

TÖBB ÉYJ -?r,krni>Kakorla.-mtrt
»16

KERESEK egy Idtaébb rabért faija- 
munkára. esetleg aslávul bm»#l6t. Je­
lentkezni ass- E. Itt- St.. Cleveland. O.

LEÁNYOKAT
é, középkorú nőket keresünk 

könnyű gyári munkán. 
Gyakorlat nem eüktógee.

THE CLEVELAND 
WIRE SPRING 

CO.

___ ..._______ ---- ----- ittál I«
bird, kiesé a roman *s atme«.
ez leasee ezISv nyelveket JÓI ------ -
nőtlen butrher a I kaimévá st keres. Kl 
tündén érti ez óeeeez bumtenueknek e 
fétfontoteaát íz. Cím: lAaaló Hegedűs 
SÍI Mulberry SL. McKeesport. Pa

'Napszámosokat
keresünk külső és belső. 
munkára. Apró szerszámo- E. 38th and Hamilton Ave. 
kát gyártunk, minélfogva | 
a mi gyárunkban a munka I 

nem nehéz.
Cleveland Twist Drill Co.
1262 E. 49 St. Cleveland, 0.

26—86

öntvény köszörülök 
kerestetnek 

Aliimininm öntödébe. 
APEX FOUNDRY

LEÁNYOKAT
ée asszonyokat keresünk címke 

Taglistáihoz.
Hr. Deis

THE FOREST CITY PAINT 
* VARNISH CO.

»384 Lakeside
24—28

I.EANTT KERESÜNK UtaMmbáSlnifm rí I J rt minis». Kle apartment, bárom tagból
7® E. 75 St.
---------------------- ig--------------------- n&rair*.* n£ Ctivemnd.^

FIUKAT 
keresünk gyári munkára. 
16, 17, 18 évesek legyenek. 
CLEVELAND METAL 

PRODUCTS CO.
7609 Platt Ave.

V. 22 24 25

NŐKET
I keresünk iroda-épület tisztítására. 
Éjjeli munka. Esti 8:80-től, reggel 

16-ig. Jelentkezni lehet este nyolc

DIE MAKEREK 
kerestetnek nappali és 

éjjeli munkára 
CLEVELAND METAL 

PRODUCTS 00. 
7609 Platt Ave.

Illuminating Bldg.
Public Square

FÉRFI.

— Nfl.MOKKÁT KZ_____________
ELVÁLLALOK VARRÁST lakoláeSÄ-^-^Ä^.fT.n*

n^y Ave . Cleve-aSTS. ö_lt v „

kiadó lakások.
KISEBB CSALÁDNAK egy 

szobáé lakás a Reeehill Ave.-n . ée 
egy 4 szobáé lakás a Continental 
Ave-n, a Kinsman Parkkal özemben 
kiadó. — Érdeklődni a

Tirm I rpi mr^®Eű8Bifl

irodáiéban.
1925 Buckeye Reed, Cleretoad. O

BÚTOROZOTT SZOBÁK.
KÉT BÚTOROZOTT különbé JÁratu 

front szoba kot Jóra való leánynak vagy 
két tleataeeégea fiatal ambernak. koee* 
nélkül kiadó. 17<1 E. Itnd BL. CMv. 
land. O. «4-“. v

K0LÖN BEJÁRATÚ butirouott nő­
be. fürdó- e vlUanyhannálattal. Intal- 
1 igene fiatal embernek kiadó, erdek- 
lödnl e hátsó háaben. MW Wnt tt. HL. 
Cleveland. O.

kétBOT NAOT. BÚTOROZOTT. aet

ü?s- r«íss-sít‘j4kfi3fniíi
Weet *L BL. OavatanO, O.

V—

V 22

Oyetkorlott
SZOKNYA OPERATOROK 
kerestetnek heti fizetésre éa 

* darshezámr*.
THE MeQUBRN CO.

AW. g-

gSTÄvS1 ”ue,ik
tvaió ara

Ave., a

eladó üzletek.

ÉPITKKZZBN E*LUGAS« HELYEN. 
Vetne meg a mifton Boul^ward és Kd- 
ward* Ave sarkán lévő tHket. 75x175. 
— rgyssintén van **gV lotunk. a West 
25-re né*. *3x140. — Ugyancsak a Brown 
Kosdon van lotunk. Íren elAnyös véte- 
tok. — grdekk>djőr:

NYKRGE6 TE8TVÉKEK.VÉL,--- “ Cleveland. O.
2«-26

BGY 1X»T eurgohcn eladó. Nagy»eerU 
VdJöVtiVbiátoritt. Vestern Ave Weet 112. 

sarok. TudakoatVIni J. Klamm. IMI 
Nrwmann Avé-. laskewood. O. ^ ^

HAZAVAN
xAját érdekuKDen 

a7x>nnal keressék 
irodánkat levéli leg 

vagy személyesen, 
amely beszerez út­
levelet, permitet 

é» minden vonalra 
hajójegyet. Magyar, 
román útmutatót 
díjmentesen küldünk. 

Azonnrii kérjék, s akksr- 
meglesznek óva minden 

* kellemetlenségtől.
He za vándorlási Magyar

Háa, 226 7th Ave. New YeHt
22 25 27 31 .33 37 3H 41

eladó farmok.

ELADÓ VKNDFGIgö

BaUiniorv varosának lecréribb^ úgy 
áxóTván egyedül állómu magyar koeher vendéglójp. a tulaj 
donos má* plfogIaltsága BMebb talzllágoeité^rt ><**££* Yorkban tetophoaao»: x Greely »»»'jr----— Levői utján v»«y ssemélye-rrTclm I Oyenaailie Kot 

írv St. Baltimore. Md.

é. »lit.r^aro^.. uJ. drátr» óg^w 
atAnt«rrk CuS register. Piano, rog-S^’effió tSTklóii. a .ul»)dooo«mt 
m«a Weet tt. Bt- Cleveland. O.

ÜZLETI ALKALOM.

sirfiiras.y'.^igíd. -8ä‘
Garflvld 43S1 Cleveland, O

SZOKGALMAH M FAJ BÍZHAT
nagy ismérvtséggel bíró vgvóneket kére 
*unk Amerika minden réseében. 
kitűnő ajánlatunkat mtndsn várt 
tertvsssfk lntvillgsns ás *»orgE 
émUk nse> pSn*t kervshetnelu 
lendó fog talk oaás Refvi^nolália* ké­
rünk SKCVR1T1E» TRI ST CO .
V I.. IS 8o. La «alle St.. Chlcag»

KÍTt'N'ó RESTACIUNt,
kórülvávv. tele burdoeokkaL 
mü vagy férfi tárnát keroark 
Féhra. eeetleg el la adom I 

N »mart kosi Restaurant . 1 
8t 1-arain. O.

BIOAI Ä1HALY. Páráin_________ ...______________ Zetnplén m
illetőségű fóldlmet keresem. 'Tudtom 
mai legutóbb Beavorfalla. Pa.-ban tar 
tóskodott. Kérem 61 vggy * <»«0
kát elmét velem tudatni. PáJócay János.
124 Chestnut 8t.. Johnét own. Pa. »-27

KERESEM Salrovsr* János testvér- 
bátyámat. Két évvel eaeJAtt Houston. 
N. T.-ban tartóskodott. Akt tud feWHa. 
sslveakedjék engem értesíteni. Salro 
vert András. NI Chandler St. Buffalo 
N. Y. » **

KERESEM --------
legyet barátomat. K 
i tudókat kÖ*ölJék 
tr Pál. S3 Sire St..

---------- -- Sopron
érem öt vagy a ró 
velem rímét. Bőd 
Detroit. Mich.

Balogh Jóaaef 
iát. K<

TÁRS KERESTETIK.

ELADÓ HÁZAK.
RITKA ALKAtibM" — 7—M< 

lefizetéeael a kbtmyll fettétel«, 
vehet egy Igen 1» k*r6*f 
eaaládoa hásat a Weet M ik úti 
sei » Ix>ralo Ave. n. Ne mulat 
megnézel Bővebbet nménél. 11 
min Are . Cleveland. O

$1000.00
Készpénzzel merve 
bás házat fürdővé_______fürdővel és villanyul
. Weit 26-ik utca én Drniaon A’ 
közelében. Qaeréb* is belemegyü 
vagy elfogadunk aecond mo 
gageot lefizetésképen.

MAKBANCZY BROS.
2815 Loraia Avenue

Nyitva este és vasárnap.

lekkel, vidékén való elfoglaltság Mürgöeen eladó Érdeklődjön me| tunknál: Nverge# Testvéreknél. 1 2$th St., Cleveland O. 
UJ HÁZ ELADÓ. S szoba 4 Villanyos világítás- Furnace, vtavoseték I>ot 40x121 Ara 3424

Cns kell $1600. Stop 13. Ptfrlta* m. Hívja fel a követkeoó Edge«at er 17*0.

VLXCZE MIKLÓS bátyám címét ase- 
retném tudni, mivel elmére Canton. O.- 
ba küldött levelem rlsaaajdtt. Felkérem 
öt vágy akik elmét tudják, engem ér­
tesíteni saiveskedjenek. Joe Vlncse, R- 
F. D. No. 1.. Box í«.. Coralng. O.

NAGY LAJOS. Veaep^m megye, kupi 
lUetfleégü keresetkomámarkeresem. Ké­
rem Ót vág ya róla tudókat. elmét ve­
lem tudatni szíveskedjenek. Címem JohnV« ti „. Orz ttr VaICIII IUUSUII "»II ve». ujvina ■ l
Kish, Bor. 82.. Manheim. W. Va.

24—2»
HAUCH FERENC. Xémetbarnag. 

Vas megyei illetpoágüt keresem. — A 
korcsma mellett lakott. Kérlek, kedves 
barátom. írjál aaonnal. Igen fontos as 
"—r. án kovács-Inas voltam nálatok, 

n: M. B.. Box 1 . East Columbus. O 
24—d«

BROOKLYN-1 agy
éves. »4M» öt esőbe
bomb, fumare 
utcán. C* 
land. O. 
kárét. Clev

iIádon hás.
____  „ fürdő, **
nagy pince.

,laVXÓ '
3 HÁZ BOY LOTON.

Kitűnő alkalom pénzt csinálni, 
egyik ház 2 családos, a másik ke 
egy családos. Az ára 86500.00. 

Bővebb felvilágosítást ad:
Alex Fodor Realty Co.

3420 LORAIN AVENUE

a»-» VeOJAAéJklJVfo «»«« ./'VT . .
105-lk utcán. 4 esoba és filrdó lent 
fent. IÁK 35x225 Ara $5400. *
Edgewater 37*«. Cleveland. O.

8TINER MARTON sógoromat kere­
sem. Oyónl illetőségű. A feleségétől le­
vél érkeeett. l»0é-ban South Rendben 
volt. asóta nem hallottam róla. Kérem 
öt vagy honfitársaimat, szíveskedjenek 
elmét beküldeni. Frank Szabó, R. F. D.

Millington. Mich. 24—2«

KERESEM Vári Torka feleségemet 
válási Ügyben. Ha hat nap alatt nem «Ik. á >>lM.W5u«tár^&k.

e" ‘ tt-t*
lelentkeslL. 
Ctm: W. B.. 1 
Falls. N. T.

ADAM MBNYHCBT 4a SZABÓ JASíOS
sógoraim. KgjhAeaaba.t, OOmSr megyei lllefStigüek. elmeiket .sereiném tudni 
KéramOket vagy aki hollétükről tud. 
velem köaSlol aslvefkedjanek. Cim: Ml Márton. «á-Znd AvT/Plttaburgh. IV

tudtonímal Detroit' Mtob.-ben türtOz- 
kodllr Egv éve ttt lakott Akronban. - 
Kérem, hogy ügy«, valem rendezi« «1 

1L Kél

STOROVlT^JUlNOgT^.

Kérem, nogy uzyei Tetem ■ buu»m w, 
23-M, V okvetlenül. Kérem elmét velem tudatni.’ V__a__iJ.lzz.tr. «71 Wlrnnl Rt Akron

nyoe KERESEM Mertel Odaát. Oöraör ma-

« AKBROS BARM Alger, Mleb -ben. *Ut melletti corneron. * aker tiszta. —
7 Sehás háa. 2 Istálló Haasutaxás mi- jg tittUOö dfaUárórt eladó Tudakoz í'mIjou — 
Hasmélyeeeu vagy levélben ***1?**^; —Boldizsár. 15« Ma^'kie St |||||

ELADÓ TÁKGYAK. —
-—*-------------------------- -

Bl-TOR, KOXYHAED*NY. betolt« 
üveg, ágytoll. bébisaánka. gyerek- rblc&ll egy J6 paiVányfogé kutya »« “egy uj roleta eladó, cím: 1SZ1 West -,
Sltb Bt.. Cleveland, O. \

L'a VÁRI* KANÁRI" KANÁRI (
Elsőrendű énekló kanári !jadók Jutányos iron John Mucha. 12710 ^
Madison Ave., l>akewood. O. f \

BITOR KIARVBITAS H» . »«éku | „négy szoba berendezés csak $2«5 j
t3edl*. hStoaeoba, te jrayha-h*r*ndeaés Tissta uj. Értéke $ tS<> Ara LÍSSÍSÍÍi »Mi Cím: Home Furnitur, E
á Storage Co». !M Huron Road. n*»r ^ 
Ontario. Cleveland, O- *•

MKSeS ALKALOM- — SPSS értéke j
ziua.no. iraétiía "»lira “1 »«a- notban. lemeaekkel együtt lltt-ért el- 
idA cím: 1208 Plerpont Ave.. az Kast 
tOé-hba köael. Cüeveíand O. ^

Bt TOR KIÁRUSÍTÁS^ -ti«, ériéku 
majdnem lellüeo uJi dlOta ebedk>-be­
rendez*. *íl»-*rt elad«. Cím: Home Furniture * Storage Co.. ttl Huron 
Road, neat Ontario. Cleveland. O

OKTATÁS.
AKI me* AS NTKR. Bair» nem te- A dunk angolul mart mkaho! talán roe- A latkcstunk »• nem marink egy uj lakó- ■

14 éven át j

- íyjoirFWSfrY N%LV* ^J«L I

. SS ««» makánkára
Min* Blanche Schweitzer, 1

Jj «M4 LEXmCTOtt AVE, NIW^WK. 1

- A filághikem és a béke 
küteftenaénfs,

lean, bogy a« a»C«< *»alv vBát-nyetiao

Y ^it'jdruíkár. nm^Ttolfílt Al-

o- ££: m
„ Bl»Ve> ecyflit. melybAI kannyen h Mo- "al toean megtanul «níndenL Mjnden ma- H «- gyár ottheehun ^billöAetotkm «• es
í !&Fí3?'7S - -

m »ti>tom ^rtarv Ha nem felelne uw«. —Säsü. «is«* u
Eli» IrirímStTtttodlg batralkrobataak 
"3A?,5rt,poptc» bárkinek klvoooam ogy- «feig«

”, JOGI TANÁCS

1 JOS- N. ACKERMAN
OOYVOO Ot JOGTOaNACtO*

* H. E. VARGA
A, MlséErtagefieiiSBUg.

“ T.l.,™:c£85'StS:»u.z«.. í
TOlliim^E !

Ohle állombon. «1» Sódat» tor áa.
-26 »XMr'^ÄsiiSSif--.
W Bvl,.á^2p wlltit etek 11 Órái* •«
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Megint bejött a pincérgyerek!
— Kérem, a kocsis act mondja, hogy nem 

Tasn ti fuvarja vas...
— Küldje a ficető pin-

eért... •
Meet már gyöngéd esem- jflMcvTX

rehányicaal nézett a kis 
katonára. Mintha így szólna . 
hozzá:

— Ax Istenért, hát mire ■
vár mégt Hiszen láthatja, \ ■
hogy uriasszony vagyok... \

Az elad... 
Verőfényes 

fasorban, a m

A fin megsemmisül ten V
gnnnyaaztott a székén. Gyű- W
lölte és megvetette magát. »■
De esőst már biztosan tad- Aa ,
te, hogy nem fogja meg­
szólítani. Ha megtenné, valami rettenetes Ízetlenség lenne 
belőle.

As asszony fizetett és kiment, anélkül, hogy egyetlen 
búcsúpillantásra méltatta volna a katonát. Ez is fizetett. A 
mikor kilépett az udvarra, az eső már elállóit. Az asszony 
még ott volt. Igen lassú léptekkel haladt a kapu felé, mi­
közben a keztyüit gombolgatta. A katona utolérte éa oly kö­
zel haladt el mellette, bogy a könyökük összeért.

— Pardon! — mormogta.
— Kérem! — felette es asszony.

, A katona feszes léptekkel, komor és gőgös arccal haladt 
a fasorban. A varja, amely az imént ingerkedett vele, most 
megint felröppent előtte. Majd utolérte és elhaladt mellette 
a gyorsan ügető kocsi. Egy pillanatra látta megint as asz 
«zony arcát. Ekkor egy hirtelemil jött, vakmerő elhatáro­
zással esőket dobott feléje. As asszony pedig egy szót mon­
dott neki Csak később értette meg, hogy mit Azt mondta: 
Mafia!

Az éjjel a kis katona nem tudott aludni. Igen sokat 
ivott pedig nem szerette a bort és olyan nők tán szagéban 
virrasztótt akiktől undorodott. A szép asszonyt azonban 
sohasem látta többet

S|B3l5811|il

tavaszi nap van. A hossza vadgeeztenye- 
a melynek lombja csak most kezd nyiladozni, 

fiatal katona sétál. Nyú­
lánk, csinos fin, aki bizo­
nyára édesanyjától örököl ■ 
te apród-arcának lágy vo­
násait

Az ifjú harcos figyelmét 
egy vén varjú vonta magá­
ra. A madár felröppent előt­
te az utón és a fasorban 
szállva, vagy ötven lépés­
nyire előtt újból leereszke­
dett. Amikor közelről érté, 
megint esek szárnyra ka­
pott a varjú, hogy aztán 
megint csak lecsapjon. — 

haladtak ingerkedve, a vén madár és az ifjú em-

Kéaőbb, — Isten tudja, honnan vette magát a felhő, — 
kövér eseppekben megeredt az cső. A nap .azért tovább sü­
tött és a hulló cseppek üvegfonalakként ragyogtak. A fiú 
elemién tréfára vette az esőt, de aztán félteni kezdte szép, 
ej attiláját és a hóna alá kapva a kardját, saaladni kezdett. 
Egy nyári korcsma, kapuján befordult. A kapuban egy el­
hízott kutya fogadta leereszkedő farkcsóválással. Az óriás 
udvaron kétezer frissen mázott, fehér szék állott glédában 
ötszáz félrebillentett fehér asztal körül. A katona belépett a 
ház oldalához tapasztott uvegfelyosó ajtaján. Majd ott meg­
várja, mig eláll az eső.

' Égy bicegő vén pincér fogadta, annál bort rendelt. New 
szerette ugyan a szeszt, — ha rajta állott volna, mindig esek 
eukrissboltba ment volna, — de tudta, hegy az egyenruha. 
köteles és azért vitézül megitta a bort, akár ez engedelmes 
gyerek az orvosságot.;

Egyszerre valami édes. kis lökést érzett a síive tájékán 
... Kellemes csengésű női hang szólalt meg a harmadik asz 
tálnál.

— Pincér ur, kérem, küldött valakit kocsiért I 
— A gyesek elment a stációhoz, ott szokott lenni, — 

morogta a vén pincér.
Azzal bebicegett a sötét benyílóba
Ketten voltak csak a folyosón, a katona és az asszony. 

íS’Az asszonyon meglátszott, hogy őt is az eső verte be a korcs­
mába. Nagyon csinos és előkelő külsejű nő volt. Lehetett 

I? már vagy harminc esztendős. Kiesi, izmos, de azért mégis 
karcsú termete volt. A» arca is gömbölyű, de a vonásai finom 
■ettaésüek. A, barna szeme pedig tüzes és nedves. Ilyen ass­
zonyról, igen. ilyenről álmodott gyakran az ifjú katona.

Mozdulatlanul ültek és figyelmesen szemlélték egymást. 
Három aeatalnyi távolságról igen vakmerőén tudott pillan­
tani ex a katona. Az asszony olykor lehajtotta s fejét s po­
hara fölé ét ilyenkor a szeme eltűnt a kalapja széles kari­
mája mögött. De aztán hamar fölemelte megint a fejét és 
szerényen és barátságosan néielt a fiúra. A szája komoly 

> maradt, de a szeme állandóan mosolygott. Meglátszott rajta, 
hogy nagyon tetszik neki a leányos képű fin, de az is meg- 
látozott rajta, hogy nines semmi gyakorlata ilyenféle kalan­
dokban.

— Meg fogom szólítani, — mondotta magában a kato­
na. — Meg kell mólitanom!

Mikor már megmozdult székén, hogy fölemelkedjék, a 
sötét benyílóban köhögni "kezdett a vén pincér és ekkor a fia 
szivét hirtelen rettegéssel töltötte el a tulajdon vakmerősége. 
A szive viharosan lüktetett s torka összeszorult... Sápadt 
areeal ült székén és mogorván, szinte fenyegetően bámult 
maga elé...

E pillanatban megnyílt az üvegajtó és egy bőrig ázott 
gyerek sietett be.

— Kérem, a kocsi odakünn van! _
A kis katona szivét rettenetes szomorúság fogta. el. óh, 

most mindennek vége! Az asszony hosszan rátekintett, majd 
halkan mondotta:

— Egy kicsit várjon a kocsi!
Forró vérhullám áradt a fiú szilié­

be... Most minden jól van már!
A nagy kövér kutya bejött a nyi­

tott ajtón és hízelegve odadörgölődött 
az asszony térdéhez. Az asszony le­
hozta a félieztyüjét — finom, hó­
fehér kis keze volt — és gyöngéden 
megsimogatta a kutya lompos szőrét.
A katona megborzongott, mintha a 
tulajdon greán érezné e simogató ke­
let. Most halkan megszólalt az asz- 
szony. A kutyához beszélt:. Szép ku­
tyás! Jó kutyus!

A kutya átment a finhoa. Az is megsimogatta, de nem 
szólt semmit. Pedig most már mosolygott rá „az.asszony, apró 

mutatva.

Az utolsó! Mig ő sorra került, addig eltelt húsz eszten­
dő, talán huszonöt is.

A hajdani kis katona e pill»náthán gyors léptekkel halad 
végig s Margitsziget parti utján. Angol felöltőt visel, fé­
nyesre vasalt kalapot és szalznaszinü szarvasbólrkeztyüt.

A lombját hullató fasor olyan világos, mint egy szoba, 
amelynek ablakairól leszedték a függönyöket A fekete fa- 
törzsek alatt tízezer kocsira való arany hever. A mogyoró- 
bokrok sötétzöld lombja teli van véres foltokkal, a platánfák 
alatt meg olyan a haraszt, mint a fakóbarna bársony.

— Miklós bácsi! Miklós bácsi! .
Egy dallamos hang csendül meg a férfi háta mögött. 

Megáll és sarkon fordul. Az arca vérvörös. Lihegve, nevetve, 
csillogó szemmel és boldogan egy karcsú leány szalad feléje. 
Ha most kitárná a két karját, akkor a leány egyenesen a 
nyakába ugrana, ö azonban megemeli a kalapját 

. — Jó reggelt, kis Miéi! Honnan jön!
— Óh, én már másfél órája várom magát... Tudtam, 

hogy jönni fog... A híd előtt lestem... De azután ismerői 
sök jöttek és én nem akartam, hogy meglássanak és a ven­
déglő mögé bújtam... így elkerültem magát... A rendőr 
azután nyomra vezetett... A rendőr nagyon kedves ember... 
Úgy szaladtam, de úgy szaladtam...

A leány belekapaszkodott Miklós jobbjába és a karja 
föiött összekulcsolja a két kezét. Szorosan hozzásimulva lép. 
tét és a férfi a karján érzi a nyugtalan kis leánysziv sebes 
dobogását A leány szeme acélszürke, az arca halványrózsa- 
szinü, az ajka pedig gyöngéd és finom, mint a virág. . |

— Hova megyünk most! — kérdezi Miéi.
— Az édesanyjához. Megnézzük; hogy mit csinál s csuza.
A leány megáll és halkan mondja:

— Ne menjünk még a fogadóba. 
Sétáljunk még egy félórát vagy egy 
órát, kettesben.

— De mit szól majd a mamai 
— Nem fogja megtudni 
Kelten bolyon ganak a hervadó 

paradicsomban és a tudat hogy fity- 
tyet hánytak a jónevelés törvényei­
nek, kellemesen izgatja őket Miklós 
szinte mámoros" szemmel nézi a hozzá­
simuló leányt. Az pedig az ártatlan­
ság merészségével tekint reá. Az ál- 
hatatos, gyöngéd pillantás vallomás, 
könyörgés és követelés.

Égy szerre megszólal a leány. Halk, meghatott hangon, 
miközben tekintetét Miklós szeméhez kapcsolja.

(Folytatás a 14. oldalon.)
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BŰVÖS ÉKSZEREK

AMETISZTET, a tündért, egyszer nagyon sarokba szorította Ko­
balt, az óriás. A szabad szerelemről vitatkoztak. Kobalt úgy ér 
tette ezt, hogy neki minden nőt szabad szeretnie; Ametiszt pe­

dig úgy, hogy 6 szabadon választ, kit szeressen.
A vita nagyon elfajult. Az óriás már-már egészen a hatalmába ke- 

ritette a tündért; a két kezét leláncolta egy sziklához és rettenetes dol­
gok történhettek volna, ha a tündér váratlanul segítséget nem kap.

• De a zajra két ember rohant elő a sűrűségből; egy ifjú szénégető 
meg a felesége. Már messziről hallották a tündér aesarkodását; a mvg- 

i döbbenés érzése fölkeltette a részvétüket s a kíváncsiság szárnyát adott 
a jóakaratuknak.

Városban kisebb lármára is összeszaladnak az emberek. Pedig a 
körutakon minduntalan történik Valami kis esemény; míg az erdő mé­
lyén lakú ember ritkán élvezheti egy kis balesetnek vagy egy kis bot 
ránvnak az örömét.

— Jó emberek, — kiáltozott a tündér, — csiklandozzátok meg en­
nek a betörőnek a talpát!

A szénégető talán még most is tanakodnék, vájjon ki merjen e 
kötni az óriással, de a fiatal asszony nem sokáig tűnődött, hogy telj*- 
sitse-e a szorongatott tündér óhajtását. Az asszonyok könnyebben el­

vesztik a bátorságukat, de viszont- hamarabb nekibátorodnak, mint a 
férfiak. /

És a közbelépés csodálatos credménynyel járt.
Ahogy a szénégető felesége mégesiklandozta a sziklán térdelő 

óriás roppant talpát: az óriás egyszerre olyan kicsi lett, mint valami 
hegy» manó és összeesett, mint egy darab rongy.

Csak a hangja maradt a régi, egyébként semmi se maradt az óriás­
ból.

Morogni kezdett, félelmetesen, fenyegetően... majd a hangja is 
elhalt, mint az eltávolodó vihar tompa dörgése: Aztán föltápászjco- 
dott a szikláról és szégyenkezve elsompolygott; a tündér csufondáros, 
csengő nevetéssel kisérte. -

A szénégető most már nagy buzgalommal oldozta le a láncot a 
tündér csuklójáról és Ametiszt, kiszabadulva kényelmetlen helyzeté­
ből, igy hálálkodott:

_Jó emberek, én csak egy szegény tündér vagyok: a hálát most
csupán ígérhetem. De ha egyelőre adóstok maradok, azért ne iteljcteí 
meg: részletekben pontosan le fogom róni a tartozásomat. Hiszen az 
erdő mélyén is tudnotok kell. hogy az egész világ berendezése a rész 

• letfizetés intézményén alapul.
A szénégető felesége bizalmasan elmondotta, hogy — noha nem 

'a jutalomért-tették, amit tettek — bizony, nagyon fognak örülni a tün­
dér pártfogásának, mert ő nemsokára egy nj lakót fog adni a világ­

inak.
— Ott leszek a keresztelőn, — ígérte a tündér. — És előre ia 

megmondom, hogy nem kell komáról gondoskodnotok. A gyermeknek 
én leszek a keresztanyja; akár fin lesz, akár leány.

És a kellő időben, csakugyan meg is jelent a szénégető kunyhó­
jában. A derék szénégető már előre dörzsölgette a kezét, mert a kis 
fiának is örült, de még jobban örült annak, hogy az ünnepi alkalom­
mal egy kis aprópénzt fog "látni, ami, bizony, csak elvétve kerül az 
erdőbe.

Hanem a keresztanya igy szólt:
— Jó emberek, pénzt nem hoztam magammal, mert a mai világban 

már a tündéreknek, sinds pénzük. De e helyett olyan ajándékot hoztam, 
amely őt egész életére boldoggá teheti. Elhoztam neki a családi éksze­
reimet, amelyek még a nagyanyámról maradtak 
rám: ezt az aranyórát, meg ezt a topázos gyű­
rűt. De ne tegyétek zálogba ezeket az ékszere­
ket és neki is, ha majd felnő, mondjátok meg, 
hogy jól őrizze meg ajándékomat, minden vi­
szontagság között, mert ezek az ékszerek bűvös 
ékszerek. Aki ezeknek az ékszereknek a birto­
kában van, az soha se mondhat és soha se kö­
vethet el semmiféle ostobaságot, mert, ha osto 
baságot készül mondani az óra azonnal muzsi­
kálni kezd és mindaddig szól, amíg gazdája ax 
ostobaságot ki nem veri a fejéből, ha pedig os­
tobaságot akar elkövetni, a gyűrű rögtön meg­
szorítja az ujját és mindaddig szorítja az ujját, 
amig fel nem begy a szándékával.

A keresztelő után a tündér eltűnt éa a szén­
égetőpár nem győzött eléggé örvendezni a 
nagyszerű ajándéknak.

A szénégető mindjárt fel is próbálta a bű­
vös ékszereket Tudni óhajtotta, milyen érzést ad az, ha ilyen drá­
gaságok ékesítik az embert.

A zsebébe dugta az órát és felhúzta a gyűrűt, de-alig hegy feldi

Mai lányok
A* el«5 emeleten msur ven. 
Egy sereg lény cssvsg-csacsogi 

A ten mellé be rétnőket

IRTA
AMBRUS ZOLTÁN

szólt, a gyűrű pedig .úgy megszorította az ujját,"hegy fájdalmában szin­
te felorditott.

Nagy ügygyel-bajjal lehúzta az ujjúról a gyűrűt s aztán az órát 
is sietve kitette az asztalra. De bele tartott egy pár perebe, antig a ze­
nélő szerszám végépen elcsendesedett.

— Mipc gondoltál, mit akartál tenni, szerencsétlent! — kérdezte a 
felesége.

— Arra gondoltam, — felelt a szénégető, akinek az area még a- 
szénpor alatt is majdnem fehérré vált az ijedtségtől, — hogy addig, 
amig a fiú felnő, mégis csak zálogba kellene tenni ezeket az ékszere­
ket, mert mi már csak megleszünk valahogy ostobán is. De látom, 
í »gy ez túlságosan ostoba gondolat volt.

— Addig, amig a fiú felnő, — felelt az asszony, — neked kell vi­
selned az órát, meg a gyűrűt. Amint láthatod, nagyon is rád fér, hogy 
legyen valami, ami egy kis okosságra szoktasson.

De ettől fogva az óra folyton muzsikált, a gyűrű pedig úgy szo­
rongatta a szénégető ujját, hogy utoljára már nem bírta kiállani.

Hát csak abban'maradlak, hogy a bűvös ékszereket elzárták a lá­
dafiába. addig az ideig, ami" a finak esze meg nem érik.

1L

A szénégető fiát — aki keresztanyja óhajtására a Topáz nevet 
kapta, — már tizenegy esztendős korában mrgbérmilták. A szénégető 

'azért sürgette Topáznak az ajtatossigban való megerősítését, mert azt 
óhajtotta, hogy a tündér, akiről már régen nem hallottak, az ünnepi 
alkalomra újra jelentkezzék az Ígért részletfizetéssel.

A tündér elértette a szelíd célzást és csakugyan megjelent. Ezút­
tal azonban már csak egy hosszú kolbászt hozott ajándékba, mert idő­
közben Timii érországban is nagyon kedvezőtlenné vált a pénzpiac hely­
zete a a rettenetes drágaság még a szebb világban lakókat is vissza- 
riasztotta minden túlságos költekezéstől.

Hanem a szénégető jobban örült a kolbásznak, mint ax első aján­
déknak, amelyet nem lehetett megenni.

Nagy vigasságra gerjedt, és apai hatalmánál fogva elrendelte, 
hogy Topáznak, a kit keresztanyja tiszteletére már a bérmáláa regge­
lén feléke-sitettek a gyűrűvel és az aranyórával, ezentúl folytonosan 
viselnie kell a büvöa ékszereket, kivéve az alvás idejét, a mikor a leg­
okosabb ember is bátran beszélhet bolondokat.

— Akit megbérmáltak — okoskodott a szénégető — annak már 
eszének kell lennie. És ha a fiúnak már megvan a magához való esze, 
hát vigyázzon rá és ne veszítse el. f

Kiderült, hogy Topáznak csakugyan van már magához való esze, 
mert a keresztanyját szomorú moeolylyal fogadta és hogy szégyenére 
ne váljon, egész nap nem szólt egy árva szót se.

» A bűvös ékszerek pedig láthatóan mindjárt megtették a hatása- 
kát Mert a bérmálást követő lakomán a saénégető betegre ette magát, 
» maga a tündér is megrontott* a gyomrát a kotbiszszaL Topáz eile», 
ben, aki óvatosságból nem evett, egészséges maradt Éhes maradt, dg 
egyszersmind egészséges.

Ettől fogva Topáz soha se vált meg a bűvös ékszerektől.
Tizenkét esztendős korában Topás már nem hasonlított semmiféle 

más gyermekhez. Nem csavargótt a többiekkel, nem mászott fel a fá­
ra, nem is esett le róla és nem lopta Id a madarak fészkéből a tojást 
Már messziről meg lehetett ismerni szomorú mosolyáról

Még nem volt tizenhároméve«, amikor már mindenkinek el kellett 
ismernie, hogy Topáz sokkal okosabb ember, mint az apja, sőt okosabb 
a legközelebb eső falu papjánál is. Mert es a két ember, noha mind­

egyik elég vén volt arra, hogy már benőhetett 
volna a fejelágya, sok fejtörés és bölcs tanács­
kozás után azt sütötte ki hogy Topás nem lép­
het a szénégető pályára, hanem éljen meg az 
eszéből ha már ilyen ritka szép okosságot mutat 
— és Topás, tudva, hogy úgyis hiábavaló vol- 
ba, okosságból nem vitatkozott velők, hanem 
szomorú moeolylyal engedelmeskedett

‘few kis «egyelők”.

Egy emelettel följebb csönd vas.
Bee léa^a Timest-----ceiggeUg

Világánál magányos lányba 
Merül el e poétikába—

S ea — a kis “eői ssörnyetsg”.
LAMPÉRTH GÉZA.

ra.

hívták a paj-— Topáz gyere kockázni!
tieal

Topáz nagyon szeretett volna kockázni és 
már majdnem igent mondott De a gyűrű meg­
szorította az ujját.

— Nem megyek, — felelt, — mert aki koo* 
kázik, az veszíthet. Sőt valószínű, hogy.vészit, 

mert mindig sok aprópénz hull az asztal alá és mindig több a veszte«, 
mipt a nyerő. . ^ £

És csak nézte a többieket, amint kockáztak.
gzitctle magát, az: óra muzsikálni kezdett s egyre esz, v-z.ettebben Egypáran nyertek, többen veszített, k. Topáz természetesnek talál-
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U, hog)- »okan veszítenek és nem törődött a vésztőkkel. Caak a nye­
rőket látta. Milyen jókedvű«*, hogyan ragyog a szeműk!

Irigyelte őket.
— Topáz, gyere inni! — hívták a nyerők és a vesztesek nem­

különben. ...
Topáz nagyon szeretett volna inni, és már megindult a pajtásai­

val. I)e a gyűrű megszorította az ujját. '
— Elkísérlek benneteket, — szólt, észbe kapva, — de nem iszom 1 

veletek. Nem akarok megrészegedni és nem akarom, hogy megfájduljon 
a fejem. Aki iszik, soha se tudja előre, hogy mikor issza el az eszét, 
s a részeg ember ostobaságokat esinál, a részeg ember garázda, a ré­
szeg ember csúnyább, mint az állal.

fts csak nézte, nogy a többiek isznak.
Néhánvan Íritták magukat a sárga földig és másnap egész estig 

.nyögték a mulatságot. Mások egészen elveszítették az eszüket, köteked­
ni kezdtek vagy más oatobiságot csináltak, úgy. hogy napok kellettek 
hozzá, amig ki tudtak gázolni abból a sok kellemetlenségből, amit egy 
wto szereztek maguknak.

I>e voltak olyanok is akik nem rúgtak be, vsak fölélénkiiltek és 
még vidámabbak lettek, mint rendesen. Topáz elnézte őket. Milyen 

I jókedvüek, hogyan esitlog a azemök, hogyan ömlik ajkukról a tréfa, a 
mulatságos szól* A kellemes mámor pirosra festette az arcukat éa foly­
ton nevettek. Topáz csöndesen, előbb halggaUgon, utóbb egészen szót­
lanul szemlélgette őket, még jobban elkomolydva, mint máskor. Iri­
gyelte a mámorukat, a rózsás kedvüket, a szakadatlan mulatságukat.

— Topáz, legalább danolj velünk! — azóltak hozzá egypáran.
: I 1 —A dal nem kerül pénzbe, — biztatta valaki, egy kicait csufoi- 

kodva.
Topáz nagyon aaerette volnl egyszer, legalább egyetlen egyszer, 

kedvére kimutatni magát éa sziveken danolgatott volna a pajtásaival. 
Hiszen józanon is elmulathat az ember, ha csupa kellemes, vidám do­
logra gondol éa átengedi magát a mások jókedvének. Még ahhoz is 
kedve lett volna, hogy akármilyen jóaan, időnkint el-elkurjanUa ma­
gát és már már belebődült a nótába, de a hogy feltátotta a ezáját, a 
gyűrű egyet sioritott az ujján.

_ Xe*. — szólt magában, — ez nem volna okos. Ha velők da 
nolok, engem is megbüntethetnek, esendháboritái Címén.

Másnap eztán egész nap sajnálta, hogy tegnap nem daaolt a töb­
biekkel.

Eleinte nehezen állotta meg. hogy bele ne masszon hol az egyik, 
hol a másik ostobaságba. De a gyűrű egyre jobban megszilárdította az 
grko’csét.
I Olyankor aztán, ha arról hallott, hogy a mulatság mi »oda bajba* 
Sodorta egyik vagy másik társát, nem győzte dicsérni a józanságát és 
áldani a gyürti csodaercjct.

Hanem azért még a bajba jutottakat is irigyelte egy kévéssé az 
élvezetükért.

1 Később annyira hozzászokott a józansághoz, hogy a gyűrűnek mar 
pem sok dolga volt.

Egyszer azonban annyira bele szeretett egy szép kis leányba, hogy 
addig addig enyelgett vele, roig egy elragadó holdvilágos este. a má­
jusi szellő ösztökélésére, az orgona-illattól egy kissé megmámorosod- 
ya, majdnem megcsókolta azt az eperszájat.

V A szép kis leány nem kapta félre az arcát, de a gyűrű akkorát 
gzoritott az ujján, hogy fájdalmában majdnem felkiáltott.
, _ Nem, — szólt magában. — Nem engedi az okosság. El kellene
yennem feleségül.

I, ft* hirtelen hangját veszítve, az, orrát szomorúan lehorgasztva, 
megrogvgyant léptekkel kisérte haza az álméikodó kis leányt, aki 
nem tudta kitalálni, hogy mi lelte egyszerre Topáz urfit.

— Azért mégis okosan cselekedtem, — szólt magában otthon, 
mert ez a kis leány vagy csalfa, hamis teremtés, amilyen igen sok 
vaBi vagy — ami még rosszabb -volna. — ártatlan, jó lélek. Ha roasz 
kis leánv, micsoda veszedelembe sodorhatott volna, ha mégis behá­
lóz’ — hogyha pedig jó kis lány, no, akkor meg egész bizonyosan el 
kellett volna vennem feleségül. Eb, tanúm a .gyűrű, hogy józan, okos 
yoitaiu!

N ft* mintán ilyen fényesen bebizonyította magának, hogy rendkí­
vül okosan cselekedett, majdnem sírva fakadt, 

is A kis leány utóbb vigasztalódott mással.
ff — Lám. mennyire igazam volt! — kiáltott fel Topáz, amikor 
meghallotta, hogy szerelmese férjhez megy egy részeges kancsóhoz. — 
Iám hogy csalfa és hamis még a zúzája is! Megesküdtem volna, 
hogy én vagyok az, akit szeret s esak egy kis hijja volt, hogy el nem
bolonditott! __, ......

II fts ettől fogva még jobban sajnálta, hogy elhagyta a babáját.
ff Utoljára aztán, bogy valamivel kárpótolja magit, erényt csinált 
miagának a sok nélkülözésből.

1 — Az. életem egy Ideáit unalmasnak látazik, ez igaz. — vigasa
falta magát — de hát a józanság: az egészség és az okosság: a tartós 

x ]piki béke. Nem értem, bogy azért a kis izgalomért, jókedvért, azért 
a kis élvezetért vagy azért a kis örömért, hogyati mászhatnak beie 
0 többiek annyi ostobaságba, hogyan szerezhetnek maguknak annyi

bajt, hogyan pazarolhatják el sokan a jövőjüket, akirbinyan az egész­
ségüket, néhányon az egész életöket járni

— Hazudsz! Mert érted őket! süvített el • füle mellett *gy 
hang, a gnómmi változtatott Kobalt! bosszúálló hangja.

Topáz nem akart igazat adni ennek az ingerkedö hangnak.
De ha nem is értette a többieket, nagyon szívesen volt a többiek, 

a nála ostobábbak között. Nagyon szerette a társaságot, és minél ke- 
vésbbé viszonozták a többiek ezt a vonzalmat, »nnál inkább vágyó­
dott a társaság után. Végre ia a társaság örömét élvezni — olyan 
mulatság, amely nem kerül pénzbe, nem irt az egészségnek, nem okoz 
bajokat és, ha valaki okosan viselkedik, nem jár veszedelmekkel.

Amint idővel egyre gyakrabban tűnt fel neki, milyen egyhangú 
az élete és milyen sok az, amije hiányzik, — egyre jobban szomjazta 
a többiek társaságát.

Néha, ha hozzájutott ehhez az egyetlen öröméhez, szint mámo­
rossá vált s ilyenkor hamarosan ráragadt a többiek jókedve. Roppant 
kedve lett volna éppen olyan ostobaságokét mondani, amilyeneket a 
többiektőr hallott, de a legtöbbször, mihelyt meg akart szólalni, az 
órája azonnal zenélni kezdett, hát esak elnyelte, amit mondani akart.

Egy darabig olyan gyakran szólalt meg a bűvös tanácsadó, hogy 
valaki nem állhatta taeg és megmondta Topáznak:

— Csapja már egyszer falhoz azt az átkozott muzsikáló órát!
Topáz nem ezt a tanácsot fogadta meg, hanem az óráét.
És ha sokszor jelent meg az emberek között, mindig csak keve­

set beszélt; azt is lassan mondta, félénken, bizonytalanul.
Azért ridegnek találták és sorra elhidegedtek tőle a legtürelme 

sebb barátja! is.
Mindenki tisztelte, beesülte, mindenki igen bölcs embernek tar 

tolta és mindenki utálta.
Végre kinézték minden társaságból

Topáz, aki nem volt rossz fiú, egyszer, az ötvenedik születé-eap- 
ján, meglátogatta öreg szüleit, ott, az erdő mélyén.

Az öregek megelégedetten éldegéltek régi fészkükben és tőkéietez 
lelki nyugalommal viselték éveiknek a terhét. ,

Elég gyakran hallottak hirt « gyermekükről; Topáz segítette 
is őket azzal, amire éppen szükségük volt; aggok voltak, de beteg­
ség nem sorvasztotta őket; és az erdő mélyén, távol az emberek * öl, 
tehettek bármi bolondot, ami éppen jól esett nekik.

Az öreg szénégető annyira visszaélt az ostobaságok elkövetésének 
tökéletes szabadságával, hogy a fiát megint csak azzal fogadta:

— Annyi kolbászt ettem, hogy mozdulni se tudok.
K* eldicsekedtek, hogy a tündér most is hűségesen küldözgeti a 

kolbászt. Néha, minthogy Tündérországban egyre nagyobb a drága- 
ság. a kolbász egy kicsit rövidre sikerül, de elsején aztán kipótolja, 
ha a hónap végén kevesebbet küldött és az még soha se történt meg, 
hogy elmulasztotta volna a részletfizetés napját.

— Hej, az a tündér!... — tört ki Topázból a sokáig elfojtott ke- 
•e ru&ég.

Ez a sóhajtás az öregasszonynak a szivébe nyilallott.
Faggatni kezdte a fiát és Topáz apránkint előhozakodott mind- 

azzal, ami a szivét nyomta.
— Minek is avatkoztok bele abba a dologbei!... — panaszolta 

fel régi keservét — Nem volt se ingetek, se gallérotok!... Hagytátok 
volna, hadd végezzen az óriással, ahogy éppen tud.

— Nem értelek, — szólt az öreg asszony. — Elég nagyra nevel­
tünk fel; már ötven esztendöske vagy. Az egészségedben nincs semmi 
hiány; az óra meg a gyűrű megóvtak minden bajtól. A városban élsz, 
minden földi jó közepett: és büszkén mondhatod el, amit esak igen 
kevesen, hogy sohase követtél el semmiféle ostobaságot

— De nem éltem! — »óhajtott tel Topáz.
A vén szénégető hamarább megértette a fiát 1 mint az aggódó 

öregasszony éa — ritka lélekjelenlétről nyújtva bizonyságot — azon­
nal visszatért egy régi, kedves eszméjéhez.

_ Tudod mit!! ------ szólt. — Tedd zálogba az órát meg a gya­
nít!

— Igazad van, — felelt a fiú. — Zálogba teszem őket csak azért, 
hegy végre-valahára békében hagyjanak.

De még ki se mondta és az óra már ujr# muzsikálni kezdett. —• 
Olyan eszeveszetten muzsikált, hogy alig tudták elhallgatatni.

— Nem. nem! — nyögte Topáz, hogy elesendesitse. — Az órának 
van igaza! Én már nem kezdhetek uj életet! ftn m‘ár nem tudnék a 
boldogító ostobaságokba bele tanulni. Én már non. lehetek meg ezek 
nélkül ez átkozott tanácsadók nélkül!

Az öregasszony csöndesen ördögéit.
— Hanem egyet megmondok — folytatta Topáz — akárhogy lár- 

másik is ez a gyalázatos óra és akárhogy, szorongat is ez a pimasz 
gyűrű! Azt zz egyet megmondom, hogy he holnap az erdőben járva, 
véletlenül eegiteég-kiáltást hallok és ebből megtudom, hogy kereszt­
apám szokása szerint megint kikezdett valami óriással... azt az egyet 
megmondom, hogy keresztanyám vegye elő minden eeszonyi furfang- 
jit és segítsen magán, ahogy tud!— mert tőlem ugyan kiabálhat 
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T ASS éppen a nyakkendőesokrát igazí­
totta, amikor a szobapineér egy név­
jegyet nyújtott feléje.

— Ez az ur azonnal akar beszélni a
nagy>ág»s úrral__

— Mondta neki, hogy öltözködöm 1
— Mondtam. De nem tagit.
— Tolakodó fráter, — dör- 

niögte a fiatalember. — Azután 
futó pillantást vetett a névjegy­
re. A kővetkező pillanatban vala­
mi szédülésfélét érzett.

— Kéretem a nagyságos urat,
— mondotta jóval csendesebb 
hangon, mint az imént.

A szobapincér kisietett, Tass 
pedig krétafehér arccal bámult az 
njtöra. Azután eszébe jutott, hogy 
bele kellene bújnia a frakkjába.
Mialatt a frakkját kereste, még 
egy dühös pillantást vetett az asz­
talon fekvő névjegyre.

— Éppen most kellett jönnie... 1
— dünnyögte elkeseredve.

I Valaki kopogott az ajtón. A 
kopogás után egy kövér, barátsá­
gos ur lépett be Tasshoz. A kö- ■ 
vér ur világos felöltőt viselt és 
panama-kalapot. A szeme nyája­
san és jóakarattal pislogott.

A nyájasan pislogó ur Dénes 
Ferenc volt, a Közgazdasági Bank 
ügyésze. A kiváló jogi kapacitás­
nak az volt a hire, hogy a modo­
ra olyan szelíd és barátságos, mint 
egy jezsuita páteré, a szive és esze 
ellenben acélkemény. Tass meg­
hajtotta magát.

— Bocsássa meg ügyvéd ur, 
hogy ilyen rendetlen szobában...

Az ügyvéd ne madott kezet, az area 
azonban megtartotta jóságos kifejezései. Le­
ült egy támlásszékbe és pár pillanat múlva 
nagyon csendesen megszólalt.

— Hát igen, kedves Tass ur. azt akar­
tam mondani Önnek, hogy tegnap délben ró­
ván csoltunk a pénztárában.

Tass nem válaszolt, úgy is tudta, hogy 
mi következik.

— A rovancsolás meglepő, rám nézve 
rendkívül meglepő következményűvel járt,
— folytatta nyugodtan a másik. — ön sik­
kasztott. kedves Tass ur, teljes százezer ko­
ronát sikkasztott. Kérem, ne szorítsa ökölbe 
a kezét, sajnos, nem enyhíthetem a kifeje­
zést. És ne is borzolja fel a haját, kedves 
Tass ur, mert semmi értelme sincs annak, 
hogy színházat játsszunk. Végre is ön tisz­
tában lehetett azzal, hogy egy napon en­
nek ki kell sülni. Ha közvetlen főnökének 
nem iponáltak volna annyira a gamasniai 
és a monoklija, már félévvel ezelőtt tudhat­
tuk volna azt, amit most tudtunk.

Tass most mégis megszólalt:
— Ügyvéd ur meg fogja engedni...
— Semmit sem fogok megengedni, leg­

kevésbé azt, hogy mentegesse magát, ön 
százezer koronát sikkasztott. Hogy mire köl­
tötte a pénz), bodeigára, lóversenyre vagy 
szeretőire-e, nem * érdekel. Engem csak az 
érdekel, kedves Tass ur, hogy visszakapjuk-e 
s pénzt, vagy nem?

— Ha megengedi...
— Mindjárt, kedves .Tass ur, mindjárt. 

Előbb még el akarok mondani önnek egy és 
mást. Lássa, én nem jöttem egyedül Zerge- 
füredre. Odalenn a hallban két or vár re ám, 
két kitűnő, megbízható detektív. Mihelyst 
szólok nékiök, azonnal elfogják. Ezt csak 
'azért említem, nehogy valami ostoba szökési 
kísérlettel még jobban bonyolítsa az ügyet 
Én nem szeretem a bonyodalmakat, kedves 
Tass ur.' Az intézetünknek nincsen szüksége 
arra, hogy a nagyközönség a sikkasztásról 
értesüljön' Az ilyesmi mindig kelletmetlen. 
Táj»« ezért jöttem fel magam. Ha valami 
módon rendezni tudja a dolgot és visszaté­
ríti az elsikkasztott pénzt, mehet Isten híré­
vel. Más embert talán rövidesen elfogatnék
— de ön, a tennisz-sampion, a vivóbajnok, a 
bálrendező — ön más elbánásra tarthat 
igényt. Föl teszem tudniillik, hogy tud segí­
teni magán. Persze, ha tévednék, akkor a 
legnagyobb sajnálatomra mégis a detekti-

vekre kerül reá a sor. így ni, kedves Tass 
ur, és most ön beszélhet.

Mialatt az ügyvéd beszélt, Tass lassan 
összeszedte magát. Első ijedtsége elmúlt, is­
mét higgadtan tudott gondolkozni. Világos, 
hogy az ügyvéd kímélni akarja. Nem ugyan

<.r,

szánalomból, hanem rideg üzleti megfonto­
lásból — de mindegy, mégis kímélni akarja. 
És Tassban ismét felülkerekedett a hazárd­
játékodnak az a hideg, elszánt fölénye, 
ívmelylye! már évek óta fenn tudta magát 
tartani a társaságban Mikor az ügyvéd el­
végezte, bólintott:

— Ügyvéd ur kétségkívül ismeri a vi­
szonyaimat és tudja, hogy ebben a pillanat­
ban nincsen készpénzem.

— Semmit sem rakott félre az elsik- - 
kasztott összegből? — kérdezte nyájasan az 
ügyvéd.

Tass a fejét rázta. Aztán folytatta.
— Van azonban valószínűség arra nézve, 

hogy rövid időn belül a viszonyaimban gyö­
kere^ változás fog beállani. Ebben az eset­
ben í természetesen rendelkzésükre állok.

— Szabad tudnom, hogy milyen termé­
szetű változásra gondol?

Tass egy ideig habozott.
— Azt hiszem, már a napokban eljegy- 

zem magamat
— Ah! És pedig...
— Habwarth Mencival.
— Menci! Szép név. Rokonságban van 

az a Menci Holzwarth FiHöp utódaival?
— Menci apja a cég jelenlegi főnöke.
— l’gyt! És a kérdéses hölgy persze 

szintén itt lakik a szállodában.
— Igen, itt lakik.
Dénes Ferenc, pár pillanatig gondolko­

zott
— A kérdés morális oldalát természete-, 

sen nem akarom érinteni, — mondotta ké­
sőbb rendes barátságos mosolyával.' — Ne­
kem ugyan tulajdonképpen az volna a köte­
lességem, hogy az öreg Holzwarthot bizal­
masan figyelmeztessem, másrészt azonban az 
is a kötelességem, hogy intézetemet a kártól 
megóvjam. Én tehát egyelőre passzív ma- 

. Tadok. De értsen meg, kedves Tass ur, so­
káig nem fogok várni. Ha ön csakugyan tisz­
tában van a leánynyal és el is jegyzi, ak­
kor nem lépek közbe. Az eljegyzés körülbe­
lül garancia a mi számúnkra. Ha azonban 
ezt gondolná, hogy ez csak afféle ügyes ki­
búvó és alkalomadtán meg akar szökni, ak­
kor tapasztalni fogja, hogy bennem embe­
rére talál.

Az ügyvéd ezzel fölállott, azután futó 
pillantással tudomást vett a fiatalember béli 
előkészületeiről. .

— Frakk! Feliér mellény 1 Talán bálba 
készült

ÍRTA: 
FARKAS PÁL.

— Ma este tartjuk a regatta-pikniket.
— Ah, a regatta-pikniket! Kellemes ö#z- 

szetalálkozás. Az ilyen pikniken, ugy e, né­
gyest is táncolnak ? A négyes pedig kitűnő 
alkalom arra, hogy két szerető szív megértse 
egymást. No lássa. Azt hiszem, az volna a 

legcélszerűbb, ha holnap reggel 
bejelentené nekem, hogy az éj­
szaka eljegyezte magit. Ha ezt 
megtáviratoznám az igazgatóság­
nak, igen megnyugodnának.

Tass váltat vont.
— Kissi nagyon is hamar volna. 
— Amint gondolja, kedves Tass 

ur. De ne felejtse el, hogy a bank- 
igazgatók ideges emberek. Egy­
szerre csak azt az értesítést kap­
hatnám. hogy használjam a de- 
tektivjeimet.

Az ügyvéd ezzel biccentett a 
fejével és a kijárat felé indult. 
Az ajtóból még visszaszólt:

— A pikniken különben én is . 
ott leszek. De ne féljen, a detek- 
tiveket nem. hozom a terembe. 
Azok a kijáratnál fognak várni. 

Azzal elment.

— Mondja csak. Menet nagy­
iéin, nem találja túlságosan me­
legnek ezt a termet ?

Holzwarth Menci intett a fejé­
vel, hogy igen. a terem csak­
ugyan nagyon meleg. Jelentékte­
len termetű kislány volt. fejletlen 
idomokkal és haloviny, majdnem 
beteges arcocskával. Csak a nagy 
fekete szemei éltek. Ezekben, a 
szemekben okosság és malicia csil­
logott. Most azonban, bogy Tass 
reá nézett, félig lehunyta őket.

Tass már három hete udvarolt a kis­
leánynak. lelkiismeretesen átvette vele ez 
iparszent nöhóditó összes fogásait éa meg le­
hetett elégedve az eredménynyel. Menci lát­
hatólag már nem is védekezett többé. Vele 
táncolta az összes jelentős táncokat, hordta 
« virágait és mellette ült a vacsoránál Tass 
különben, aki viharos múltra tekinthetett 
vissza, mindezt csak természetesnek talált.

— Ideje, hogy tisztába jöjjünk egymás­
sal, — gondolta.

Éppen táncoltak és a fiatalember min­
dent megtett, hogy a leányt egészen a hatal­
mába kerítse. Szorosan átölelte a termetét, 
majdnem a karjaiba vette, úgy táncolt. A 
pillantása közben makacs kitartással kereste 
Meneí piHntását. Még egy fordulót tett, az­
után kivezette a leányt az erkélyre.

— így ni, itt kellemesen hűvös van...
A nagy szálloda erkélye éppen a he­

gyekre nyílt, az óriási gránittömegek az éj­
szaka csalóka félhomályában csodálatosan 
közeinek látatzottak. Menci megborzongott.

— Fázik ? — kérdezte Tass.
— Nem. Nagyon jól ülök itt.
Elhallgattak. Teas azon törte a fejét, 

hogy hogyan kezdjen hozzá
— Minél hamarább esünk, túl rajta, an­

nál jobb, — határozta el, azután könnyed 
mosdulattál Menci keze után nytit. A kis 
leány azonban hirtelen öl visszahúzta a kezét.

— Haragszik? — kérdezte Tass .halkan.
— Én? ő, dehogy. Már miért haragud­

nék?
— Akkor miért vonta vissza a kezét?
Menci most felnyitotta a szemét.
— Ah kar talán valamit a kezemmel? — 

kérdezte.
Tass majd ne mmegaa varodon.
— Még ha akarnék is. akkor sem mer­

ném megmondani, amikor ilyen barátságta­
lan hozzám.

— Barátságtalan lettem volna? Vem 
akartam. Igaz, hogy -ma este kissé rosszked­
vű vagyok.

— Bántja valami?
—j Egy nagyon leéHemetk-n levelet kap- -

tam.
—- Csak nem valami komoly kellemetlen-

ség?
— Komolynak komoly, ha mindjárt nem 

is újkeletű Egy unokanővére.u irta. egy nl- 
gyon kedves és szerencsétlen rntokar.övcrcm.„

(Folyt, a 14. oldalon.)
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MIKOR l>obozár Ferdinand professzor

Aur ezelőtt másfél esztendővel hozzánk 
került, valami nagy talentumot nem 
tudtunk ugyan kinézni belőle, de sze­
líd, megnyerő modorába tüstént beleszeret­

tünk. Kz a valami, nem a talentum. Az öreg 
Sályi, Isten nyugosztalja, Anaximanderral 
kelt és Spinozával feküdt, mégis bolondnak 
ártottuk, mert bárom szót nem tudott mon­
dani egyfolytában. Vgy megijedt, ha társa­
ságbeli ember szóba ereszkedett vele.

Még örültünk is neki, hogy-az öreg trog- 
lodita helyet csinált ennek a szép kenyérszin- 
haju, sima ábrázatu, sima nyelvű legénynek, 
akit a püspöki aula kumroendált be hozzánk. 
Azt mondták róla, nagyon jó fej. Mi csak an­
nak őrültünk, hogy nagyon ««ép fej. Amikor 
az első nap — ujeazteudö napján sorra vi­
zitelte az iakolafentartó hatóságát, a helybéli 
intettigeneiát. Baltazár Gergely hites ügyvéd 
úrtól kezdve Hóna kalaposokig, seholse ta­
lálták helyét az édes beszédű, rze’id mosoly­
gásra, igazán elragadó főllépésü fiatalember­
nek.

(A .mi városunknak mar falu korában i* 
megvolt a maga országos nevezetessége. Az 
öreg Fényes Klek azt jegyezte föl róla Ma­
gyarország geográfiái lexikonában, hogy la­
kosai részben marhalopásból élnek. A haladó 
civilizáció véget vetett ennek a dicsőségnek. 
A vadvirágos legelőket feltörte az ekeva* és 
nines honnan lopni marhát. De meg ha volna 
is, nagyon kipallénizódtak már az erköleaeink, 
amióta városi rangra emelkedtünk. F.zen tény­
körülménynek első helyén nevezendő rugója, 
— igy olvasható ez társalgóköri 
elnökünk évi jelentésében, esz­
ményi nívón álló gimnáziumunk, 
amelynek párjára nem akadni ha­
zánk évlapjain. Idebordják aludni 
illik az ország összes középisko­
láiból a kicsapott urigyerekeket.
S büszkén mondhatják, hogy nem 
tudnának belőlük annyit hozni, 
hogy kvártélyt ne tudnánk nekik 
sdni. Ez az egyik nevezetessé­
günk. A másik meg az, hogy any- 
nyi az eladó leányunk, „hogy nem 
fogynánk ki belőlük, ha az egész 
■egye tőlünk házasodnék is.)

Ebből érthető, hogy Dobozér 
professzor urat őszinte jóindulat­
tal fogadta a honorarior-osztály.

■ A Banos szabóék kijelentették, 
hogy a tanár ur minden vasárnap 
náluk fog ebédelni. Semmi szabad- 
hozás, ez már náluk igy szokás.

(Két tanár vejük, de még négy 
pártában levő leányuk volt.) Ke­
lemen Voltosék Verka kisasszonya 
megígérte, hpgy a tanár ur abla­
kait ő fogja ellátni virággal. Igen, 
igen, látja ő a tanár..urnák a sze­
méből is, hogy valami nagyon jó 
ember lehet. Akkor pedig bizonyo­
san szereti a virágot, ahogy Pe­
tőfi mondja.

Esztike kisasszony tovább oőrösödött, föl 
a haja tövéig. Máté bácsi pedig szeretettel ve­
regette meg a reményteljes fiatalember vál­
lát:

— Na gyerünk föl, öcsém, a líceumba, 
nézzünk körül lakás irányában.

A földszintes iskolaépülethez kétoldalt 
emeletes szárnyat huzaton a magisztrátus 
professzori lakásoknak. A keletnek néző jobb 
szárnyon volt a csapda, főnt az emeleten. Egy­
másba nyíló gyönyörű öt szoba, ellakhatna 
lienne a király is, ha valamikor professzorko- 
dásra szorulna.

Azaz hogy tartsunk rendet. Nem ereszte­
nénk biz’ abba a királyt, mert azt csak le­
gényembernek építettük. Ha olysn szeren­
csétlen Dőlést sodor közénk a szél, aki már 
leházasodott, azt bedugjuk valahová a föld­
szintre. Családos embernek ott is jó, legalább 
nem emk le a gyerek az emeletről. Ebbe a fe­
jedelmi hodályba — igy szoktuk ezt mondani, 
alázatos kevélységgel dörzsölvén össze a ke­
zünket, — csak olyan reményteljes fiatalo­
kat telepítünk, mint Dobozár ur. Akinek még 
helyén az esze, — szegény jámbornak. Aki 
még eladó. — ne félj, megvesznek itt, ha még 
olyan drágás vagy is.

— Nézze, kedve*, profevszor öcsém, mi­
csoda gang! Még ilyet nem pipáltam, pedig 
én sokfelé megfordultam vándor... shhabaha 
.. ehhehehe...öbööhööhö....

Hirtelen köhögési roham fogta el Máté 
bácsit. Azt akarta mondani, sok szép vidéket 
bejárt ő vándorlegény Jtorában. de a rögtön­
zött asztma szerencsésen kisegítette.

Az öreg Pislicár Máté pedig — 
gombkötő volt hajdanin, de hogy 
kigaziiult, megtették adóügyi sze­
nátornak, — áperte kimondotta, 
ahogy intelligens emberhez illik:

— Meg kell házasodni, kedves 
professzor uram, inkább ma, mint 
holnap. Az ragasztja ide ehhez a 
mi földünkhöz. Akkor- mindjárt 
mis szívvel leesünk hozzá. Csak 
körül kell nézni, akad ám miveit 
hölgy ebben a paraaztviroeban ie.

Esztike kisasszony elpirult egén 
a szeme aljáig, a professzor ur 
pedig ártatlan moeolylyal simogat­
ta meg a padkán szundikáló macs­
kát:

— Msgam is olyan szándékban
volnék, szenátor uram. Eluntam 
már a sátoros eigánykodást.

Ä LEGJOBB

KÖNYV

\

bankkönyv. A legokosabb
erény a

TAKARÉKOSSÁG
Takarékosságinak históriá­
ját bankkönyvéből lehet meg­
tudni.
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MÉG SZEBBÉ
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Kiss emil
Bankár

133 Second Ave., New York

__ .,. Vandorolgatván szerteszéjjel, mint
ilyen hivatalban illik, mondhatom magának, 
hogy építeni se tudnak máshol ilyen gangot.

__ Szép, szép, kérem alássau, hanem ha
beij végeztetnék, kétannyit érne.

— A számból vette ki, öesémuram. a 
szót. Éppen azt terveljük a tanácsban. Tud­
juk mink azt, barátom, mi dukál egy ilye* 
ritka közénk való embernek. Üveges folyosó, 
vadszölő a falára. Annak az árnyékában sze­
ret liüsőlni az asszony, meg a kis csemeték, 
hehehe.

Dnbozár ur félrehúzta a száját. Még azt 
is rá lehetett volna fogni, hogy nevet, de a 
szenátor már akkor bent bujkált a spájzban, 
annak a jelességeit fedezgetvén fel a tárgy 
fontosságához illő ihlettóéggel.

— Valóságos csarnok. Misét lehetne ben­
ne mondani. Tágas, világos, levegős. Itt ugyan 
lesz hova rakni a temérdek befőttet. Itt ugyan 
meg nem rothad a télire való szőlő. Bemek 
dinkim terem itt a 1/ószaggató-partban. Ked­
velve öcsém raram!

öcsém uramat azonban még a konyhán 
szorította uj hazája társadalmának két osz­
lopa. Basa Balázs, a katonai nyilvántartó 
jegyző, meg Bieber Ignác, a mézeskalácsos és 
soványitó-szantórium! igazgató. (Másfél esz­
tendeig nevettünk a helyőrségi parancsnok­
nak ezen az ötletén; ö adta ezt a eimet Bie- 
bernek, aki az intézet bcnlakó növendékeit 
kosztozta.)

—’ A jegyző a konyha kitűnő beosztására
hívta fel Lobozár figyelmét. A tűzhely nem a 
középen terpeszkedik, hanem a sarokba van 

építve. Amire a mézeskalácsos 
azt jegyezte meg. hogy nem eb- 

■ ben van a kunszt. Hanem az. a 
tűzhely olyan egy tűzhely, hogy 
olyan még ggv nem létezik. Alig 
kell'benne tüzelni, egy jó gyujtat 
fa megfőzi az egész bedet. Leg- 
alább száz forint megtakarítás 
egy esztendőben. <3 tudja, mert a 
sógora csinálta, a Szávcsik laka­
tos. Lakatos, lakatos, de az nem 
aféle komisz lakatosmester ám. Ax 
egy költő a maga szakmájában. A 
mellett gazdag ember, áll vagy 
húszezerig. S ami legfőbb, nincs 
neki se kicsi, se nagy, mindene a 
Bieber Piroskára néz, 
csekély személyének 
gyermeke.

Basa Balázs, akit megkímélt 
ugyan- az Isten a leánygyermek­
től, de megvert a felesége két Hú­
gával, valami csípős megjegyzést 
szeretett volna tenni, de hirteie- 
nében nem jutott eszébe semmi 
Mire pedig eszébe jutott volna, 
megszólalt Lobozár azon a maga- 
-kedveltető lágy hangon, ami úgy 
esik az embernek, mintha bár­
sonnyal simogatnák.

— Remek ex a konyha, uraim, 
remek, de mégis van benne egy 
kis hiányosság. Nem látom. a víz­
vezetéket sehol. Csak nem az ud­
varról kell fölkantázni a vizet! 
Mert az mindjárt megdrágítja a 
cselédbért vagy két forinttal.

A sok tapasztalásban megélese­
dett szemek örvendve villantak 
össze. Ez a mi emberünk! Az isten 
is közénk teremtette! Még a cse­
lédbérre is gondja van! Aranyem­
ber! Meg kell ezt becsülni, békás!

— Az a legkevesebb, kérem, a 
vízvezeték — siettek a megnyug­
tató válasszal. — A jövő héten 
ülése lesz a felügyelő bizottság­
nak. Egy-két szó és rendben van 
az egész.

aki szóló 
egyetlen

(Folytatjuk!)

/
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Egy fiatal
asszony
naplójából

Irta
Heítai Jenő

A szanatórium ban 
-fX megismerkedtem 
egy nagyon bájos asz- 
szonynyal. Olyan idős
— vagy olyan fiatal
— volt mint én, egy­
szerű, kedves, finom, 
jóizlésii, diszkrét, elő­
kelő, intelligens, mo­
dern... igazán nem
tudom, mit mondjak még róla. Ha valamivel csúnyább lett vol­
na, azt mondanám, hogy ez az egyetlen tökéletes és kifogásta­
lan nő e földön. De mert mindezen felül még szép is volt, tehát 
neki is van hibája.

Ezt a bájos asszonyt Ednának hívják. A neve is csupa köl­
tészet. csupa muzsika; nem azok közül a nevek közül valók, a 
melyekbe lépten-nvomon belebotlik az ember. Én babonás va­
gyok és az embereiket a nevükről Ítéltem meg. Alkalmasint nines 
igazam, de nem azért vagyok asszony, hogy mindig igazam le­
gyen. Rómeónak igaza volt, amikor szerelmes volt Juliéba, de 
én ezt a különben egészen megható tragédiát nem birom él­
vezni. mert a Julia név mindig a szakácsnémat juttatja az 
eszembe. Ezzel szemben, ha az Edna nevet hallom, valami rend­
kívül légiesre, finomra és arisztikusra gondolok, egy karcsú, 
kekszemét és szőke nőre, aki valamivel soványabb a Márk csá­
bító tündéreinél és valamivel kövérebb a Rippl-Rónai álmatag 
hölgyeméi

Amikor megtudtam, bogy uj barátnőmet Ednának hívják, 
el voltam ragadtatva. Ez a név igazán nagyszerűen illett az 
egyéniségéhez. Kicsit komikusán hangzik ugyan, de én hatá­
rozottan tiszteltem e nőt, bizonyos áhítattal néztem főt rá es 
lelkem mélyén elismertem, hogy ez a nő sokkal, de sokkal kü­
lönb nálam, akit egyszerű és rideg prózával Sárinak kérészei­
tek. _

Soha két asszony olyan gyorsan meg nem barátkozott, 
mint mi ketten. Ismeretségünk második félórájában már tegez­
tük egymást és' már közösen gyűlöltünk az egész szanatórium­
ban mindenkit. Azontúl folyton együtt voltunk, együtt sétál­
tunk a tengerparton, együtt nevetgéltünk és együtt szomor- 
kodtunk azon, hogy a natiok olyan hihetetlenül gyorsan múl­
nak. Igen, az idő rohant, száguldott és egyre fenyegetőbben 
közeledett az a nap, amelyen el kell válnunk; nekem haza kell 
mennem Budapestre, Ednának pedig Becsbe. Elfaesarodott a 
süivem, amikor a válásra gondoltam és őszintén megvallva, még 
az sem vigasztalt meg túlságosan, hogy cserébe viszontlátom 
majd az uramat. Én borzasztóan hozzá tudok szokni valamihez 
vagy valakihez és — ragaszkodó lélek lévén — ilyenkor nem 
tartok mértéket. Ednának is egészen őszintén bevallottam, 
hogy most nekem ő a legfontosabb, a legbeeseeebb és a legked­
vesebb e világon; hogy még az uramnál ie jobban ezeretem.

Edna azonban, — ahelyett, hogy ennek a bóknak meg­
örült volna, — kissé kiábrándulva, sőt megdöbbenve nézett 
rám.

— Neked urad vaut — kérdezte egy kis szünet után.
— Hogyne, — feleltem nevetve. — Hát nem tudtad!
Nem tudta. Persze, hogy nem tudta. Honnan is tudhatta 

volna! Mindent elmondtunk már egymásnak, éppen csak azt 
nem, hogy kik vagyunk! Én különben is fölöslegesnek Ítélte* 
minden kérdezösködést; Edna olyan előkelő és finom, a töb­
biek közül annyira kiváló nő volt, hogy legalább ie hercegnő­
nek- képzeltem. A legrosszabb esetben grófit ének. Legvakme- 
röbb álmaimban nem jutott volna az eszembe, hogy Edna egyéb 
ie lehet. Az pedig, hogy nekem uram van... Istenem, a szana­
tóriumban mindenki ismert, mindenki tudta a nevemet, éppen 
csak Edna, a legjobb barátnőm ne tudná, hogy ki vagyok!

Pedig, _ahogy másnap kiderült, — nem tudta. Sejtelme
sem volt arról, hogy ki vagyok. És súlyos pirulások, rettenetes 
akadozások között jelentette ki, hogy mi többé nem barátkoz­
hatunk egymással.

Azt hittem, hogy tréfál. Kihűlve, megdermedve bámultam 
rá. Alig bírtam szólni.

— Mi bajod! — kérdeztem álmélkodva. — Megbántotta­
lak! . . , . .

Edna rám nézett és felelet helyett sirat kezdett.
Most már megijedtem.
_ Az istenért, mi történt! — kérdeztem rémülten.
Edna csak sirt, szótlanul, keservesen, a szűnni nem akaró

könnyek záporával. 
Megöleltem, cirógatni,

' dédelgetni kezdtem, 
mint egy gyereket ée 
egyre kevésbbé értet­
tem a dolgot. Végre 
nagyfokára valame­
lyest lecsillapodott és 
még mindig zokogva 
ezt tördelte:

" — Nem barátkozhatunk egymással...
— Azt már hallottam, — mondtam kissé türelmetlenül *—■ 

Az okát szerelném tudni.
— Az ok nagyon egyszerű, tin (beszüntette a tegezéit) 

tisztességes úri asszony, én pedig...
— Nos! Nos! — sürgettem.
Edna rtsápadt, majd elpirult. Aztán végtelen szomorúság­

gal mondta:
— Én... én pedig Vlri Ír főherceg barát né ja vagyok...
Erre csönd lett. Edna lesütötte a szemét, lenézett maga 

elé a földre Én pedig nyeltem egyet es az első pillanatban ta­
nácstalanul. bambán néztem körül. Mintha 'segítséget, tanácsot 
várnék valahonnan, valakitől. Azonban egyedül véltünk, ket­
ten a tengerparton.

Mindez egy pillanatig tartott. Azután vállat vontam és el­
nevettem magamat.

— Mit törődöm vele! — mondtam hetykén. —1 Te azért 
mégis az én legjobb barátnőm vagy és az is maradsz.

Edna csodálkozva, hihetetlenül nézett rám.
— Mit csodálkozol! kérdeztem. — Nem vagyak én liba 

...Nevetséges! *
Éti amikor azt mondtam *‘nevetséges’", elkezdtem sirni s 

versenyt sírtam Ednával A vége az lett, hogy Edna kését akart 
nekem csókolni, mire én a nyakába borultam ée öeeaersókol- 
tuk, összesirtuk egymást. Igazán szerencse, hogy senki sem járt 
arra; mert ha valaki meglátott volna minket, okvetlenül azt 
hitte volna, hogy hirtelen és menthetetlenül megbolondultunk.

Utóbb egy kicsit magunkhoz tértünk. Annyira, hogy Edna 
elmesélhette nekem az élete történetét. Ebből kiderült az, ~ 
amire kötőmben meg mertem volna esküdni, — hogy az eg'csz 
világon nincsen Ednánál becsületesebb asszony. Hogy Ulrik fő­
herceg... édes Istenem, hiszen már régen elvette volna, ha 
vehetné! Ezek az igazi nagy szerencsétleneégek. Ha véletlenül 
egy jelentéktelen fűszeres bomlik bele a* Bdnába, akkor ö ma 
törvényesen is nagyságos asszony. De mert az uralkodó család 
egyik tagja, egy nagyszabású, eiőkeló és kiváló ember szereti, 
Edna kénytelen egész életén át a benrtdenség átkát és bélyegét 
viselni.

Engem ugyan nem nagyon izgatott ez az átok és es a bé­
lyeg. ügy történt, ahogy mondtam, a mi barátságunk nem tört 
meg Ulrik főherceg fenséges személyén. Csak ezótán örültem 
meg igazán annak, hegy" nem voltam prűd ás kicsinyéé, hogy 
volt bennem bátorság és okosság. ÉS önzés, minöenekfölött ön­
zés. Mert, hogy tovább barátkoztam Ednával, elsősorban nekem 
esett jól, nekem volt gyönyörűség. Edna ezt a cselekedetemet 
nagylelkűségnek minősítette, pedig én tudom, hogy önzésből tet­
tem. így megyünk minden nagylelkűsége ül.

Tehát eünden a régiben maradt. Folytan együtt voltunk, 
együtt sétáltunk a tengerparton, tegeztük egymást, együtt ne­
vetgél* ünk és együtt szomoefcodtunk azon, hogy as idő eljár 
ée az én uram, hanem Ulrik főherceg is kesd türel­
metlenkedni. A be rátkozásunk különben nem szúrt szemet sen­
kinek. Ednát senki sem ismerte, csak én tudtam as 6 nagy ée 
szomorú titkát.

Mindez addig tartott, amíg egy szép napon végleg elfo­
gyott ez uram türelme. Minthogy sehogy sem akartam haza­
utazni, kapta magát ée eljött értem. Ée mivel ne* akart egye­
dül utazni, elesalte a bátyámat is. ügy állítottak be a szanató­
riumba, mint a csendőrök, akik szökött rabot keresnek.

Mondanom se* kell, hogy éppen Ednával voltam együtt, 
amikor a két gavallér megérkezett Roppant megőrültem nekik. 
Edna diszkréten félrevonult, én azonban bem tágítottam és 
sürgősen "bemutattam neki az uramat meg a bátyámat A kát 
ur előkelő fagyossággal üdvözölte Ednát Amiből alt kővetkss- 
tettem, hogy ismerik.

(Folytatás a 14. oldalon.)

/ ■ /
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felé támolygott, amerre a cigányok játszottak.
— Kivel? — asSrnyüködttt Anne.
— Nem tudom, hogy hívják, és kicsoda-micsoda, 

nyit tudtak mondani róla. hegy napi. eiótw ember, 
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VÁLÁS

A gyeiig nem volt kósónaéges; nagy, azé» »*«**«. trU]““ 
néeésü barna ssem volt — az ember ast mondta 
hogy jól kinyílt stemm* «éti a vüégti - é. ~Um, vO- 
re*» fény égett benne, amin seewen mjlafeHjtkczett a

_______ nyugtalan, ugrándoiáti»» mmkett teUr.tete A
__ , surü; a asemóldóke aótétebb szó«*, mint a haja; » artjn

____ _ *, annál íelltóbben torssá». Aa alakján U vök valami «am
mindennapi valami uriaa, ami aehegy ae Matt ahhoz a szegénye 
étteremhez, ahonnan épp« meti kíMritóditt ki . nem éppen vá- 
lógatott vasárnapi kózönaég. Rózáéval teleiakott, faszeinu kactdáa 
kalapja szebb estéket is Üthetett, már ekér az ő, akár másvalaki, 
nek a fején; a ruházata majdnem annyi Ülést mutatott, «tiaá 
amennyi szegénységet _. De még» csak az volt a legnevezetesebb 
rajta. hogy nagyon, iszonyúan náthás vek.

Ha ai embernek olyan amo hanata van. hogy folyton sírnia 
kell, éa ehhez meg iszonyúan náthás: ez csakugyan a legtöbb, ami 
egy szegény nót vasárnap este a vendégükén erbet.

Szerette volna a fejét a jobbkesével megtámasztani vagy meg- 
megeimogatni a homlokét; szeretett volna az aiztalra könyökölni, 
arcát a két tenyerébe temetni, ca úgy búsulni... De a náthája 
nem engedte. A zsebkendőjét egy percig ee tehette el; a zsebken­
dőjének nagyon »ok dolga volt. Hol a szemét kellett torülgetni, 
hol aa orrát; a legtöbbször mind a kettőt Hit inkább csak az 
orrát törólgette, éa hagyta, hogy a nagy vastag könnycseppek végig 
folyjanak as arcán.

Éjfél elmúlt. A vasárnapi közönség nagy tömege már tovább 
állott, ti haza, ki máshová; az egy-két maradi vendég is sorra el- 
szálhngózott. A kőzetükben nem uh senki. A cigány a hosszúkás 
étterem bejáratánál játszott, és ők ketten, messze ezektől, a leg­
belső aarvkasztalnál szomorkodtak. Nem ügyelt rajok senki; csak 
az álmosan kódorgó pincérek vetettek feléjók néha egy-egy lapos 
pillantást A náthás nő nem törődött velők. Nem szégyelte. hogy 
sir. Hisz ezek agy ie látják többet!

Előbb semmi bajuk se volt Előbb még a nátha se bán­
totta ennyire. Hanem a náthát semmi se bátorítja fel annyim, 
mint n sírás. Attól fogva, hogy elkezdett sírni, az orra többé nem 
hagyott neki békét

Előbb még ettek, ittak, nevetgéltek. De mikor a vendég* 
egyszerre csak nagyon meggyérőlu-k és a pincérek kezdték elölte- 
gatni a fölösleges lámpákat, a hadnagynak eszébe Jutott, hogy ma 
idő eljár, s hogy hiába halogatja, végre is elő kell állania a komoly 
mondanivalójával. Az arca elkomolyodott, s a náthás nő egy pil­
lanatnyi ábrándos szótlansága után, hirtelen kibókte, ami a szivét 
nyemta, katonásan, bátran, a

— Tudod-e, Anna, hogy ma utoljára vagyunk együtt?! - 
Anna éppen aa! orrát akarta kifújni, de ijedtében egy P'®»- 

nalrs felfüggesztett# ezt a műveletet és azt kérdezte:
— Megbolondultál?
A hadnagy bátran dőlt a széke támlájára, kinyújtotta a jobfc- 

lábát egész hosszúságiban, éa Így neki készülődve a bővebb meg­
okolsz munkájának, benyúlt a zsebébe, elővette ezüst cigarette- 
tartójít, • mialatt saép lassan, csöndesen beszélni kezdett, egy ci­
garettát sodort magának.

— Megmondtam neked előre, — szólt a hadnagy, minden 
»sónak megadva a kellő nyoma tikot, — a legelső napon megmond­
tam. hogy csak 
addig maradok 
veled, amíg raj­
tam kívül nem 
lesz semmiféle is­
meretséged.

— No és. Hát 
van nekem mis 
ismeretségem is?
Hol van? — ti­
ni élkodott Anna.

És körülnézett: 
niocs-e a terem­
ben valaki, aki­
nek a jelentkezé­
se vagy viseleté 
nem tetszik a 
hadnagynak?
Nem állító tt-e be 
a vendéglőbe va­
lami huszártiszt?

— Ne tagadd.

IRTA!
AMBRUS ZOLTAM.

’ v- Hazudik, .ti mondta! -Őrt ti. —«■ **.
-zz- _ gi tele * fejedet ezzel ■ gyeié üt wertem-•»

~ düSrsic ääsäjst
*•*««- Nem a Tfrd

A71t ““ “ ****** ■'^ - tini
A ^Tynerre az e^be?!... Az elő»

; i—jed w rótt. Itt ülünk már másfél órája; mindenről ÉzmL hirtelen ,1 ti-rod hitetni v.l«á 

be,, valaki taplót dugott » füledbe. Milyen estobe mgyok!
ZT^ek ugratni akarsz! No U*! Bor közbon eg>»z«re 
támad benne a ff-**»- Aztán kitalál vatimrt «k .zert hogy 
hátba talán elszólom magamat?!... Úgy gondolja, én » éppen 
elegm ittam; a bor megoldhatja a nyelvemet!-. De ha nekem 
nincs mit kikottyantanom?«...

__ brirtrlj másról, mint Bedóné, mikor a bor arát
kérik. Az asszonynép ezt már így szokta. De j«*“® eszelB*' 
volt az első szóm, amikor az este találkoztunk. Hogy még m 
mondani akarok neked valamit, majd színház után. Igaz vagy rém 
igaz?

— És ezt tartogattad a begyedben?
— Bet v 4 . .__ Ártatlan pofákat vágtál, óaszehordtál hetet-havat, csak vp-

pen arról nem szóltál, hogy mivel beszélték tele a fejedet' — . Eh. 
mondom, hogy az egészet kitaláltad!... Azt képzeled, hogy majd 
kiugratsz belőlem valamit.

— Tudtam, hogy letagadod; hogy vitatkozni, veszekedni, jsj- 
veszékelni fogsz, mihelyt kipakolok vele, amit jelentettek rólad. És 
nekem ez nem volt sürgős. Nyugodtan akartam megvacaorálci. az 
ember békességben mamid, ameddig lehet. Előbb jön a vacsora, 
és csak aztán, ha már le kell nyelni, a fekete leves. Hogy nem 
vágtam, nem tudom milyen pofákat? Tudod, azért én még nem 
eresztem aféjemet valami nagy búnak! Ha agy akarok, hát le­
gyen úgy! : ,

Csakugyan nem látszott elkeseredettnek. A tekintetéből csak 
tökéletes nyugalmat, öntudstesságot és elégedettséget lehetett ki­
olvasni; igaz, hogy ez a tekintet egy idő óta állandóan sérülté a 
náthás nő nyugtalan pillantását s nagy kedvteléssel pihent meg • 
legkevéebbé érdekes tárgyakon. Ahogy ült, ahogy beszélt, és 
ahogy, félig behunyt szemmel, ide-oda nézett, az mind valami ke- 
meny elszántságra vallott.

A -***»4f nő csak most vette észre, hogy kedvese arcán olyan 
nem ismert. És ez a fölfedezés 

halott, — minthogy semmit ae tu­
dott a ammat——■i sas vehette eléggé komolyan; nem akart
hinni a rossz sejtelmének, nem akart elkészülni a legrosszabbra. 
Egy pere alatt kévééi» magyarázatot képzelt el, amelyek mosd áz­
tál biztatták, hogy a veaesdelem nem olyan komoly. De erről az 
Uj arcról, amelyet váratlanul talált ott, ahol a jól ismert voná­
sokéi kcfcsU, — amelyrS sehogy se tudta elhinni; hogy csakugyan 
kedvesének az arca, * nem egy idegené; le kellett olvasnia, hogy 
huj van.

Rémületéhen nem tudott okosabbat kitalálni: elkezdett eskü­
döm! minden szentekre, » bizonyítgatta, apró történeteid«! erősit- 
gette, mennyire ártatlan, » mily hazugok éa hitványak azok, akikről 

’ fö Hehette, hogy
vádolták vagy 
rossz hírbe ke­
verték. Elsorol­
ta, mi adhatott
okot vagy té­
maaztékot a meg 
gyanúsításra; mi 
volt a viseleté­
ben, amit félre 
lehetett magya­
rázni; előkapar­
ta a gondatlan­
ságait, mindazt, 
maiért seetnre- 
hányást tehetett 
magának; való­
sággal fegyelmi 
vizsgálatot rög­
tönzött maga el­
len. Ennek a 
vizsgálatnak az 
eredménye ter­
mészetesen csak 
fölmentő lehe­
tett; de egyik 
történet a mási­
kat hozta magá­
val, egyre job­
ban bele bonyo­
lódott a történe­
teibe.

A katona egyet 
legyintett a ke­
zével.

—- Mit mon­
danál egyebet?

It. — Ilyenkor nincs máé választás, eint a csillagokat ti le­
as ágról; azt esek nem ismerheted el, hogy igaz!... Min- 

1 áe mindent lehasudni: es as asszonyok fegyvere!

(Pef/tetjuk.)

a«vwir: vr,- v>vhirk?v»rwrcsajyy-

Forog az iuo 
az évek- Ami ma 
nem az. Az -gaz \
különben. E v.-ía-z- 
relativ.

A változékony >.» 
ben. amely»*' k . 
nek, a legmaga-a' 
buliamok.il az : 
szeszélyeinek p< ' 
gya a nő, kedv - 
]ye! akarata; k v
vat-

A divat, e »- 
be nem éri azzal, 
nőt úgy öl tört»" 
szik, csapongva: 
bői a másikba, 
rakva, de hatan, 
testet magát i- •> 
megelégednék a - 
való oralkodé.ss.: . 
jwrőmféstés - 
val. De biz ez/- 
nem ráteszi keze 
és a testsúlyra . 
nyaira is, gzig- 
a maga saját ».i 

így volt ez •
nütt. A félvad . ' 
miit csak akk 
ha a háj széles 
róluk, amintbog; 
szak szellő.- ve­
tett jól, ha légi- 
lak a mérvéiül"

Nemcsak va 
nyos. hogy a d 
túllépés^ adta 
az első apaszt., 
hoz. Aminth. v 
aránytalanul kt - 
magát alá ezek- 
dóknak az t1"'—^ 
mint a maga "u. N’-
Különösen áll 
rákra nézve. H 
tudja, mennyit 
egv-egy idősek 
szonyt. aktné: r." 
az életre fontos 
meg, hogy tégy
háj eltüntetése 
is ők azt a sok 
tűrhetően, vagy 
magukat. Kt 
a doktor hely 
nyokkal és ■' '
szemben, kv. 
hogy megszu fit'.
hangját. Ha
meg kell sz-> 
hang volt az. a
gájukat a Te 
hiúság oly hal:
az emberisnK r 
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HIZÓKURÁK
Forog az ülő kereke, múlnak 

az évek. Ami ma szép, holnap már 
nem az. Az igaz és a jó sem jár 
különben. E világon minden csak 
relativ.

A változékonyság ama tengeré­
ben, amelyet kultúrának nevez­
nek, a legmagasabbra tornyosuló 
hullámokat az ízlés veti. Az ízlés 
szeszélyeinek pedig kedvenc tár­
gya a nö, kedvenc eszköze, amely­
ikei akaratát keresztülviszi, a di­
vat, ^

A divat, e kegyetlen zsarnok 
be nem éri azzal, hogy rabját, a 
n$ úgy öltözteti, amint neki tet­
szik. csapongván egyik szélsőség­
ből a másikba, hóbortot-hóbortra 
rakva, de hatalmába keríti a női 
testet magát is. Míg hagyján, ha 

' megelégednék a külsőségek fölött 
való uralkodással, a hajviselet, a 
körömfestés és hasonlók előírásá­
val. De biz ezzel be netn éri, ha­
nem ráteszi kezét a körvonalakra 
és a testsúlyra: a női test ará­
nyaira is. szigorúan megszabván 
a maga saját külön törvényeit.

így volt ez mindig és minde­
nütt. A félvad afrikai törzsek dá 
máit csak akkor nézik szépnek, 
ha a háj széles ráncokban omlik 
róluk,, aminthogy az empire-kor- 
szak szellős viseleté csak ugv fes­
tett jól,-ha légiesen karesuak vol­
tak a merveilleusek.

Nemcsak valószínű, de bizo­
nyos, hogy a divat eme hatásköri 
túllépése adta meg az impulzust 
az első apasztó és hizlalkó kúriá­
hoz Aminthogy manapság is 
aránytalanul kevesebb ember veti 
magát alá ezeknek a gyógymó­
doknak az orvosa kívánságára, 
mint a maga hiúságának szavára. 
Különösen áll ez az apasztó kú­
rákra nézve. Hisz minden orvos 
tudja, mennyit kell kapaeitálma 
e<ry-egy" idősebb urat, vagy asz- 
szonyt, akinél az elzsirosodás mar 
az életre fontos szerveket támadja 
,meg. hogy tegyen valamit a fölös 
háj eltüntetése érdekében. Bánják 
is ók azt a sok hájat, ha amellett 
tűrhetően, vegy pláne jól erezik 
magukat. Ellenben mily könnyű 
a doktor helyzete a szikár leá­
nyokkal és eingár legényekkel 
szemben, kivált ha ért hozza, 
hogv megszólaltassa a hiúság 
hangját. Ha ugyan egyáltalán 

kell szólaltatnia es nem e 
hang volt az, amely a vékonydon- 
gájukat a rendelésbe vezette. A 
hiúság oly hatalmas faktor, hogy 
az emberismerő orvos előszeretet­
tel appellál rá azon eseteiben is, 
ahol alapos« orvosi okok, például 
vándorvese, az idegesség es vér­
szegénység bizonyos alakjai, stb. 
a maguk gyógyulására ugyancsak 
megkívánják a felhizlalast

A modern tudomány mindazokat 
a procedúrákat, amelyekkel sike­
resen lehet az embert hizlalni, 
egységes gyógymódba foglalta 
össze Ezen hizókura alapjait 
Weir Mitchell philadelphiai orvos 
vetette meg “A zsírról és vérről 
és arról, hogy mikent kepeztet- 
nek” cimü könyvecskéjével, to­
vábbfejlesztője pedig W. S. Play­
fair londoni tanár volt. A hizo-

kura ezen atyái tulajdonképpen 
csak & női beíegslgekből szármázó 
idegbajokat akarták módszerük 
segélyével kúrálni, de tanítvá­
nyaik csakhamar kibővítették gyó­
gyítási területüket.

A fényesen bevált és mindmáig 
érvényben levő és nagyra tartott 
Weir Fitehell—Playfair-kuráuak 
négy alapelve van, négy segítő­
eszköze. amelyek közül bajos bár­
melyiket is nélkülöznie. Ezek:

1. Nyugalom és elkülönítés.
2. Massage.

Villamozás.
4. Megfelelő koszt ésté'ctreud.
Minden gazdasszony tudja, hogy 

ha az aprómarhát meg akarja hiz­
lalni, nem szabad futkosni en­
gednie. hanem szűk ketrecbe kell 
zárnia, hogy minél kevesebbet 
mozoghasson. Az embernél sines 
másképp. Ha azt akarom, hogy 
meghízzék, zsírrá változzék az a 
táplálék, amit elfogyaszt, nem sza­
bad munkát kifejtenie, sokat mo­

rognia. Azért a kúrát, vág) annak 
legalább első két hetét ágyban 
kell töltenie és később is sokat 
feküdnie.

Az elkülönítés igen, igen fontos 
és gyakran ezen múlik a kúrának 
egyrészt kivihetősége, másrészt si­
kere. Tiszta igazság, hogy a leg­
több idegbeteg ember esak akkor 
nyugszik meg* ha megszokott kör­
nyezetéből. amely talán bajának 
részben oka is, el távolit jak. Tén) 
az is, hogy a más kosztja az ilsen 
embernek többnyire jobban esik, 
több étvágygyal fogyasztja. ÍR: 
a két főok, amiért a hizókurást, 
hacsak félig meddig is lehetséges, 
hazulról elvissziik, a nyugalom 
szükségessége és azok a nagy vs 
különös igények, amelyeket a 
gyógymód a—koszt, kiszolgálás vs 
ápolás tekintetében támogat. Aki 
nek nines nyugta abban az agy 
ban, akit minduntalan izgatnak 
látogatók pletykái és a konyhából 
behallatszó véeztjósló edéoyesö-

SZOMORU. - Menjen .1
fe, .-á~.FAX » "«*«“ "

T.,u — .......................-

ZSUZSANNA, Detroit, Mich. - Tarka é„! ni.^tt.l .Uo.W .l
” é— ■» - ie,.- ...1»""Vjá'róí:

•e • el mmr raaxyar orvoshoz ti sej» elő neiu » wage».
lÍt™“bUo.,4r, U.z olyan ö»»k-.t.«4«. hogy h.,„,tül ,i„. •« ö-

terT boldogtalan“— h” ‘...yir. r.= . dolog, U,oho..t>h h.

"..wmUikz __ ió az. »leit leveleken említ —— os kerjoMenjen cl egy magyar ügyvéd» x J __ ^„Logkoásék mondiamog, . válópör alöké.si«é.éra. H. a. ur. tovobhr. .. .,o.,.ho.hod.^ -..d,.
.. „t i. oi uETsédnek. V«l«xioü azonban, hogy »men fog monoi a dolog. 

Legyen óv.to. á. .emmifíl. meggondolotUnUgot -c tegyen. E»el meg jobbon

otrontonoá^dolgot Ly „,m J botü. A kiejt«, hasonlít agyon
kiejté«éh«z, d. külön hol,.. V« obcch... H. toki, oo. .„ah, ho„ LYUKAS, 
okkor ezt is mondjak « nem olt, hogy JUKA5. , • .

HEGYI ISTVÁN. — 1) Sojnólotnnkro nem közölhetek. 2) A k.rd.z.
számot o kiodóhivatal elküldi. 3) 21 év« her. . , ,

E. _ Félévig miodene«tre mély gyász illik, sót. h. az •*huTe “".í*”! 
áliott. tulajdonképpen .,y osztandó voin. a k.l,«_ E, 
azonban . . . mindenki addig hordjon gyászt, ameddig a szive gyászol.

AKO JÓT AKART. — ön egy meglohetösn regi « kellemetlen igazsággal 
ismerkedett meg. amikor „ngtannlU, kegy as. «kinek epsze,' «*»;
lünk mereven ragaszkodik ehh„ a viszonyhoz « ejahb « njabb szolgalatokat 
Uván Mikor pedig végül megnőjük ezt a folyton« kihasználást, , másik meg- 
haragszik és ^keseredett ellenségünk l«z. Morált azonban abból nem szabad 
levonni Elvégre nem asért t«szük meg a kötelességünket, hogy kössön«« 

elismerést kapjunk. A gyöngébbek segité« pedig kötelesség, meg ka ka- 

tétlenséggel is jár.

VIGYÁZAT MAGYAR ASSZONYOK!
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Akarja a heti mosást 15 pere alatt rend­
be tenni minden dörzsölés nélkül, egy cent- 
ért? Ha igen, úgy használja a mindenki 
által dicsért Mitchell Magic Maryelt. Nem 
ártalmas sem a kézre, sem a ruhára. Nincs 
benne wax, lye, leine, acyd s egyeb mer­
ges anyag. Ne vegyen mást, csakis ezt Ml 
adunk a mi jó porunkból egy dollárért 
annyit, mint más társasagok a. S kotyva- 
lékaikért három dollárért. Mindennek fel- 
ment as ára, csak mi nem emeltük ax árat. 
írjon magyarul az alanti címre, mert ma­
gyarok vagyunk. Egy dollár ára^ pyr elég
6 hónapig. 10 cent a postaköltség.
MaU Order House,

.....  '' 11. 18. 25, febr li d

römpölések, házi perpatvarok 
visszhangjai és gyermekek elinté­
zetlen ügyei, az ugyan szidni fog­
ja a doktort, amiért olyan kúrát 
rendelt neki, amely től hiába várt 
eredményt, de igaza mégsem lesz.
Azt a nyugalmat, amelyet a gyógy 
mód megkíván, jóformán csakis 
erre berendezett intézetekben le­
het megtalálni, azért *ok tapasz­
talt orvos nem is fog bele a kúrá­
ba odahaza, t'aodálatos dolog é» 
mégis napról napra látjuk, hogy 
a legizgékonyabb, vérszegény nők, 
akik eleinte hallani sem akarnak 
árról, hogy haziilrb! elmenjenek, 
mily gyorsan megnyugodnak az 
intézetben és mily rohamosan gya- 
ra|*>zanak. Azokat a mesés ered­
ményeket, amelyeket ilyen '* 1
hete* szanatóriumi hizlalástól lát 
a /rentier, amikor a páciens 13—
-_M kiló többletet isi hoz magával, 
házilag végzett kúrától várnunk 

x/rtbad.
l>e hog>* fogja a/, h szvg-ny 

asszonyka azt a sok táplálékot 
megemészteni tudni, mikor az 
ág) ban is fekszik hozzáf Hiszen 
otthon ló tolt futott rggeltöl es­
tig, mégsem evett jóformán erűn-
mit m.

Oly k**pdé*i ez, amt-lyvt tfvakra» 
intéznek az orvoshoz aggódó fér­
jek és szülök. A válasz reá igen 
egyszerű.

Hát úgy fogja megetuéazteni, 
hogy segítségére leszünk ebbéli 
mimikájában. Masszírozni, gyúrni 
fogjuk agysaer-kétszei napjában 
izmait, egész testét, de megsimo­
gatjuk gyomrát, beleit is. hogy 
szaporábban dolgozzanak, azután 
meg is YHiányozzuk, langyoshü- 
vös fürdőket, hideg ledörzóilése- 
ket adatunk. Mindezt alkalmas 
formában az esethez mérve. Eme 
segitá ' eszközei ükkel élénkítjük 
a beteg vérkeringését, fokozzuk 
anyagcseréjét), vagyis magyarán 
mondva: gyorsítjuk és megjavít­
juk az. emésztést.

Ugy-e ezek ismét olyan dolgok, 
amelyeket bajos odahaza keresz­
tülvinni!

A leglényegesebb. azonban » 
koszi. Világos, hogy a páciens 
esak attól hízhat, amit megeszik. 
Meg kell ennie eledelét, ez a fő­
dolog. Az étvágy, aiuelylyvl az 
evésbe fog, vagy annak hiánya 
nem játszik oly fontos szerepet, 
mint általában hiszik. Oak egye 
meg és eméssze meg, ez a lénye­
ges.

A hizókuráa kosztja olyan le­
gyen, hogy a mir képződést clő- 
mozdiUm, hogy a beteg meg ne 
unja és gyomját se rontsa cl 
rajta.- Eme követelményeknek biz 
nem könnyű megfelelni, mert sok 
mindenfélét kell lan számba von­
ni. A legtöbb esetben nagy óva­
tossággal, körültekintéssel keH 
eljárni és csak szépen lassacs­
kán szabad az étkezések számát 
szaporítva a napi táplálédoneny- 
nyiséget is szaporítani, különben 
a gyomor és bél felmondják a 
szolgálatot és a kúra eredménye 
nagy felsülés.

Lassan, fokozatosan, talán csak 
a tizedik, vagy tizenegyedik nap-
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Királyi konyhák
(Folytatás.)

Ami az Klysre konyháját il­
leti, moKt * — hányaretiség az 
orstkojli). Talán iemeretes, hogy 
milyen aesarkodás támadt a 
“konyhai körök" ben, amikor 
Fa Iliére« lett ax elnök. A fösza- 
káes, Teeeh, aki már évek hoax 
*xu sora óta volt a* elnöki 
konyhák’* vezetője a már Vamot, 
Paür Félix éa Loubet alatt i* 
szolgált, hirtelen letette a köté­
nyét. Mi történt, A leghihetetle­
nebb pletykák keringtek. Azt ál­
lították, hogy azért ment el, mert 
egy gala diner-n nem akart hagy­
mát használni a nem akarta a 
roll elnöknek egy esomó kedvenc 
ételét elkészíteni, mert szerinte 
azok nem egyeztethetők össze a 
francia konyhával.

É* most egy szakácsné. egy kö­
zönséges szakácsné, foglalta el a 
helyét!

HIZÓKURÁK

Koztuduenásu, hogy Pointere 
milyen előszeretettel viselkedik ( 
azulöföldje föztje' iránt e minden t 
évben felkeresi loupilleni azőió 
jét csak azért, hogy ott egy jó 
foghagy mi. levest ehessen.

ra érünk el odáig, hogy a paeiens 
napjában hatszor étkezik. Persze 
ezen étkezések közül egy-kettő 
csak egy pohár tejből áll valami 
kis harapni valóval. A tej álta­
lában fontos szerepet fog játaza 
ni a hizlalandó ételsorábati, mert 
ez a legkönnyebben emészthető 
tápszerünk éa mennyisége köny- 
nvüszerrel fokozható. Amellett 
tápláló értékét is növelhetjük az­
zal, hogy eukrot teszünk belé. Aki 
a tej ize irányában leküzdhetet­
len ellenszenvvel viseltetik, annak 
megengedjük egy kis kávé. ka 
kao vagy tea hozzáadását. Ami­
kor a hizlaló kunt napi kosztját 
megállapítjuk, eleinte csak egy 
liter tejet osztunk szét a napi 
étkezőtek között, majd másod- 
iiaponkipt egy-egy decivel fokoz­
zuk a napi mennyiséget s ha a 
páciens jól tűri. lassanként fel­
megyünk két. nőt harmad fél li­
terig is. Ennél többet adni azon 
ban nem tanácsos többféle okok 
mián;

fi maga különben nagy gour­
mand s maga is ki talált egy 
pár konyha-receptet. - Van egy 
különös. * ‘ szalonka vagdalok 
receptje, amelynek elkészítése 
legfőbb örömei közé tartozik. 
Azonban távol áll tőle, hogy az 
ő ízlését vendégeire ráérő .zabol­
ja azon egyszerű okból, mert az 
KV, sée konyháiban egyébként 
nwk az elnök személyére főznek.
A hivatalos diner-ehjn rendesen 
a párisi legelőkelőbb vendéglők 
helyiségét és szakácsát vrozi 
igényé* már aszerint amilyen 
természetű ez a diner. ~

A szentpétervári udvarban a 
cirok asztalánál már századok 
óta a francia konyha volt uralko­
dó A moseovita cárok idejében, 
a XIV ilr században megesett 
ugyan, hogy azt a- szakácsot, aki 
elrontott valami eledelt, egész 
egyszerűen a saját nyársára húz­
ták s a tűibe dobták, később 
azonban a francia szakácsok re- 
vanohe-ot vettek ezért. Mondják 
Ugyanis, hogy a XV IlI-ik század­
ban, mikor a francia konyha a 
cári udvarban úgyszólván tető­
pontján volt, a foszakáe., kinek 
100.000 livre évi fizetése volt, 
megtudta, hogy az akkori cár 
szeszélyből felérő szállította le 
fizetését, erre egész egyszerűen 
fogta magát, nem szólt senkinek, 
hanem befogatott kocsijába s az 
udvarból elhajtatott. Az uralko­
dó hiába kereste azután, eltűnt s 
bottal üthette a nyomát.

A volt rár első szakácsa: 
Pierre Cubat, aki egyszersmind 
a palota mejordomusa s leszállí­
tója js. Rendszeresen elutazott 
Páriába, ott vásárolt be mindent 
s küldte Szentpétervárra, a gyü­
mölcsön kívül mindent, még a 
szarvasgomba-pástétomot s a pou- 
Jardokat is. Naponkint 300-an ét­
keztek a cári udvarnál, a cáron, 
a cárnén.öt gyermekén kívül az 
összes udvarhölgyek, udvari tiszt­
viselők, civilek, katonák — mint 
egykor XIV'-* Lajos udvaréban, 
— mind a cár költségén étkez­
tek. Cubat igazán megérdemelte a 
királyi és császári szakácsok közt 
a “legfőbb” nevet, mert évi jö­
vedelme több százezer frankra 
ment. De másrészt tekintetbe 
keH venni, hogy milyen borzasz­
tó felelősségteljes hivatala volt 
A nihilisták és a merényletek 
hazájában, minden cotelette, min­
den darab kenyér vagy gyümölcs 
halált rejthet magában. A leg-

(Folyt. a 4. hasábon.)

A tejen kívül solvt helyezünk 
a zairf élékre és vajra, vajas saj­
toltra. olajra Utóbbi kedvéért 
szardíniákat őt sok salátát is 
adunk. Kgy híres osztrák hizlaló­
intézet maga termeli a salátáját, 
amelyet bőségesen olajban éa ke­
vés evetben tálalnak fel. Nagy 
szerepet játszanak a lisztes fő­
zelékek: burgonya, bab, lenese, 
barsó üt. Ezeket purée formájá­
ban. szitán áttörve készítik el, 
mert igy könnyebben esuészthe- 
tök. De a tejbenfőtt kásáknak — 
xair, dara. sago, tapioca, harmat- 
kása stb. — sem szabad hiányoz­
nia. Hisz a cukros kása fogyasz­
tását már egy népszerű budapesti 
báró is ajánlotta intendáns ko­
rában a vékonyka hal let növendé­
kek«*, hogy meghízzanak tőle.

A busók közül többnyire a kö­
vérebb fajták járják, aimál is in­
kább. mert ehhez sok kenyeret is 
kell enni. Az ebédhez kijár a ren­
des tészta m, legmegfelelőbb a 
főtt tészta. Utána esetleg befőtt 
gyümölcs, vagy friss szőlő, ha az 
évszak megengedi.

Italul pedig vizen kívül sör fog

szolgálni, lehetőleg barna tór 
amelyben sok a maizta. Utóbbit 
külön is adják por alakjában, 
egy-kétszer napjában egy-egy ká­
véskanállal.

Mindezen elemekből tevődik 
össze egy hízók ura. Egységes na­
pi étlapot nem adhatunk róla, 
mert ugy e váltót* nspról-napra. 
De ha például egy átlagosan le­
folyó esetnek mondjuk tizedik 
napját akarnók ecsetelni, úgy azt 
látnák, hogy a dolog körülbelül 
igy alakul:

Heggel úgy hét óra tájban kap 
a páciens két deci tejel, nyolc­
kor jön az igazi reggeli, amely 
habos tejes kávéból, vaj, mez, 
sűrűre befőtt gyümölcs (jam! és 
euteményböl áll. Kilenckor a pá­
ciens langyos fél fürdőt vesz le- 
öntésekkel" Tízkor a délelőtti 
uzsonna következik, amelyhez 
többnyire néhány szardíniát ad­
nak jó sok olajjal s néhány csepp 
citrommal. Kgy pohár sör is ki­
jár hozzá. Dél felé beáHit a más- 
*ew és alapos gyúrást végez. 
Kgy órakor jön az ebéd: sűrű le­
ves, hús. főzelék purée vei, saláta 
és még- cgv hím, tészta, kompot, 
sajt, gyümölcs. Eleinte persze 
míndenikbőí csak egy kicsit vesz 
a páciens, de később beletanul 
a nagy ét hűségbe, kivált ha jó az 
étel Kliéd után alusznak egv na­
gyot, de már négy órakor ismét 
kapnak két-három deci tejet, öt 
körül következik a vitlamozás. 
föthatkor pedig a délutáni uzson­
na, amely körülbelül olyan, mint 
a nyolcórai reggeli. Hét óra táj­
ban hűvös vizzói ledörzsölik a pá­
ciensnél, nyolcra meghozzák a vá­
ndorát. amely egy húsétel salátá­
val, kom póttal, vaj meg sajt. 
Kis Ív ás előtt úgy tiz óra körül 
még megiszik a " beteg” két-há­
rom deci tejet éa eízel befejezte 
népi munkáját

Amint látjuk, ugyancsak el van 
foglalva a bizófcurás reggeltől es­
téiig «a nem ér rá unatkozni. De 
ha mégis unatkozik, az sem baj, 
mert az unalom, azt tartják, sok 
mindenre jó. Többi közt arra is, 
hogy hizlal a.

kén. phosphor (faszfor) ; 
kendermag, hempwed (hcin- 

wád); I
kenyér, bread (bred): 
kétezeroült, cracker (krekr) ; 
keserűsé, epsom salt (epszom 

szalt);
kocsikenőcs, wheel-grease (vil-

griz);
komló, hop (hap); 
konyhasó, salt (szalt); 
korpa, bran (hren); 
kovászos uborka, dilled pickles 

(ditd piklsz);
kréta, cha* (csak) ; 
köles, millet (milet), millet 

grain (milet grén); 
laboóa, spinach (szpinees); spi- 

nage L (ezpinedzs); 
lámpa, lamp (lemp); 
liszt, fluor (flaur); 
lúg, lye, láj); 
mák, poppy-eeed (pepiszid); 
malaga-szőlő, raisin (rézin); 

currant (karrent);
medvéimkor, licorice (likorisz); 
mész, quick lime (kviklájm); 
méz, honey (hani); 
mogyoró, hazelnut (hezlnat); 
mogyoró, hazelnut (hezlnat); 
ostya, wafer (véfr);

olvasztott cukor, rock candy 
(rak kendi) ;

pálinka, whiskey (viszki '; 
paprika, paprika (paprika); 
parafa, cork (kark); 
pas/uly, bean (bin); 
pézsma, musk tmaszk); 
pirosító,' soemetic (kozmetik); 

rouge (rúzs);
pirszén, coke (kök) ; 
póré, leek (lik); 
rebarbara, rhubarb (rubárb); 
rias. rice (rájsz); 
rizspor, face pawder (fesz pau- 

der);
sátrán, sátron (szefron); 
sajt, cheese (csíz) ; 
salétrom, salpetre (szalpitr); 
sárgarépa, carrot (kérőt); 
sódar, sonka, ham (bem); 
szamóca, földi eper, strawber­

ry (sztrheri);

N 6 V « * I
Mervin-f u as egtesaíse. ulpSii 

éa botdocaSsa. melyhez a t«rméa«t 
törvényét értelmében jósa van? — Ha 
nincs, akkor írjon tontoa Ismertetéseket 
tartatmaaö Útmutatásunkért. INCITES
Keton*.

JUVITO LABORATORY, 
normen tZrench ISI,, Pittsburgh, Pa.

Rejtvények
1. Betürejtvény.

ság ság ság mg
ság ság eág zá£
ság ság ság ság •

2. Versearejtvéay.

Kézbe se foghatod.
Tűzre se dobhatod.
Pedig fa a neve,
Édes a gyümölcse.

3. ffeémtAni rejtvény.

Ha három tojás 26 cent, mennyit 
kapunk egy quatóerért és egy cent­
ért f

Január hó lS-án megjelent szá­
munkban közölt rejtvényeink meg­
fejtbe: 1 Benn a bárány, künn a 
farkas. 2. Egyesült Államok.

Helyesen fejtették meg: Strb-k 
János. Hegeviseh. Ili Molnár Já-
noené, Cleveland, O. Bodzez Lázzló- 
né, Iák Angeles, California. Deák 
Díván, New Brunswick. X. Y. 
Klembe Joaaef. Chicago, Dl. Gálfi
Ferenc, Yewtaburg. Pa. Mrs. Endre 
t hallóé, 833 Rogard St. Zakar á> 
Yiktorné, Trenton, X. 4. Halasai 
Ilonka, Akron, O. Tamasik Mátyás, 
Wind bér, Pa. Szabó Józsefné. Pit: — 
burgh, Pa. Halász Jenő, New York, 
X. Y ée Kés Vince. Buffalo. X. 3 •

A pályázaton kitűzött dijakat 
sorshúzás utján Molnár Jánoané 
clevelandi, Klembe József chicagói 
e« Halami Bonka akroni előfize­
tőink nyerték meg. A dijakat pos­
tára adtuk.

Királyi konyhák
(Folyt a 1. hasábról.)

messzebbmenő óvintézkedésekre 
van szükség, amelyeket azonban 
a titok mély leple fed, mert azok­
ról Cubat ur némán hallgat. 
Csak azt mondja, hogy a cári 
konyhák tele voltak legyek­
kel” (mounche-okkal). Ezek a 
“legyek” pedig a titkos rendő­
rök, egyik a fazekak körül for­
golódik.* másik az edényeket 
mossa, harmadik szenet hord stb.

Az európai souverainek kony­
hái közt azonban a legújabb idő­
kig a legnagyobb óvintézkedések 
Abdul Hamid, török szultán ud­
varánál voltak. Azt mondják, 
hogy ez a despots, amíg nem 
detronizMták. annyira félt foly­
ton a haláltól, a merényletektől 
és a megmérgezéstői. hogy kony­
hája. mely az Yidiz-kiosz kellő 
közepében volt. valóságos vár jel­
legével bírt. Kívülről is altig föl- 
fegwerkezett katonai kordon 
őrizte, bent pedig maga a kony­
ha úgyszólván csak egy kis cel­
la volt. páncél falakkal, vasráesos 
ablakokkal s a legkomplikáltabb 
zárakkal és ajtókkal. Csak egy 
szakács főzött benne két segéd­
del, egy főgenerális állandó fel­
ügyelete alatt, de ennek a két 
embernek azután teljesen megbíz­
hatónak kellett lennie, még a 
gyanú árnyékával sem volt sza­
bad becsületességükhöz hozzáfér­
kőzni. A szultán mindig teljesen 
egyedül étkezett egy 80 em. 
nagyságú asztalnál s az ételeket 
hermetice elzárt és lepecsételt 
edényekben hozták be, még a vi­
zet is, mely egy rézkancsóban 
volt s egyenesen a kiathani szent­
forrásból merítették. Mielőtt va- 
lamelv ételhez hozzányúlt volna 
a szultán, előbb egy kanállal vett 
belőle s úgy a generálisnak, mint 
a főszakácsnak ott előtte el kel­
lett nyelnie.

»TA
CROKER M. B.

(Folytai a

Az utasok között 
tudattá vált,.hogy j 
R ezért gyakran f? 
kísérjem művészi i£a 
nőim és társaim ér; 
kész örömmel meg- 
viU gyakran felöli 
nőnek, akinek szem 
géfc voltak és 'seg - 
diakonissáknalk, <•. 
panaszkodhat jam. a 
lik az időm.

Emellett annyi jt, 
set láttató és lap2 
ügy tetszett, mii1 
falon keresztül eg 
gen világba tekint 
tatással szemlélten 
vidéki tájakat, m 
Régéről nem is a 
hazámban, a tarka 
gő kikötőket s a 
eértetiesen meg ;... 
vatagot kopár hej 
s kiszáradt /olyan 

Hiányos tapa.-/- 
lyer kisasszony ej 
tanácsokkal, amely 
hálával fogadtam, 
hogy jóindulatból 
Balommal vég;, es ' 
melyet ez a fiaié 
ben irántam tatra- 
leg rokonszeny vi 
ü változást at to. 
tapasztaltam, - ni 
zongorázni - hali 
lése még növeke i 
tudta, hogy töké 

1 németül.
— Én igazán 

Ferrars kisasszo 
egy ízben szökött, 
teségév?!. — Őu 
leány s nem á? , 
libác-ka. akim . 
Ami azonban a f 
ti, azoknak értéi 
vei egyenlő.

Ez időtől fogé 
sál fogott élei t-.-i 
séhez. Beavatott 
lejátszódó szerein 

, be, szemrehányá- 
nem vagyok elég: 
törődöm a divat! 
hegy őrizkedjem 

— Remélem, 
nem hozza önt -ős 
e gonosz növeti 
délután, mi köz1.)* 
zott, hogy az est 
hajamat a leg utó 
megfésülje.

.— Úgy vettem 
nejt az asszony n 
szett az ön vőleg 
mindent elkövet, 
lemet len perceket 

—: — Ami néha s
— De miért ti 

^ módot! Én mar 
volna a hang c 
üel beszél.

— Meg lehet t 
is gyakran „azon 
hogy kifakadjak, 
kímélni utitársai!
jelenetektől... 1
nehány nap vau 
mán remélem, 
nak utaink.

_Szívből k
legyen. He n 
egymásnak örök 
bár! A címét < 
ha visszatérek J 
Kalkuttában, 
ültetvényen, me 
ját és jó! szét
férjeeskéjét. ___

_ Szívből fo;
váltja ígéretét

— Alig tudor
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IRTA
CROKER M. B. JASRA GYÖNGYÖK FORDÍTOTTA, 

NOVELLY RIZA

(.Folytatás.)

Az utasok között lassankint köz­
tudattá vált, hogy jól zongorázom 
s ezért gyakran felkértek, hogy 
kisérjem művészi hajlamú utitárs- 
nöim és társaim énekét, amit én 
kész örömmel megtettem. Azonkí­
vül gyakran felolvastam Evans- 
nének, akinek szemei nagyon gyen 
gék voltak és segítettem varrni a 
diakonissáknak, egyszóval nem 
panaszkodhattam, hogy lassan te­
lik az időm.

Emellett annyi njat és érdeke­
set láttam és „tapasztaltam, hogy 
ugv tetszett, minha egv magas 
falon keresztül egy merőben ide­
gen világba tekintenék. Elragad­
tatással szemléltem a csodás dél­
vidéki tájakat, melyeknek szép­
ségéről nem is álmodtam ködös 
hazámban, a tarka tömegtől nyüzs­
gő kikötőket s a holdvilágtól kí­
sértetiesen megvilágított néma si­
vatagot kopár hegyszakadékaival 
s kiszáradt folyamágyaival.

Hiányos tapasztalataimat Sehu- 
lyer kisasszony egészítette ki -jó 
tanácsokkal, amelyeket én őszinte 
hálával fogadtam, mert éreztem, 
hogy jóindulatból erednek. A szá­
nalommal vegyes kicsinylést. a 
melyét ez a fiatal hölgy . kezdet­
ben irántam tanusitott, most me­
leg rokonszenv váltotta fel. Ezt 
a változást attól az időtől fogva 
tapasztaltam, mikor egy Ízben 
zongorázni hallott s nagyrabecsü­
lése "még növekedett, mikor meg­
tudta, hogy tökéletesen beszélek 
németül»

— Én igazán csalódtam önben, 
- »rrars kisasszony, — vallotta be 

egy Ízben szokott keresetien őszin­
teségével. — Ön igen okos, derek 
leány s nem az a csinos >rcu kis 
libái-ska. akinek eleinte' hittem. 
Ami azonban a tapasztalatait ille­
ti. azoknak értéke egy újszülötté­
vel egyenlő.

(Folytatás.)
ön nehány hét múlva már Tho- mindenkinek kedvét keresi. Most 
roidné lesz... Vőlegénye terme- azonban mindenekelőtt önmagára 
szelesen elébe jön a kikötőbe! gondoljon... S most hadd lás- 
Taván máris ott ül az egyik hid sam, ide nézzen! Milyen pompá- 
pillérjén messzelátóval fölfegyver- san illik az arcához ez a magasra 
kezve s vágyakozva lesi a hajót, tűzött konty. Mintha nem is a 
mely az ő szive választottját hoz- régi, szerény, simára fésült ki*
ía Pamela volna. Ígérje meg, hogy

— No azt mégsem hiszem, de ezentúl mindig igy fésülködik; 
remélem, hogy elém jön a kikö- legalább nem felejt el engem oly
tőbe.

— Hány év mull is el .azóta, a 
mikor keserves könnyek között 
bnesut vettek egymást öli

hamar. Jaj már csöngetnek; ma 
ismét elkésem az ebédtől.

Néhány nappal a párbeszéd 
után korán ébredtem a láttam.

Ez időtől fogva egész odaadás­
sal fogott élet ismereteim kibővíté­
séhez. Beavatott a körülöttünk 
lejátszódó szerelmi cselszövények- 
be, szemrehányásokat tett, hogy 
nem vagyok eléggé hiú s keveset 

.törődöm a divattal és óva intett, 
hogy őrizkedjem Blassonnétól.

— Remélem, hogy Indiában 
Bcm hozza önt össze a sors ezzel 
a gonosz nővel. — mondta egy 
délután, miközben azon fárado­
zott, hogy az esti hangversenyre 
hajamat a legutolsó divat szerint 
tnegfésülje.

_ Ugv vettem észre, hogy en­
nek az asszonynak igen megtet­
szett az ön vőlegénye s irigységből 
mindent elkövet, hogy önnek kel­
lemetlen perceket szerezzen.

— Ami néha sikerül is neki.
_ De miért tűri ezt a bánás­

módot? Én már régen tiltakoztam 
volna a hang ellen, amelyen ön­
nel beszél.
- Meg lehet róla győződve, en 
is gvakran azon a ponton vagyok, 
hogv kifakadjak, de meg akarom . 
kímélni utitársaimat a kellemetlen 
jelenetektől... Különben is csak 
nehány nap van még hatra s ez­
után remélem, hogy örökre elvál­
nak utaink.

— Szívből kivánom. hogy úgy 
leaven De mi nem mondunk 
egymásnak örökre búcsút, ugy-e 
bár’ A eimét föl jegyzem s maja 
ha visszatérek Japánból, kiszálló» 
Kalkuttában, fölkeresem a 
ültetvényen, megkóstolom a 
ját és jól szemügyre veszem
íer^CSzivből fogok örülni, ha be-

'"Ü^Alfg tudom elképzelni, hogy

_ Annak már hat esztendeje, hogy már közeledünk utazásunk
de biztosítom, hogy sírni cgyi- végcéljához, Bombayhez. Vtitárs- 
künknek sem jutott eszébe. nőim még édesen aludtak s en
_ Ön tehát akkor tizenöt éves csendesen felöltözve, a fedélzetre

volt s haját hosszú fonatban le- siettem.
eresztve viselte... Mégis csak Távolban buja zöld növényzet- 
merész vállalkozás öntöl, hogy tel borított szigetek emelkedtek 
férjhez megy egy emberhez, akit ki a tengerből; előttem tágas 
oly régen nem látott — tette hoz- öböl terült el, mig arrébb karcsú 
zá hosszú gondolkodás után. — A pálmák között fehér épületekkel 
férfiak megváltoznak. szegélyezett széles vtcák kigyóz-

—- S a nők nem? tak. S e táj fölé, mint egy arany -
,, . , *l-- bői szőtt fátyol, borult a reggeli

A nők is, de a e ’ ... köd, még meseszerübbé téve a bü-
kiiép a világba s ^mbeszaU az MSg alig bontakozott
eleje tornyosuló ■kadai okzal ^ a táj mári, éreztem,
sokkal mkabb megváltozhat, mint hatalmába a természet-
, nó, akinek rendszermf nyűgöd- ^ ^ Mteüen megildott Ke- 
tabb mederben folyik- az elete. ^ , meseország, amely ra-
Thoroldnak igen férfias, hataro- „épségével minden orszá-
zott a külseje; felek. hogy. nagy- » 
részt ez a megnyerő külső bírta ■
önt elhatározásra. Engedje tehát. Ez tehát Indiai Már e név is 
hogy búcsúzóul még egy jó taná- varázserővel hatott képzeletemre, 
csőt adjak: ne menjen addig hoz- \ tenger felöl tekintve valóban 
zá. mig meg nem győződött ar- olyan, mint az Igéretíöldjv: káp- 
ról, hogy választottja minden te- rázatos és boldogságot ígérő. A 
kintetbeii megfelel annak a kép- födélzet párkányára támaszkodva, 
nek. amelyet ön róla alkotott s révedező szemmel néztem a közé­
iig' nem bizonyos abban, hogy; iedő partot. Milyen sors vár teám 
méltó az ön vonzalmára... I*'"él uj hazámban, boldog leszek-e, 
és arckép után senkit sem Ösmer- vagy bánat és küzdelem lesz ősz- 
hetünk meg. Várjon egy ideig, ne tályrészem?
hamarknjda el ezt az életbevágó Eleinte magam voltam, de mi- 
lépést. kor a parton a nagy toronyóra

_ fájdalom, nem követhetem nyolcat ütött “
a tanáLát Partraszállás után rög- eddig oly elhagyatott M’ «t « 
töm vőlegénvem rokonaihoz ke l az utakon lázas 
utaznom s körülbelül egy hét vett erőt. Az ^szse^igy bu o

hoz. hogy egy ember jellemét es a szokott helyükre, a tarsalgo_ 
természetét alaposan kiö-merhes- rém aszta.ara te e ^ Wal.
sük Egv héten, át a legkellemetle- lók nekem szolt • az g.

hogv ő a világ legtökéletesebb • * felleptem. - « ***-«*-*»* •»-». zgZSZr.
mlfkXn'el «mmit. ön végte- tyín irta T^ Xvoulk^á 
lenül engedékeny és jólelkü . szinte olvashatatlanok voltak

hetük. Walter azt irta, hogy ret­
tenetes lázroham ágyba vetette s 
hogy képtelen elém jönni; reméli 
azonban, hogy Baredában a vas­
útnál fogadhat. Unoka nő vére, 
Hassal Tizzie örömmel várja ér­
kezésemet.

A másik levélben néhány sor 
volt Lénáitól egy kis számla kísé­
retében, amelyet tavo..akimkor el­
felejtettem kiegyenlíteni. E levél 
Brindizin át jött Bombayba s ez­
ért előzött meg Uj hazam küszö­
bén tehát a vőlegényem helyett 
egy kifizetetlen számla üdvözölt.

Vasárnap és mindennap gondoljon arra, 
hogy a bankbetét a legbiztosabb.

MEGTAKARÍTOTT pénzéi küldje be 
HOZZÁNK MINT BANKBETÉTET.

tott pénze. Meg van védve minden eahetoseg ellen ea soha 
sem szorul másokra.

bankunk sziklaszilard.

Alaptőke, tartalék és kelélek összege 
$2,124426.06

Általunk kiállított betétkönyv mindig készpénz, mert be­
tétjét bármikor kamatostul visszafizetjük. , ,„.bb

J Pénzküldés Magyarország minden reszebe a legoleso
napi árfolyam mellett.

Németh János állami bank
PŐÜZLET: FIÓKÜZLET:

„ás»., “SniAfir
NEW YORK, N. Y.

— Hol van ót Megtalálta márt 
— kérdezte Evansné kezét a vil­
láimra téve, mialatt én szándéko­
san a háttérben tartózkodva, mál­
hámmal babráltam. — Ugyan ké­
rem. mutassa be, roppant kiván­
csi vagyok rá.

— Igen szívesen eleget tennék 
a kívánságának, — válaszoltam 
a hangom minden erőlködése el­
lenére is remegett, — hanem ép 
most kaptam Watty tói levelet, a 
melyben azt Írja, hogy napokig 
gyötörte a láz s ennek következ­
tében nem jöhetett elém Bombáé­
ba; reméli azonban, hogy Bare­
dában már ő fogadhat az állomás­
nál.

_ Az ilyen teaültetvényeken a
láz nagyon gyakori vendég, nem 
kell hát nagyon aggódnia... így 
tehát utitirsak maradunk Basan- 
leig. Sajnálom, hogy nem tehet­
jük meg együtt az egész utat, de 
hiszen Basanletö! Baredáig már 
csak tiz óra vonaton.

— Ah, milyen szomorú ^látá­
sok!

— A vonatunk négy órakor in­
dul. Épen annyi időnk van tehát, 
hogy a városban v illásreggeli- 
zünk. derünk. És fejet fel!

Az utasok mind a csomagjaik­
kal és * távozás előkészületeivel 
voltak elfoglalva. Egy élénk cso­
port közepén megpillantottam 
Blassonnét elegáns utirubában. ar­
cához igen jól illő, csinos kalap­
pal. A szép özvegy is meglátott 
engem s észrevettem, hogy gyak­
ran pillant felém kivinesian, ku­
tató pillantással, mintha keresne 
valakit, de úgy látozik, nem tar- 
tolta szükségesnek, hogy búcsút 
vegyen tőlem. Annál kedvesebb 
volt Schulyer kisasszony. Elválá­
sunkkor gyöngéden megcsókolt i 
visszaemlékezésül az együtt töl­
tött időre brilliánsokkal ékített 
kis melltüvel ajándékozott meg 
s ismételten a lelkemre kötötte, 
hogy Írjak neki. Nemsokára ez­
után a diakonissák is buesut vet­
tek e az imént még oly népes ha­
jó csendes és elhagyatott lón, 
mint egy Ukatlan ház.

Kis idő múlva Evansnéval he­
lyet foglaltunk egy arabs lótól 
vont kis hintóbán s elindultunk 
megtekinteni Bombayt. Milyen vi­
dám és népes volt ez a város, 
csupa napfény és ragyogó szín! 
Mennyivel vidámabb és kelleme­
sebb lehet itt az élet, mint a kö­
dös, szomorú Angliában.

Négy órakor kirobogtunk a 
pél vaud varból s vonatunk festői 
fekvésű falvak, pálmaligetek és 
kicsiny öblök mellett szaguldva 
vitt Perel felé. A hold ezüstös 
fényt árasztott a mellettünk el­
suhanó tájakra s mi egymással 
szemben ülve késő éjjelig beszél­
gettünk.

L (Folytatjuk.)
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— (V .. szegény. Különben kiről van széf
— A neve... Különben hagyjuk a ne­

vét. Elvált asszony... A férj tavaly ker­
gette ki a házból, mert rajtakapta a kedve­
sével. Korba esc sál verte ki/ Azután meg- 
verekedett a másikkal, azt hiszem meg is 
vágták. Es nem fogadta Vissza az asszonyt. 
A szegény unokanövérem azóta falun él, 
egyedül.

A kisleány mindezt úgy mondta, mintha 
leckét ismételne, Tass a kurtára nyírott ba­
juszát rágta.

— De Meuvik a, 
ilyen dolgokkal? — 
bizonytalan hangon.

Menet most fölvetette a fejét.
— í gy találja, bogy nem leányoknak 

valói* Azt hiszem, igaza is van. De lássa, 
Ta.ss, azért mégis jó, ha néha hallunk róluk 
valamit. .Hiszen mi leányok olyan butáit, 
clyau tapasztalatlanok vgyutlk. Olyan szí­
vesen hiszünk a zelső embernek, aki azt ál­
lítja, hogy szeret bennünket. Milyen jó. ha 
még idején megtudjuk, hogy ez a kifogásta­
lan, korrekt úriember még rövid idővel ez«-

hogy foglalkozhat ik 
kérdezte később kissé

Kimagyarázkodás
(Folyt, az 5. oldalról.)

lőtt hidegvérrel tönkretette egy másik nőnek 
az életét.

A fiatalemlter pár pillanatig szó nélkül 
maga elé bámult. Azután valami kétségbe­
esett elszáutság Ült az arcára. Megragadta 
a leány csuklóját és magához akarta vonni.'

Ne higyj azoknak, akik rágalmaztak. 
Csak tiekeni higyj. aki azt mondom neked, 
hogy szeretlek. -Szeretlek, imádlak.

Át akarta ölelni, de Menet ellökte ma 
gát ól. A szemei lángoltak’, vékony, gyerekes 
teste lázban reszketett...

Ne merjen hozzám nyúlni. Ismerem 
magát. Azt hitte, ugy e, hogy gyerek va­
gyok, akit el lehet szédíteni Pedig én az 
első pillanattól kezdve tudtam, hogy maga 
az, aki szegény Ittankának az életét tönkre­
tette Hiszen eleget találkoztunk nála, csak­
hogy akkor nem vett észre engem. Nem í* 
emlékezett reám. de én... én emlékeztem, 
fái gyönyörűséget éreztem, amikor láttam,

b<.gy most rám veti ki a hálóját, mert tud­
tam, hogy el fog jönni a nap, amikor «zö­
mébe vághatom mindazt, ami akkor fojto­
gatott „

Lá/.assan, lihegve beszélt, fass pedig 
némán, lehajtott fővel állott éőtte. Oak egy 
gondolata volt, — mindennel: vége.

_Xem ÉMBMjfalt vitel*/» & terembe" -
kérdezte egy idő múlva. Mara sem ismerte 
meg a hangját.

! A leány fázékonyan húzta össze a shawl- 
ját., Az előbbi felindulása már elpárolgott, 
kissé szégyellt« is magát. & Tass ónszinü 
y re» megijesztett*.

Benn a teremben ismét a bosztont jár­
ták. Egy fiatal hadnagy Menci felé sietett

_ Csakhogy végre megtalálom. Ez a
tnr az enyém.

EUiklot tak és Tass magára maradt 
Erezte, hogy a teste hideg verejtékben für­
dik, de azért gépiesen a kijárás Mé tartott 
Az ajtónál valaki a vállára tette a kezét.

— Nos, kedves Tass ur. — kérdezte Dé­
li« hangja, — hát szerencsésen kimagyaráz­
kodtak ott künn, az erkélyen?

EDNA
(Folyt, a 7. oldalról.)

Hogy kerülsz te ehhez a nő­
höz? — kérdezte az uram, amikor 
Edna távozott.

Legjobb barátnőm. mond­
tam nemes egyszerűséggel.

— Tudod, ki ez a hölgy? — 
kérdezte bátyáin.

-— Tudom. —■ myudtam ugyan­
csak a föntebb említett nemes 
egyszerűséggel. —- Vlrik főherceg 
barátnő ja.

-— És te barátkozol vele? —•' 
kérdezte megint az uram.

— Miért ne? Ez a legelragadóbb 
teremtés, akit valaha láttam. Jő, 
nemes, becsületes és szerencsét­
len.

— őrültség! Nem fog«z vele to­
vább barátkozni!

— Tévedsz, — mondtam hatá­
rozottan. — Ha eddig kitartottam 
mellette, most már nem hagyom 
cserben arra a pár napra. Ez az 
asszony becsületesnek, jónak és 
bátornak ( ismer engem. Ha most 
megváltozom, gonosz, perfid és 
gyáva leszek, akkor azt fogja

mondani: ez az asszony csak ad­
dig becsületes, jó és bátor, aung 
a férje nines mellette. Éhből a kri­
tikából nem kérek. Azt hiszem, te 
sem kérsz.

Az én uramma; lehet beszélni. 
A bátyámmal nemkülönben. Az 
este négyesben vacsoráztunk Ed- 
tiával. Az uram is, a bátyám is 
olyan gyöngéden és előzékeny eu 
bánt vele, hogy tapsolni szerettem 
volna nekik Még két napig együtt 
voltunk vele. Azután nagy meg- 
hatottságga! elbúcsúztunk egy­
mástól |ét mi hazautaztunk.
_ Xo, ugy e, — mondtam az

uramnak, — igy mégis csak szeb­
bén ■■végződött az ügy ?

Kámhagyta. Persze, hogy széli­
ben végződött. Azaz dehogy vég­
ződött. Tulajdonképpen ekkor 
kezdődött.

Ugyanis körülbelül egy hónap 
múlva hatalmas ládát Q kaptunk 
Béréből. A ládában egy szobor 
volt, Vlrik főherceg lovasszobra, 
ezüstből. A szoborhoz pedig Edna 
irt kísérőlevelet. , Megírta, hogy 
mindent elmesélt a főhercegnek.-

Az első és az utolsó
(Folyt, a 2. oldalról.)

- - Én sohasem szerettem senkit 
ngy. mint magát, Miklós bácsi. 
Apát, anyát sem. Nekem senkihez 
sincs bizalmam, csak magához. 
Magának el merem mondani azt 
isi. amit senki másnak...

Elhallgat. A férfi torka hirte­
len kiszáradt. Csak nehezen jön 
ki belőle a szó.

— Mit akar nekem elmondani?
A leány njból megszólal.
— Szerelmes vagyok. Magának 

megmondom. Maga ismeri őt. Sán­
dor. Igen, az egyéves önkéntes, 
akivel tegnap az ajtóban találko­
zott... -

A leány tovább beszél, saját bá­

torságának örülve, mosolyogta, de 
könnyes szemmel. Miklós bácsi 
szivére pedig finom, szürke köd- 
fátyolok ereszkednek alá. Egyik 
a másik után. mig végül a tava­
szi fény eltompul és a szivében 
szakasztott olyan ősz lesz, mint 
körülötte van.

Komoran, hideg, szinte gőgös 
arccal halad az egyre fecsegő 
leány oldalán. Haragszik önma­
gára, hogy ennyire lealázhatta és 
megszégveuitette önmagát. Nagy 
keserűségében eszébe jut egy szó, 
amelyet busz, vagy talán huszon­
öt esztendővel ezelőtt mondott ne­
ki egy ismeretlen szép asszony. 
Ezt a szót most a tulajdon fejé­
hez vágta: Mafla!

hogy a főherceg rendkívül meg 
volt hatva... el volt ragadtatva... 
hogy mindenképpen le akarja róni 
a háláját... hogy fogadjak szíve­
sen ezt a lovasszobrot, aib., stb.

És most ott álltunk hárman: az 
uram, én meg a szobor és egymás­
ra bámultunk. A kitüntetés miif- 
denesetre nagy volt... de hát 
édes Istenem. Vlrik főherceg lo­
vasszobra... Igaz. hogy ezüstből 
van és majdnem egy méter ma­
gas... de hát mégis, egy polgári 
család tűzhelye mellett... egy 
ilyen lovasszobor...

Szóval, a szobor megvan és nem 
tudunk vele mit csinálni. Nagyon 
kedves emlék, de hát mégis... 
mégis. „. Must már hetek óta azon 
törjük a fejünket... Végre a mú­
zeumnak nem lehet odaadni...

Még talán az a legokosabb, amit 
a bátyám tanácsolt, Ö ugyanis azt 
mondja, hogy a szobrot néhány 
jc*e-’i.'ktelen eeset vonással át lehet 
alakítani Napoleon lovasszobrává.
1 . megtörtént, oda kell aján­
dékozni a budapesti francia koló­
niám’», amely ünnepélyesen le 
fogja majd leplezni. A francia 
konzul ezt megjelenti Parisba, mi­
re az uramat, mint nagylelkű-ado­
mányozót, okvetlenül kinevezik a 
becsületrend lovagjává. Az uram­
nak tetszik is ex az ötlet, van is 
benne valami, de tudja Isten, én 
mégis furesállanám, ha az uram 
ezen az alapon kapná meg a be­
csületrendet. Szó sincs róla, meg­
érdemli,- de Cégeredményében mi 
köze van ehhez az egész históriá­
hoz Franciaországnak?

Humor
ő JOBBAN TUDJA.

Mama: Nos Iduska, mondd meg 
a papának, hogy kinek a kis leá­
nya vagy!
- Iduska: Hát mondd meg te, hi­

szen te jobban tadod!
NE NTVIiJANAK HOZZAM!
Pöttyömnyi zsebmetsző kőlyköt 

telten érnek. J
Már éppen- galléron akarják ra­

gadni, a mikor a kis csirkefogó 
elkiáltja magát: I

— Ne nyaljanak hozzám, mert 
megbánják! Az apám meg az* 
anyám feketehimlőben fekszenek 
otthont.

A kővetkező pillanatban úgy el­
illantak a üldözök, hogy még a 
lopott pénztárcát is nála hagyták.

A PÉLDA XEM JÓ.
Tanító: Orün Móric, mondj* 

meg nekem, ha a báró ur venne 
a maga papájától 100 méter za­
bot, méterjét 10 korona 20 fillér­
rel, mennyit fizetni az egészért?

Móric: Semmit, mert az elvből 
nem fizet. Még a tavalyi zab árá­
val is tartozik.
NEM IJvSZ BENNE KÖSZÖNET.

A kerítésen találja a gazda a 
Jancsi gyereket. Sietve faija a ba­
rackot.

— Leszáilsz onnan te kötnivaló?
— kiáltja a gazda.

— Le, de nem lese benne kö­
szönet !

— Miért nem, te csirketolvajt
— Mert a túlsó oldalon szállók

del

KÉZIMUNKÁK
nárnahajak, abroszok, kaextnitakarók, piezkakendők, faldiiiek, 
gyermekruhikat a legszebb kivitelben és jutányos áron készítek. 

Színtartó pamut és selymeimért jótállók.
VICTORIA KÉZI HÍMZŐGÉP EGYEDÜLI 

RAKTÁRA.
Ezen igen köunven kezelhető kis kézigéppel a LEGSZEBB MA- 
GAS HÍMZÉST bársonyra, selyemre vagy vászonra, mosópamut 
selyemmel, vagy harasztiéi gyorsan kivarrhat. ÉC CA 
Ära ónak ........f|gw

Tix dolláron felüli rendelésnél egy Victoria géppel 
készített ajándékot küldök.

Pontos és lelkrimnerete* kiszolgálás. — Seép áraimat az Egye­
sült Államok minden részén jól ismerik. — A közönség további 
becses rendeléseit kéri:

JOHN FEHÉR
92 Jackson Street, Trenton, N. J.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET

PROFESSOR METCHNIKOV
»ki »X egész eltérőn kiese, roegéllspitotts, hogyan lehel esés éees kort 

elérni, jé egészségben msrsdai és fiatalosan érezni mindvégig
Intézetünk több ismert európai orvos vezetése alatt áll. Azon célból 

lett megalapítva, hogy a magyarok szenvedésein segítsen.
Alapos vizsgálat alá vettük mindama betegségeket, melyben honfi­

társaink szenvednek. Több évi tanulmányozás és munka után megalapí­
tottuk ezt az INTÉZETET a patent orvosságok előállítására, hogy sike­
resen mégküzdhessünk a betegségekkel.

Feltalátek a megfelelő gyógyszereket testvéreink gyógyítására 
minden betegségeknél, bármennyirre elhanyagoltak is. Eme gyógyszerek 
értékét elismerik kiváló SPECIALISTÁK is. össze lettek gyűjtve eme 
orvosságok alkatrészei az egész föld kerekségéről. Egy része Magyar- 
országról, más része Németországból, Olaszországból, Afrikából és Dél- 
Amerikából és írásbeli JÓTLLÁST adunk, bog)- megfelelnek az Egye­
sült Államok törvényeinek.

NE LEGYEN ELKEDVETLENÍTVE
ha az orvosok fel is adták a reményt önt kigyógyitani. — Ha bármikor 
szüksége van az alant felsorolt gyógyszerekre, vígja ki est a hirdetést, 
tegyen keresztet a kívánt gyógyszer neve után, írja alá nevét és címét 
és küldje be nekünk. Mindenkor INGYEIN állunk szolgálatára és őszinte 
tanácsot adunk önnek.

1. Férfi betegségek:
2. Kossvéay:
1 Vérmérgesé*:
4. Gyengeség:
5. Tüdőbe jók:
6. Gyomor:
7. Vese bejek:
8. Bőrbetegségek:
9. Erősítő saer:

10. Női betegségek:

A gyógyszerek neve:
. Bármely korban és állapotban.
^rászábsn Ukl6fáJde,m6k e,,en * test bármely

-------- Kiütések és bér bet eg »égek.
_____ Ifjúkort ballépések.
_____ Köhögés, Asthma, Bronchitis és Meghűlés.
„„„„A belek és a gyomor rsnd behozására.
_____ Gyenge vesék és vi:* let: bajok.
t...Ecisma, nyílt sebek és var.
_____ Gyenge szervezet, vérhiány és étvágytalanság.
3231 Havi rendetlenségek^, tisztulások és vérzések.

Minden levelezés titoktartás mellett történik.
THE ROMAN MEDICINE COMPANY

STATION S, PHILADELPHIA, PA.

HIS
RÉPA

(Folyuij

Szegén;- feje, 
bőgj: azok meg fen 
naközni s adnak
kökiön.

Addig ment, me: 
érkezett a hetedik 
dagj rokonokhoz re 
tatát, minden iknt 
6 nagy nyomorom 
tői 1 kért száz foríj 
sajnálkozott az ő 
ságán és mindem k 
de nem száz forir 
tanácsot. Azt ta: 
nik, hogy menjen 
szádhoz, az fog at 
heverő pénze.

Jaj, hogy busult 
bér! Bizony .még 
kibugygyant a kői 
elkeseredettebb sz: 
eafelé. Mind azon 
hogy mit fog ott ki 
asszonynak, meg i 
gyermekeknek.

Ilyen nehéz gc 
a .szivét, mikor az 
Iában elterülő er ij 

Eszeágába sem 
ijedjen. Ugyan m 
látni azt a telva.it] 
egy megveezekedtt 
elvehet. A rett
sem félt, pedig n | 
hogy annak a na: 
nek a gyomrában 
hogy mf lelte, m 
még most sem 
de a mint leült 
alá. egyszer es:-, 
fel: .

— Áldott szív 
gits te rajtam, m] 
berek mind eserM 
kölcsön száz fői ’.| 
tendő malva az 
visszafizetem ann 
mennyit te, kivár- 
vü hegyóráis. ser] 

Halljatok esodátl 
Alighogy ezeket| 

esett szavakat ki: 
előtte áll Bépa-cs- 
le:

FF

I
f.

EV

— Miben segi 
szegény ember?., 
beszélj!

A szegény eu 
maga ís_ megijedi 
összezsugorodott 
2ii az óriásra... I 
nézhetett volna, 
semmi félelmes, 
zett a szegény : [ 
tatta is:

— Beszélj m..r. j 
károdat, hanem 
rom. Úgy hallót;..-.^" 
rintra volna sziisj 

— Igaz — fele
kai a szegény cr 
a feleségem, ken, 

k gyermekeim s 
Inekik, mert egy b 
|a háznál. ,

Jere utána 
Répa-csősz.

A szegény em * 
tét vetett magú i 
pillanatig sem hat 
vesse. *

Rípi-csósz vezet 
teo erdőbe, a sört K

Bűz

I
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(Folytatás.)

Szegény feje, szentül hitte, 
hogy azok meg fognak rajta szá­
nakozni s adnak száz forintot 
kölcsön.

Addig ment, mendegélt, mig el­
érkezett a hetedik faluba. A gaz­
dag rokonokhoz rendre bekopog­
tatott, mindeniknek elmondta az 

_ 6 nagy nyomorúságát, mindenki­
től kért száz forintot, mindenik 
sajnálkozott az 5 nagy nyomorú­
ságán és mindenik adott neki ■ — 
de nem száz forintot, hanem jó 
tanácsot. Azt tanácsolta minde­
nik, hogy menjen a másik szom­
szédhoz, az fog adni, mert sok a 
heverő pénze.

Jaj, hogy busult a szegény em­
ber! Bizony még a szeméből is 
kibugygyant a köny, aztán még 
elkeseredettebb szívvel indult ha­
zafelé. Mind azon törte a fejét, 
hogy mit fog otthon mondani az 
asszonynak, meg a siró-rivó éhes 
gyermekeknek.

Ilyen nehéz gondok nyomták 
a szivét, mikor az óriás-hegy láb- 
jában elterülő erdőbe érkezett.

Eszeágába sem yolt, hogy) meg­
ijedjen. Ugyan mitől? Szeretné 
látni azt a tolvajt, aki tőle csak 
egy megveszekedett krajcárt is 
elvehet. A rettentő Répa-csősztől 
sem félt, pedig nagyon jól tudta, 
hogy annak a nagy sziklás hegy­
nek a gyomrában lakik. Sőt, már 
hogy mi lelte, mi nem lelte, azt 
még most sem tudom kitalálni, 
de a mint leült egy öreg tölgyfa 
alá, egyszer csak igy sóhajtott 
fel:

— {Áldott szivü hegyóriás, se­
gíts te rajtam, mert lásd az em­
berek mind cserbe hagytak. Adj , 
kölcsön száz forintot, három esz­
tendő múlva az utolsó krajcárig 
visszafizetem annyi kamattal, a 
mennyit te kívánsz... Áldott sá­
vú hegyóráis, segits rajtam!

Halljatok csodát!
Alighogy ezeket a kétségbe­

esett szavakat kimondotta, hát 
előtte áll Répa-csősz s kérdezi tő­
le: . , .

— Miben segítsek rajtad, te 
szegény embert... Itt vagyok, 
beszélj!

" A szegény ember első pillanatra 
maga is megijedt s még jobban 
összezsugorodott, alig mert ránéz­
ni az óriásra... Pedig bátran reá 
nézhetett volna. Nem volt azon 
semmi félelmes, igen nyájasan né­
zett a szegény emberre. Még biz­
tatta is:

— Beszélj már, hiszen nem a 
károdat, hanem a javadat aka­
rom. ügy hallottam, hogy száz fo­
rintra volna szükséged. Igaz-e t 

__Igaz — felelt reszkető ajak­
kal a szegény ember, —- éhezik 
a feleségem, kenyeret kérnek a 

L gyermekeim s én nem adhatok 
Inekik, mert egy betevő falat sincs 
la háznál.

_ Jere utánam! — párán csola
Répa-csosz.

A szegény ember titkon kérész- 
tét vetett magára, de azért egy 
pillanatig sem habozott, hogy kö­
vesse. %

Répa-csősz vezette be a renge­
teg erdőbe, a süni lombok között,

a hegyszakadékokba, onnan egy 
boltozatos sziklaodu felé. Hát 
egyszer csak kemény sáklaajtőho* 
érkeztek. Répa-csősz háromszor 
toppantott a lábával e • szikla 
kétfelé nyílt s ők egy oszlopos 
csarnokba érkeztek. Olyan vilá­
gos volt az. mintha odabenn * 
hegy gyomrában1 is a nap sütött 
volna. A csarnok közepén egy 
nagv kád állott, a kád teli-desteli 
volt ezüstpénzzel.

Répa-csősz reá nézett a szegény 
ember arcára. Azt várta, hogy ne­
ki fog esni a kád ezüstpénznek 
és annyit markol belőle, hogy utó­
végre el sem bírja.

A szegény ember alázatosan ál­
lott Répa-csősz mellett s nyilván 
várta, bog)- parancsoljon neki.

Répa-csősznek szerfölött meg­
tetszett ez a tisztesség tudás, as­
ért jó akarattal igy szólt a sze­
gény emberhez:

— Itt van ez a zacskó, eredj a 
kádhoz és számlálj bele száz tal­
lért! '

A szegény ember vette a zacs­
kót, oda ment a kádhoz és szépen 
egyenkint szedegette ki a talléro­
kat s tette be a zacskóba. Hango­
san számlálta. Répa-csősz kiván­
csi volt, hogy vájjon helyesen 
számlál-e t.., Hej, ez a számlálás 
nagyon keserű emlékeket ébresz­
tett fel benne... No de annak 
már több, mint ötszáz esztendeje.

A szegény ember sem többet.

kölcsön adom. Légy szorgalmas 
4# takarékos: három esztendő
múlva hozd meg nekem kamatos­
tul. Erről ugyancsak ne feledkez- 
aél meg. Eredj ahhoz az asztalhoz, 
ott can tinta és papiros, ird meg 
az adós-levelet. Ti emberek az 
zdott szót nem igen szoktátok 
megtartani.

A szegény ember nagy szarka­
láb, öreg betűkkel megírta, hogy 
a hegy-óriása neki száz ezüst tal­
lért adott három esztendőre köl­
csön; 6 pedig kötelezi magát, 
hogy a kiszabott időre kamatos­
tul visszafizeti.

Répa-csősz kinyitott egy tuli- 
‘•pántos vasládát, annak a fiókjába 
betette a szegény ember adós­
levelét, aztán kivezette öt a bolto­
zatos csarnokból a hegyszakadé­
kon keresztül arra a helyre, ahon­
nan magával vitte.

A szegény ember elkezdett nagy 
buzgón hálálkodni, de Répa-csősz 
intette, hogy ne lármázzon össze 
annyi hiábavalóságot. Menjen ha­
za isten hírével és dolgozzék, bá­
rom esztendő múlva pedig fizesse 
meg az adósságát kamatostul.

Avval aztán úgy eltűnt, mintha 
ett sem lett volna.

A szegény ember vígan bakta­
tott haza. Otthon nem akarta 
megmondani, hegy. kitől és ho­
gyan kapta a száz tallért, mert 
hát az amzony bizonyára kiko­
tyogta volna, ez emberek pedig

sem kevesebbet nem vett el z kád­
ból, mint amennyit kellett.
_ No hát tartsd meg azt a 

pénzt — monda Répa-csősz. Nem 
ajándékozom neked, hanem csak

reá fogták volna, 
seal praktikái...

Úgy segített a 
egyet hazudott: 

— No asszony,

hogy a gonosz- 

dolgon, hogy 

ugyancsak jó

IRTA
r.Aái hozbs

szivü rokonaid vannak, hogy az 
Isten is úgy segítse meg őket, 
a mint ők aegitettek rajtam! Bez­
zeg nem sokáig kérették magu­
kat adtak mindjárt száz ezüst 
tallért, még többet is akartak 
adni, hogy as Ulen is úgy ad­
jon nekik, de hát nem volt lel­
kem, hogy elfogadjam. Most már 
fogjunk hozzá, dolgozzunk szor­
galmasan, mert én erősen hiszem,1 
hogy ezen a pénzen Istennek kü­
lönös áldása lesz.

Ezeket mondotta a szegény em­
ber, s aligha nem igaz szive sze­
rint mondotta. Hanem hát per­
sze a -/asszony nem úgy értette 
meg, a mint meg kellett volna ér­
teni.
. Igen-igen boldog volt szegény 
feje, bogy neki olyan jó szivü 
rokonai vannak. Eddig nem is 
tudta.
„ A szegény ember házat vett, 
két ökröt, néhány darab földet, 
aztán a kakas sem kukorékolt 
még, mikor ő már künn volt a 
mezőn. Vígan fütyöréerve szán­
tott, vetett, aratott. Mértéklete­
sen élt •„ a fialt, leánykáit is hoz­
zászoktatta a munkához, e ha 
•ok száj kért is naponta enni, 
de kétezer annyi kéz dolgozott 
állandóan. ' ^

Hiszen meg is látszott már a 
második eeztendőben. Két ökörből 
lett négy ökör; három darab 
főidből hat*; a búzája felét elad­
ta, n kapott érte egész rakás 
pénzt Tartott tehenet, juhot 
disznókat megbecsült minden 
krajcárt, bezzeg nem itta el a 
kocsmában, hanem szépen egymás 
mellé rakagatta.

A harmadik esztendőben már 
egyike volt a legjobb módú g»*- 
A4lfn»k Csak hajszálon múlt 
hogy nem választották meg bí­
rónak.

Ezenközben elérkezett a visz- 
szafizetés ideje. A becsületes em­
bernek éppenséggel nem nyomta 
a lelkét Elővette a zacskót 
megtöltötte szinültig ezüst tal­
lérral, nem száz, de kétszáz volt 
benne. Kamatok kamatjával akar­
ta visszafizetni. Persze a felesé­
gének egy árva szót sem szólott 
az egész dologról.

Egy napon igy szólott a fele­
ségéhez, meg a gyermekekhez:

— No, vegyétek fel a vasárna­
pi ruhát! A gyermekeket mos­
dasd meg, fésüld meg, én addig 
előhúzom a szekeret és befogom 
a lovakat.

— Édes uram, hiszen nincsen 
, ma vasárnap, sem ünnepnap — 

feleli az asszony.
— Már pedig én azt mondom, 

hogy azért mégis «csak fel kell 
szépen öltöznötök, mert elme­
gyünk, hogy a mi jószivü, ked­
ves rokonainkat meglátogassuk. 
Bizonyosan szeretnék tudni, hogy 
vájjon élünk-e még.

No, ebben már az asszony » 
megnyugodott.

. Mikor már mindennél készen 
voltak, a gazda reácsapott a két 
tüzes lóm, s azok ragadták a 
széketeket, mint a szék

— Gyi te Pejkó! — Idáltá a 
gazda — menjünk adósságot, vis­
szafizetni!



Látja ön itt ezt a házat?
Ide, ebbe a házba vezet “A JÓ EGÉSZSÉG 

UT1AÜ, mert abban nőtt naggyá, óriásivá, 
a világhírű névnek örvendő Partos Patika.

Ide, ebbe a házba futnak be az egész világból — a szélrózsa minden irányából - napomcent 
ezerszámra a gyógyszer-rendelések, valamint a hála, köszönő es elismerő leveles.

Ide forduljon ön is bizalommal, itt jól, becsületesen és gyorsan szolgálják ki. Itt mindig 
szeretettel állanak rendelkezésére annak, akinek tiszta és hatásos egészségvédő szerekre 

van szüksége. ~ [ ,

Alanti “RENDELÉSI IVET” töltse ki, vágja ki és a pénzzel együtt küldje a következő 

pontos címre:

PARTOS PATIKA
NEW YORK, N. Y160 SECOND AVE

VÁGJA KI!VÁGJA KI!

Rendelési iv
dollárkövetkezőket azonnal megküldeniPARTOS PATIKA NEW YORK! Kérem alanti elmemre a

. PARTOLA, fertőtleníti, vértiirtitó és hashajtó cukorkát, ára $100. 6 dobozzal $5.00 
PARTOGLORY, Megerősítő kivonatot, üvegje $1.25, 6 üveggel $5 00...

..............HERKULES, a legújabb ás legfinomabb VALÓDI PARTOS-féle GYOMORRBÓSIT'
in bérmentve egy üveggel 2 dollár, hat üveggel 10 dollár, 12 üveggel 18 dollár.

T-Tnn főfájás ellen ostyákat, ára $1.00, 3 dobossal $5.00 ..............■............. . -..........
KÖSZVÉNY és fájdalmak elleni Partos-féle rheuma szerek, ára $2.00 ......................... -

" . FARTŐNK vasostyát, vérszegénység ellen, ára $1.00, hat dobozzal $5.00....:..........
PARTOWILL gyomor porokat, ára 50c, $1.00 ..................................................... ...........
PARTO BRACET gyönge férfiak részére, ára $1.00. 8 dobozzal $6.00 ...........................

............PARTOCIL kenőcsöt viszketős, pattanások ellen, ára 50c, $1.00 ..................................
PARTOCOUOHOT köhögés ellen, ára $1.00, 6 üveggel $5.00 .............. .. ..................

............PEMETE cukorkát köhögés és torokbaj ellen, ára 25 cent, 5 adaggal $1.00................
PARTOS-féle rheuma porokat és Pertopain, ára $1.00 és $2.00.....................................

........PARTOS-féle VÉRTISZTITó PISKÓTÁKAT $2.00 vagy $4.00 ........................................
PARTOSWEATET izzadás ellen .ára $1.00, 6 üveggel $6.00 .........................................

............D0D6T, folyás ellen, ára $2.75, dupla adaggal $5.00 .......... • • • ■ •••••• •
TRIPLETS KEVERÉKET, 3-aa számút, nők es férfiak részére egyaránt, ára $2.00 . 
TRIPLETS KEVERÉKET, 4-es számút, nőknek anyaméh béntalmak ellen, ára $2.00

X!. PARTOPILB aranyér ellen kenőcsöt, ára $1.00, 6 darab $5.00-......... ........
PARTOHERBBT veseíü ée gyökérteát, ára $1.00, 6 dobozzal $6.00 .............. ........
FAKTORAIN No. 1. fájdalomcsillapítót, ára 50c, $1.00 .................................................
PARTOPAIN No. 2. fájdalomcsillapítót, ára fOc. $1.00 .....................  ........ ..............
NOVET, ágyba viselés elleni szert, ára $1.00, 6 üveggel $5.00 .......................................

..........PARTOKIG VASBORT, üvegje $l.«i, 6 üveggel $6-00 ...... .............................................
PARTOS-ASTHMA,, nehés lélegzés elleni szert, ára $1.00, 6 üveggel $5.00 .*.........

!!.’.!!! PARTOS-féle SóSBORSZESZ, nagy üveg $1.35, kis üveg 75c ........ ..........................
........PARTOS-féle Egri Császár Szemvizet, ára üvegenként $1.00, 6 üveggel $6.00...........

".!!!!. .PARTOLIN, baj, bajusz és szakái nővesztőt, ára $1.00, 6 üveggel $6.00 ..................
.. .PARTOS-féle HAJ TISZTÍTÓT, ára 50 cent ................. ........................................ ...........

. PARTOCRÉMET nappali használatra, ára 65 cent, $L00.........................................
..............PARTOCRÉMET éjjeli használatira, ára 50c, $1.00...........................................................

PAR TO-SZAPPANT, növény-balzsam arcszépitó szappant, 35c., 3 drb. $1.00 ..............
..............PAR TOPASTAT. a legkellemesebb íortisstitót, ára 26 cent............................................
............ ELZA-VIZET, a haj természetes színének visszaadóját, ára $1.00, 6 üveggel $6.00 .

Á fenti rendelés árát

imllBllii


